
പുറപ്പാട് 

Chapter 1 

1 യാക്കാബിക് ാടുകൂടട താന്താന്ടറ കുടുുംബസഹിതും മിസ്സയീമിൽ 
വന്ന യിസ്സാക്യൽ മകളുടട ക്പരുകൾ ആവിതു: 

2 രൂക്ബൻ , ശിടമക്യാൻ , ക്േവി, 

3 ടയഹൂദാ, യിസ്സാഖാർ, ടസബൂേൂൻ , ടബ യാമീൻ 

4 ദാൻ ,  ഫ്താേി, ഗാദ്, ആക്ശർ. 

5 യാക്കാബിന്ടറ കടിസ്പക്ദശത്തു ിന്നു ഉത്ഭവിച്ച ക്ദഹികൾ 
എേ്ാും കൂടട എഴുപതു ക്പർ ആയിരുന്നു; ക്യാക്സക് ാ മുടെ 
തക്ന്ന മിസ്സയീമിൽ ആയിരുന്നു. 

6 ക്യാക്സ ുും സക്ഹാദരന്മാടരേ്ാവരുും ആതേമുറ ഒടകയുും 
മരിച്ചു. 

7 യിസ്സാക്യൽമകൾ സന്താ സെന്നരായി അതയന്തും വർദ്ധിച്ചു 
ടപരുകി ബേടപ്പട്ടു; ക്ദശും അവടരടകാണ്ടു  ിറഞ്ഞു. 

8 അ ന്തരും ക്യാക്സ ിട  അറിയാത്ത പുതിക്യാരു രാജാവു 
മിസ്സയീമിൽ ഉണ്ടായി. 

9 അവൻ തന്ടറ ജ ക്ത്താടു: യിസ്സാക്യൽ ജ ും  ടെകാൾ 
ബാഹുേയവുും ശക്തിയുമുള്ളവരാകുന്നു. 

10 അവർ ടപരുകീട്ടു ഒരു യുദ്ധും ഉണ്ടാകുന്ന പക്ഷും  െുടട 
ശസ്തുകക്ളാടു ക്േർന്നു  ക്ൊടു ടപാരുതു ഈ രാജയും വിട്ടു 
ടപായ്ക്കളവാൻ സുംഗതി വരാതിരിക്കണ്ടതിന്നു  ാും അവക്രാടു 
ബുദ്ധിയായി ടപരുമാറുക. 

11 അങ്ങട  കഠി ക്വേകളാൽ അവടര പീഡിപ്പിക്കണ്ടതിന്നു 
അവരുടടക്മൽ ഊഴിയവിോരകന്മാടര ആകി; അവർ പീക് ാും, 
റയുംക്സസ് എന്ന സുംഭാര ഗരങ്ങടള  റക്വാന്നു പണിതു. 

12 എന്നാൽ അവർ പീഡിപ്പികുക്ന്താറുും ജ ും ടപരുകി വർദ്ധിച്ചു; 
അതുടകാണ്ടു അവർ യിസ്സാക്യൽ മകൾ ിമിത്തും ക്പടിച്ചു. 

13 മിസ്സയീമയർ യിസ്സാക്യൽമകടളടകാണ്ടു കഠി ക്വേ ടേയ്യിച്ചു. 
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14 കളിമണ്ുും ഇഷ്ടികയുും വയേിടേ സകേവിധക്വേയുും 
സുംബന്ധിച്ചുള്ള കഠി സ്പവർത്തിയാേുും അവടരടകാണ്ടു 
കാഠി യക്ത്താടട ടേയ്യിച്ച സകേസ്പയത് ത്താേുും അവർ അവരുടട 
ജീവട  കകപ്പാകി. 

15 എന്നാൽ മിസ്സയീുംരാജാവു ശിസ്പാ എന്നുും പൂവാ എന്നുും 
ക്പരുള്ള എസ്ബായസൂതികർെിണികക്ളാടു: 

16 എസ്ബായസ്സ്തീകളുടട അടുകൽ  ിങ്ങൾ സൂതികർെത്തിന്നു 
ടേന്നു സ്പസവശയ്യയിൽ അവടര കാണുക്ൊൾ കുട്ടി ആണാകുന്നു 
എങ്കിൽ  ിങ്ങൾ അതിട  ടകാക്േ്ണും; ടപണ്ാകുന്നു എങ്കിൽ 
ജീവക് ാടിരികടട്ട എന്നു കല്പിച്ചു. 

17 സൂതികർെിണികക്ളാ കദവടത്ത ഭയടപ്പട്ടു, മിസ്സയീും രാജാവു 
തങ്ങക്ളാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ ടേയ്യാടത ആൺ കുഞ്ഞുങ്ങടള 
ജീവക് ാടട രക്ഷിച്ചു. 

18 അക്പ്പാൾ മിസ്സയീും രാജാവു സൂതികർെിണികടള വരുത്തി; 
ഇടതടന്താരു സ്പവൃത്തി?  ിങ്ങൾ ആൺകുഞ്ഞുങ്ങടള ജീവക് ാടട 
രക്ഷികുന്നതു എന്തു എന്നു ക്ോദിച്ചു. 

19 സൂതികർെിണികൾ  റക്വാക് ാടു: എസ്ബായസ്സ്തീകൾ 
മിസ്സയീമയസ്സ്തീകടളക്പ്പാടേ അേ്; അവർ  േ് തിറമുള്ളവർ; 
സൂതികർെിണികൾ അവരുടട അടുകൽ എത്തുെുടെ അവർ 
സ്പസവിച്ചു കഴിയുും എന്നു പറഞ്ഞു. 

20 അതുടകാണ്ടു കദവും സൂതികർെിണികൾകു  ന്മടേയ്ക്തു; ജ ും 
വർദ്ധിച്ചു ഏറ്റവും ബേടപ്പട്ടു. 

21 സൂതി കർെിണികൾ കദവടത്ത ഭയടപ്പടുകടകാണ്ടു അവൻ 
അവർകുും കുടുുംബവർദ്ധ   ല്കി. 

22 പിടന്ന  റക്വാൻ തന്ടറ സകേജ ക്ത്താടുും: ജ ികുന്ന ഏതു 
ആൺകുട്ടിടയയുും  ദിയിൽ ഇട്ടുകളക്യണടമന്നുും ഏതു 
ടപൺകുട്ടിടയയുും ജീവക് ാടട രക്ഷിക്കണടമന്നുും കല്പിച്ചു. 

Chapter 2 

1 എന്നാൽ ക്േവികുടുുംബത്തിടേ ഒരു പുരുഷൻ ക്പായി ഒരു 
ക്േവയക യകടയ പരിസ്ഗഹിച്ചു. 



2 അവൾ ഗർഭും ധരിച്ചു ഒരു മകട  സ്പസവിച്ചു. അവൻ 
ടസൌന്ദരയമുള്ളവൻ എന്നു കണ്ടിട്ടു അവട  മൂന്നു മാസും 
ഒളിച്ചുടവച്ചു. 

3 അവട  പിടന്ന ഒളിച്ചുടവപ്പാൻ കഴിയാടത ആയക്പ്പാൾ അവൾ 
ഒരു ഞാങ്ങണടപ്പട്ടകും വാങ്ങി, അതിന്നു പശയുും കീേുും ക്തച്ചു, 
കപതേിട  അതിൽ കിടത്തി,  ദിയുടട അരികിൽ ഞാങ്ങണയുടട 
ഇടയിൽ ടവച്ചു. 

4 അവന്നു എന്തു ഭവികുടമന്നു അറിവാൻ അവന്ടറ ടപങ്ങൾ 
ദൂരത്തു  ിന്നു. 

5 അക്പ്പാൾ  റക്വാന്ടറ പുസ്തി  ദിയിൽ കുളിപ്പാൻ വന്നു; 
അവളുടട ദാസിമാർ  ദീതീരത്തുകൂടി  ടന്നു; അവൾ ഞാങ്ങണയുടട 
ഇടയിൽ ടപട്ടകും കണ്ടക്പ്പാൾ അതിട  എടുത്തു ടകാണ്ടുവരുവാൻ 
ദാസിടയ അയച്ചു. 

6 അവൾ അതു തുറന്നാടറ കപതേിട  കണ്ടു: കുട്ടി ഇതാ, 

കരയുന്നു. അവൾകു അതിക് ാടു അേിവുക്താന്നി: ഇതു 
എസ്ബായരുടട കപതങ്ങളിൽ ഒന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 

7 അവന്ടറ ടപങ്ങൾ  റക്വാന്ടറ പുസ്തിക്യാടു: ഈ കപതേിന്നു 
മുേടകാടുക്കണ്ടതിന്നു ഒരു എസ്ബായസ്സ്തീടയ ഞാൻ ടേന്നു 
വിളിച്ചു ടകാണ്ടുവക്രണക്മാ എന്നു ക്ോദിച്ചു. 

8  റക്വാന്ടറ പുസ്തി അവക്ളാടു: ടേന്നു ടകാണ്ടു വരിക എന്നു 
പറഞ്ഞു. ക യക ടേന്നു കപതേിന്ടറ അെടയ 
വിളിച്ചുടകാണ്ടുവന്നു. 

9  റക്വാന്ടറ പുസ്തി അവക്ളാടു:  ീ ഈ കപതേിട  
ടകാണ്ടുക്പായി മുേടകാടുത്തു വളർക്ത്തണും; ഞാൻ  ി കു ശെളും 
തരാും എന്നു പറഞ്ഞു. സ്സ്തി കപതേിട  എടുത്തു 
ടകാണ്ടുക്പായി മുേടകാടുത്തു വളർത്തി. 

10 കപതൽ വളർന്നക്ശഷും അവൾ അവട   റക്വാന്ടറ 
പുസ്തിയുടട അടുകൽ ടകാണ്ടു ക്പായി, അവൻ അവൾകു 
മക ായി: ഞാൻ അവട  ടവള്ളത്തിൽ  ിന്നു വേിടച്ചടുത്തു എന്നു 
പറഞ്ഞു അവൾ അവന്നു ക്മാടശ എന്നു ക്പരിട്ടു. 

11 ആ കാേത്തു ക്മാടശ മുതിർന്നക്ശഷും അവൻ തന്ടറ 
സക്ഹാദരന്മാരുടട അടുകൽ ടേന്നു അവരുടട ഭാരമുള്ള ക്വേ 



ക് ാകി, തന്ടറ സക്ഹാദരന്മാരിൽ ഒരു എസ്ബായട  ഒരു 
മിസ്സയീമയൻ അടികുന്നതു കണ്ടു. 

12 അവൻ അക്ങ്ങാട്ടുും ഇക്ങ്ങാട്ടുും ക് ാകീട്ടു ആരുും ഇടേ്ന്നു 
കണ്ടക്പ്പാൾ മിസ്സയീമയട  അടിച്ചു ടകാന്നു മണേിൽ 
മറവുടേയ്ക്തു. 

13 പിക്റ്റ ദിവസവുും അവൻ ടേന്നക്പ്പാൾ രണ്ടു എസ്ബായ 
പുരുഷന്മാർ തെിൽ ശണ്ഠയിടുന്നതു കണ്ടു, അ യായും 
ടേയ്ക്തവക് ാടു:  ിന്ടറ കൂട്ടുകാരട  അടികുന്നതു എന്തു എന്നു 
ക്ോദിച്ചു. 

14 അതിന്നു അവൻ :  ിടന്ന ഞങ്ങൾകു സ്പഭുവുും  യായാധിപതിയുും 
ആകിയവൻ ആർ? മിസ്സയീമയട  ടകാന്നതുക്പാടേ എടന്നയുും 
ടകാേ്ുവാൻ ഭാവികുന്നുക്വാ എന്നു ക്ോദിച്ചു. അക്പ്പാൾ കാരയും 
സ്പസിദ്ധമായിക്പ്പായക്േ്ാ എന്നു ക്മാടശ പറഞ്ഞു ക്പടിച്ചു. 

15  റക്വാൻ ഈ കാരയും ക്കട്ടാടറ ക്മാടശടയ ടകാേ്ുവാൻ 
അക് േഷിച്ചു. ക്മാടശ  റക്വാന്ടറ സന്നിധിയിൽ ിന്നു ഔടിക്പ്പായി, 
മിദയാൻ ക്ദശത്തു ടേന്നു പാർത്തു; അവൻ ഒരു കിണറ്റിന്നരിടക 
ഇരുന്നു. 

16 മിദയാ ിടേ പുക്രാഹിതന്നു ഏഴു പുസ്തിമാർ ഉണ്ടായിരുന്നു. 
അവർ വന്നു അപ്പന്ടറ ആടുകൾകു കുടിപ്പാൻ ടവള്ളും ക്കാരി 
ടതാട്ടികൾ  ിടറച്ചു. 

17 എന്നാൽ ഇടയന്മാർ വന്നു അവടര ആട്ടികളഞ്ഞു: അക്പ്പാൾ 
ക്മാടശ എഴുക്ന്നറ്റു അവടര സഹായിച്ചു അവരുടട ആടുകടള 
കുടിപ്പിച്ചു. 

18 അവർ തങ്ങളുടട അപ്പ ായ ടറഗൂക്വേിന്ടറ അടുകൽ 
വന്നക്പ്പാൾ:  ിങ്ങൾ ഇന്നു ഇസ്തക്വഗും വന്നതു എങ്ങട  എന്നു 
അവൻ ക്ോദിച്ചു. 

19 ഒരു മിസ്സയീമയൻ ഇടയന്മാരുടട കയ്യിൽ ിന്നു ഞങ്ങടള 
വിടുവിച്ചു, ഞങ്ങൾകു ടവള്ളും ക്കാരിത്തന്നു ആടുകടള കുടിപ്പിച്ചു 
എന്നു അവർ പറഞ്ഞു. 

20 അവൻ തന്ടറ പുസ്തിമാക്രാടു: അവൻ എവിടട?  ിങ്ങൾ 
അവട  വിക്ട്ടച്ചു ക്പാന്നടതന്തു? ഭക്ഷണും കഴിപ്പാൻ അവട  
വിളിപ്പിൻ എന്നു പറഞ്ഞു. 



21 ക്മാടശകു അവക് ാടുകൂടട പാർപ്പാൻ സെതമായി; അവൻ 
ക്മാടശകു തന്ടറ മകൾ സിക്പ്പാറടയ ടകാടുത്തു. 

22 അവൾ ഒരു മകട  സ്പസവിച്ചു: ഞാൻ അ യക്ദശത്തു പരക്ദശി 
ആയിരികുന്നു എന്നു അവൻ പറഞ്ഞു അവന്നു ക്ഗർക്ശാും എന്നു 
ക്പരിട്ടു. 

23 ഏടറ  ാൾ കഴിഞ്ഞിട്ടു മിസ്സയീുംരാജാവു മരിച്ചു. 
യിസ്സാക്യൽമകൾ അടിമക്വേ  ിമിത്തും ട ടുവീർപ്പിട്ടു 
 ിേവിളിച്ചു; അടിമക്വേ ക്ഹതുവായുള്ള  ിേവിള 
കദവസന്നിധിയിൽ എത്തി. 

24 കദവും അവരുടട  ിേവിളി ക്കട്ടു; കദവും അസ്ബാഹാമിക് ാടുും 
യിസ്ഹാകിക് ാടുും യാക്കാബിക് ാടുും ത ികുള്ള  ിയമവുും 
ഔർത്തു. 

25 കദവും യിസ്സാക്യൽമകടള കടാക്ഷിച്ചു; കദവും അറിഞ്ഞു. 

Chapter 3 

1 ക്മാടശ മിദയാ ിടേ പുക്രാഹിത ുും തന്ടറ അൊയപ്പ ുമായ 
യിക്സ്താവിന്ടറ ആടുകടള ക്മായിച്ചുടകാണ്ടിരുന്നു; അവൻ ആടുകടള 
മരുഭൂമികു അപ്പുറത്തു കദവത്തിന്ടറ പർവ്വതമായ 
ക്ഹാക്രബേടര ടകാണ്ടു ടേന്നു. 

2 അവിടട യക്ഹാവയുടട ദൂതൻ ഒരു മുൾപടർപ്പിന്ടറ 
 ടുവിൽ ിന്നു അഗ്നിജോേയിൽ അവന്നു സ്പതയക്ഷ ായി. അവൻ 
ക് ാകിയാടറ മുൾപടർപ്പു തീ പിടിച്ചു കത്തുന്നതുും മുൾപടർപ്പു 
ടവന്തുക്പാകാതിരികുന്നതുും കണ്ടു. 

3 മുൾപടർപ്പു ടവന്തുക്പാകാതിരികുന്ന ഈ വേിയ കാഴ്േ 
എടന്തന്നു ഞാൻ ടേന്നു ക് ാകടട്ട എന്നു ക്മാടശ പറഞ്ഞു. 

4 ക് ാക്കണ്ടതിന്നു അവൻ വരുന്നതു യക്ഹാവ കണ്ടക്പ്പാൾ കദവും 
മുൾപടർപ്പിന്ടറ  ടുവിൽ  ിന്നു അവട  ക്മാക്ശ, ക്മാടശ എന്നു 
വിളിച്ചു. അതിന്നു അവൻ : ഇതാ, ഞാൻ എന്നു പറഞ്ഞു. 

5 അക്പ്പാൾ അവൻ : ഇക്ങ്ങാട്ടു അടുകരുതു;  ീ  ിേകുന്ന സ്ഥേും 
വിശുദ്ധഭൂമിയാകയാൽ കാേിൽ ിന്നു ടേരിപ്പു അഴിച്ചുകളക 
എന്നു കല്പിച്ചു. 



6 ഞാൻ അസ്ബാഹാമിന്ടറ കദവവുും യിസ്ഹാകിന്ടറ കദവവുും 
യാക്കാബിന്ടറ കദവവുമായി,  ിന്ടറ പിതാവിന്ടറ കദവും 
ആകുന്നു എന്നുും അവൻ അരുളിടച്ചയ്ക്തു. ക്മാടശ കദവടത്ത 
ക് ാകുവാൻ ഭയടപ്പട്ടു മുഖും മൂടി. 

7 യക്ഹാവ അരുളിടച്ചയ്ക്തതു: മിസ്സയീമിേുള്ള എന്ടറ ജ ത്തിന്ടറ 
കഷ്ടത ഞാൻ കണ്ടു കണ്ടു; ഊഴിയവിോരകന്മാർ  ിമിത്തമുള്ള 
അവരുടട  ിേവിളിയുും ക്കട്ടു; ഞാൻ അവരുടട സങ്കടങ്ങൾ 
അറിയുന്നു. 

8 അവടര മിസ്സയീമയരുടട കയ്യിൽ ിന്നു വിടുവിപ്പാ ുും ആ 
ക്ദശത്തു ിന്നു  േ്തുും വിശാേവുമായ ക്ദശക്ത്തകു, പാേുും ക്ത ുും 
ഒഴുകുന്ന ക്ദശക്ത്തകു, ക ാ യർ, ഹിതയർ, അക്മാർയ്യർ, ടപരിസയർ, 

ഹിവയർ, ടയബൂസയർ എന്നവരുടട സ്ഥേക്ത്തകു അവടര 
ടകാണ്ടുക്പാകുവാ ുും ഞാൻ ഇറങ്ങിവന്നിരികുന്നു. 

9 യിസ്സാക്യൽമകളുടട  ിേവിളി എന്ടറ അടുകൽ 
എത്തിയിരികുന്നു; മിസ്സയീമയർ അവടര ടഞരുകുന്ന ടഞരുകവുും 
ഞാൻ കണ്ടിരികുന്നു. 

10 ആകയാൽ വരിക;  ീ എന്ടറ ജ മായ യിസ്സാക്യൽമകടള 
മിസ്സയീമിൽ ിന്നു പുറടപ്പടുവിക്കണ്ടതിന്നു ഞാൻ  ിടന്ന 
 റക്വാന്ടറ അടുകൽ അയകുും. 

11 ക്മാടശ കദവക്ത്താടു:  റക്വാന്ടറ അടുകൽ ക്പാകുവാ ുും 
യിസ്സാക്യൽമകടള മിസ്സയീമിൽ ിന്നു പുറടപ്പടുവിപ്പാ ുും ഞാൻ 
എന്തു മാസ്തമുള്ളു എന്നു പറഞ്ഞു. 

12 അതിന്നു അവൻ : ഞാൻ  ിക്ന്നാടുകൂടട ഇരികുും;  ീ ജ ടത്ത 
മിസ്സയീമിൽ ിന്നു കൂട്ടിടകാണ്ടു വരുക്ൊൾ  ിങ്ങൾ ഈ 
പർവ്വതത്തിങ്കൽ കദവടത്ത ആരാധികുടമന്നുള്ളതു ഞാൻ  ിടന്ന 
അയച്ചതിന്നു അടയാളും ആകുും എന്നു അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

13 ക്മാടശ കദവക്ത്താടു: ഞാൻ യിസ്സാക്യൽമകളുടട അടുകൽ 
ടേന്നു:  ിങ്ങളുടട പിതാകന്മാരുടട കദവും എടന്ന  ിങ്ങളുടട 
അടുകൽ അയച്ചിരികുന്നു എന്നു പറയുക്ൊൾ: അവന്ടറ  ാമും 
എടന്തന്നു അവർ എക്ന്നാടു ക്ോദിച്ചാൽ ഞാൻ അവക്രാടു എന്തു 
പറക്യണും എന്നു ക്ോദിച്ചു. 

14 അതിന്നു കദവും ക്മാടശക്യാടു: ഞാൻ ആകുന്നവൻ ഞാൻ 
ആകുന്നു; ഞാൻ ആകുന്നു എന്നുള്ളവൻ എടന്ന  ിങ്ങളുടട 



അടുകൽ അയച്ചിരികുന്നു എന്നിങ്ങട   ീ യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു 
പറക്യണും എന്നു കല്പിച്ചു. 

15 കദവും പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു അരുളിടച്ചയ്ക്തടതന്തന്നാൽ:  ീ 
യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു ഇസ്പകാരും പറക്യണും: അസ്ബാഹാമിന്ടറ 
കദവവുും യിസ്ഹാകിന്ടറ കദവവുും യാക്കാബിന്ടറ 
കദവവുമായി  ിങ്ങളുടട പിതാകന്മാരുടട കദവമായ യക്ഹാവ 
എടന്ന  ിങ്ങളുടട അടുകൽ അയച്ചിരികുന്നു; ഇതു എക്ന്നകുും 
എന്ടറ  ാമവുും തേമുറ തേമുറയായി എന്ടറ ജ്ഞാപകവുും 
ആകുന്നു. 

16  ീ ടേന്നു യിസ്സാക്യൽമൂപ്പന്മാടര കൂട്ടി അവക്രാടു: 
അസ്ബാഹാമിന്ടറയുും യിസ്ഹാകിന്ടറയുും യാക്കാബിന്ടറയുും 
കദവമായി,  ിങ്ങളുടട പിതാകന്മാരുടട കദവമായ യക്ഹാവ 
എ ികു സ്പതയക്ഷ ായി കല്പിച്ചതു: ഞാൻ  ിങ്ങടളയുും 
മിസ്സയീമിൽ അവർ  ിങ്ങക്ളാടു ടേയ്യുന്നതിട യുും സന്ദർശികുന്നു. 

17 മിസ്സയീമിടേ കഷ്ടതയിൽ ിന്നു ക ാ യർ, ഹിതയർ, അക്മാർയ്യർ, 

ടപരിസയർ, ഹിവയർ, ടയബൂസയർ എന്നിവരുടട ക്ദശക്ത്തകു, പാേുും 
ക്ത ുും ഒഴുകുന്ന ക്ദശക്ത്തകു  ിങ്ങടള ടകാണ്ടുക്പാകുവാൻ ഞാൻ 
 ിശ്ചയിച്ചിരികുന്നു എന്നു പറക. 

18 എന്നാൽ അവർ  ിന്ടറ വാകു ക്കൾകുും. അക്പ്പാൾ  ീയുും 
യിസ്സാക്യൽ മൂപ്പന്മാരുും മിസ്സയീുംരാജാവിന്ടറ അടുകൽ ടേന്നു 
അവക് ാടു: എസ്ബായരുടട കദവമായ യക്ഹാവ ഞങ്ങൾകു 
ടവളിടപ്പട്ടുവന്നിരികുന്നു. ആകയാൽ ഞങ്ങൾ മൂന്നു ദിവസടത്ത 
വഴി മരുഭൂമിയിൽ ടേന്നു ഞങ്ങളുടട കദവമായ യക്ഹാക്വകു 
യാഗും കഴികടട്ട എന്നു പറവിൻ . 

19 എന്നാൽ മിസ്സയീുംരാജാവു ഭുജബേുംടകാണ്ടേ്ാടത  ിങ്ങടള 
ക്പാകുവാൻ സെതികയിേ് എന്നു ഞാൻ അറിയുന്നു. 

20 അതുടകാണ്ടു ഞാൻ എന്ടറ കക  ീട്ടി മിസ്സയീമിന്ടറ  ടുവിൽ 
ടേയ്ക് വാ ിരികുന്ന അത്ഭുതങ്ങടളടകാടണ്ടാടകയുും അതിട  
ദണ്ഡിപ്പികുും; അതിന്ടറ ക്ശഷും അവൻ  ിങ്ങടള വിട്ടയകുും. 

21 ഞാൻ മിസ്സയീമയർകുും ഈ ജ ക്ത്താടു കൃപ ക്താന്നുമാറാകുും; 
 ിങ്ങൾ ക്പാരുക്ൊൾ ടവറുങ്കയ്യായി ക്പാക്രണ്ടിവരികയിേ്. 

22 ഔക്രാ സ്സ്തീ താന്താന്ടറ അയൽകാരത്തിക്യാടുും വീട്ടിൽ 
അതി ിയായി പാർകുുംന്നവക്ളാടുും ടവള്ളിയാഭരണങ്ങളുും 
ടപാന്നാഭരണങ്ങളുും വസ്സ്തങ്ങളുും ക്ോദിച്ചുവാങ്ങി  ിങ്ങളുടട 



പുസ്തന്മാടരയുും പുസ്തിമാടരയുും ധരിപ്പികയുും മിസ്സയീമയടര 
ടകാള്ളയിടുകയുും ക്വണും. 

Chapter 4 

1 അതിന്നു ക്മാടശ: അവർ എടന്ന വിശേസികാടതയുും എന്ടറ 
വാകു ക്കൾകാടതയുും: യക്ഹാവ  ി കു സ്പതയക്ഷ ായിട്ടിേ് 
എന്നു പറയുും എന്നുത്തരും പറഞ്ഞു. 

2 യക്ഹാവ അവക് ാടു:  ിന്ടറ കയ്യിൽ ഇരികുന്നതു എന്തു 
എന്നു ക്ോദിച്ചു. ഒരു വടി എന്നു അവൻ പറഞ്ഞു. 

3 അതു  ിേത്തിടുക എന്നു കല്പിച്ചു. അവൻ  ിേത്തിട്ടു; അതു 
ഒരു സർപ്പമായ്ക്തീർന്നു; ക്മാടശ അതിട  കണ്ടു ഔടിക്പ്പായി. 

4 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു:  ിന്ടറ കക  ീട്ടി അതിട  വാേിന്നു 
പിടിക എന്നു കല്പിച്ചു. അവൻ കക  ീട്ടി അതിട  പിടിച്ചു; 
അതു അവന്ടറ കയ്യിൽ വടിയായ്ക്തീർന്നു. 

5 ഇതു അസ്ബാഹാമിന്ടറ കദവവുും യിസ്ഹാകിന്ടറ കദവവുും 
യാക്കാബിന്ടറ കദവവുും ആയി അവരുടട പിതാകന്മാരുടട 
കദവമായ യക്ഹാവ  ി കു സ്പതയക്ഷ ായി എന്നു അവർ 
വിശേസിക്കണ്ടതിന്നു ആകുന്നു 

6 യക്ഹാവ പിടന്നയുും അവക് ാടു:  ിന്ടറ കക മാർവ്വിടത്തിൽ 
ഇടുക എന്നു കല്പിച്ചു. അവൻ കക മാർവ്വിടത്തിൽ ഇട്ടു; 
പുറത്തു എടുത്തക്പ്പാൾ കക ഹിമും ക്പാടേ ടവളുത്തു 
കുഷ്ഠമുള്ളതായി കണ്ടു. 

7  ിന്ടറ കക വീണ്ടുും മാർവ്വിടത്തിൽ ഇടുക എന്നു കല്പിച്ചു. 
അവൻ കക വീണ്ടുും മാർവ്വിടത്തിൽ ഇട്ടു, മാർവ്വിടത്തിൽ ിന്നു 
പുറടത്തടുത്തക്പ്പാൾ, അതു വീണ്ടുും അവന്ടറ മക്റ്റ മാുംസുംക്പാടേ 
ആയി കണ്ടു. 

8 എന്നാൽ അവർ വിശേസികാടതയുും ആദയടത്ത അടയാളും 
അ ുസരികാടതയുും ഇരുന്നാൽ അവർ പിന്നടത്ത അടയാളും 
വിശേസികുും. 

9 ഈ രണ്ടടയാളങ്ങളുും അവർ വിശേസികാടതയുും  ിന്ടറ വാകു 
ക്കൾകാടതയുും ഇരുന്നാൽ  ീ  ദിയിടേ ടവള്ളും ക്കാരി 
ഉണങ്ങിയ  ിേത്തു ഒഴിക്കണും;  ദിയിൽ  ിന്നു ക്കാരിയ ടവള്ളും 
ഉണങ്ങിയ  ിേത്തു രക്തമായ്ക്തീരുും. 



10 ക്മാടശ യക്ഹാവക്യാടു: കർത്താക്വ, മുക്െ തടന്നയുും  ീ 
അടിയക് ാടു സുംസാരിച്ചക്ശഷവുും ഞാൻ 
വാക്സാമർത്ഥ്യമുള്ളവ േ്; ഞാൻ വിക ുും തടിച്ച ാവുള്ളവ ുും 
ആകുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 

11 അതിന്നു യക്ഹാവ അവക് ാടു: മ ുഷയന്നു വായി ടകാടുത്തതു 
ആർ? അേ്, ഊമട യുും ടേകിടട യുും കാഴ്േയുള്ളവട യുും 
കുരുടട യുും ഉണ്ടാകിയതു ആർ? യക്ഹാവയായ ഞാൻ അേ്ക്യാ? 

ആകയാൽ  ീ ടേേ്ുക; 

12 ഞാൻ  ിന്ടറ വാക്യാടുകൂടട ഇരുന്നു  ീ സുംസാരിക്കണ്ടതു 
 ി കു ഉപക്ദശിച്ചുതരുും എന്നു അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

13 എന്നാൽ അവൻ : കർത്താക്വ,  ി കു ക്ബാധിച്ച 
മറ്റാടരടയങ്കിേുും അയക്കണക്മ എന്നു പറഞ്ഞു.. 

14 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവയുടട ക്കാപും ക്മാടശയുടട ക് ടര ജേേിച്ചു, 
അവൻ അരുളിടച്ചയ്ക്തു: ക്േവയ ായ അഹക്രാൻ  ിന്ടറ 
സക്ഹാദര േ്ക്യാ? അവന്നു  േ്വണ്ും സുംസാരികാടമന്നു ഞാൻ 
അറിയുന്നു. അവൻ  ിടന്ന എതിക്രല്പാൻ പുറടപ്പട്ടുവരുന്നു; 
 ിടന്ന കാണുക്ൊൾ അവൻ ഹൃദയത്തിൽ ആ ന്ദികുും. 

15  ീ അവക് ാടു സുംസാരിച്ചു അവന്നു വാകു പറഞ്ഞു 
ടകാടുക്കണും. ഞാൻ  ിന്ടറ വാക്യാടുും അവന്ടറ വാക്യാടുും 
കൂടട ഇരികുും;  ിങ്ങൾ ടേക്യ്യണ്ടുന്നതു ഉപക്ദശിച്ചുതരുും. 

16  ി കു പകരും അവൻ ജ ക്ത്താടു സുംസാരികുും; അവൻ 
 ി കു വായായിരികുും,  ീ അവന്നു കദവവുും ആയിരികുും. 

17 അടയാളങ്ങൾ സ്പവർത്തിക്കണ്ടതിന്നു ഈ വടിയുും  ിന്ടറ 
കയ്യിൽ എടുത്തുടകാൾക. 

18 പിടന്ന ക്മാടശ തന്ടറ അൊയപ്പ ായ യിക്സ്താവിന്ടറ അടുകൽ 
ടേന്നു അവക് ാടു: ഞാൻ പുറടപ്പട്ടു, മിസ്സയീമിടേ എന്ടറ 
സക്ഹാദരന്മാരുടട അടുകൽ ടേന്നു, അവർ ജീവക് ാടിരികുന്നുക്വാ 
എന്നു ക് ാകടട്ട എന്നു പറഞ്ഞു. യിക്സ്താ ക്മാടശക്യാടു: 
സമാധാ ക്ത്താടട ക്പാക എന്നു പറഞ്ഞു.. 

19 യക്ഹാവ മിദയാ ിൽടവച്ചു ക്മാടശക്യാടു: മിസ്സയീമിക്േകു 
മടങ്ങിക്പ്പാക;  ി കു ജീവഹാ ി വരുത്തുവാൻ ക് ാകിയവർ 
എേ്ാവരുും മരിച്ചുക്പായി എന്നു അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 



20 അങ്ങട  ക്മാടശ തന്ടറ ഭാരയടയയുും പുസ്തന്മാടരയുും കൂട്ടി 
കഴുതപ്പുറത്തുകയറ്റി മിസ്സയിുംക്ദശക്ത്തകു മടങ്ങി; കദവത്തിന്ടറ 
വടിയുും ക്മാടശ കയ്യിൽ എടുത്തു. 

21 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു അരുളിടച്ചയ്ക്തതു:  ീ മിസ്സയീമിൽ 
ടേടന്നത്തുക്ൊൾ ഞാൻ  ിടന്ന ഭരക്മല്പിച്ചിട്ടുള്ള 
അത്ഭുതങ്ങടളാടകയുും  റക്വാന്ടറ മുൊടക ടേയ്ക് വാൻ 
ഔർത്തുടകാൾക; എന്നാൽ അവൻ ജ ടത്ത വിട്ടയകാതിരിപ്പാൻ 
ഞാൻ അവന്ടറ ഹൃദയും കഠി മാകുും. 

22  ീ  റക്വാക് ാടു: യക്ഹാവ ഇസ്പകാരും അരുളിടച്ചയ്യുന്നു: 
യിസ്സാക്യൽ എന്ടറ പുസ്തൻ , എന്ടറ ആദയജാതൻ തക്ന്ന. 

23 എ ികു ശുസ്ശൂഷ ടേയ്ക് വാൻ എന്ടറ പുസ്തട  
വിട്ടയക്കണടമന്നു ഞാൻ  ിക്ന്നാടു കല്പികുന്നു; അവട  
വിട്ടയപ്പാൻ സെതികുന്നിടേ്ങ്കിൽ ഞാൻ  ിന്ടറ പുസ്തട ,  ിന്ടറ 
ആദയജാതട  തക്ന്ന ടകാന്നുകളയുും എന്നു പറക. 

24 എന്നാൽ വഴിയിൽ സസ്തത്തിൽടവച്ചു യക്ഹാവ അവട  
എതിരിട്ടു ടകാേ്ുവാൻ ഭാവിച്ചു. 

25 അക്പ്പാൾ സിക്പ്പാരാ ഒരു കൽകത്തി എടുത്തു തന്ടറ മകന്ടറ 
അസ്ഗേർെും ക്േദിച്ചു അവന്ടറ കാൽകൽ ഇട്ടു:  ീ എ ികു 
രക്തമണവാളൻ എന്നു പറഞ്ഞു. 

26 ഇങ്ങട  അവൻ അവട  വിടട്ടാഴിഞ്ഞു; ആ സമയത്താകുന്നു 
അവൾ പരിക്േദ   ിമിത്തും രക്തമണവാളൻ എന്നു പറഞ്ഞതു. 

27 എന്നാൽ യക്ഹാവ അഹക്രാക് ാടു:  ീ മരുഭൂമിയിൽ ക്മാടശടയ 
എതിക്രല്പാൻ ടേേ്ുക എന്നു കല്പിച്ചു; അവൻ ടേന്നു 
കദവത്തിന്ടറ പർവ്വതത്തിങ്കൽടവച്ചു അവട  എതിക്രറ്റു 
േുുംബിച്ചു. 

28 യക്ഹാവ തക്ന്ന ഏല്പിച്ചയച്ച വേ ങ്ങടളാടകയുും തക്ന്നാടു 
കല്പിച്ച അടയാളങ്ങടളാടകയുും ക്മാടശ അഹക്രാട  അറിയിച്ചു. 

29 പിടന്ന ക്മാടശയുും അഹക്രാ ുും ക്പായി, യിസ്സാക്യൽമകളുടട 
മൂപ്പന്മാടര ഒടകയുും കൂട്ടിവരുത്തി. 

30 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ച വേ ങ്ങടളേ്ാും അഹക്രാൻ 
പറഞ്ഞു ക്കൾപ്പിച്ചു, ജ ും കാൺടക ആ അടയാളങ്ങളുും 
സ്പവർത്തിച്ചു. 



31 അക്പ്പാൾ ജ ും വിശേസിച്ചു; യക്ഹാവ യിസ്സാക്യൽ മകടള 
സന്ദർശിച്ചു എന്നുും തങ്ങളുടട കഷ്ടത കടാക്ഷിച്ചു എന്നുും ക്കട്ടിട്ടു 
അവർ കുെിട്ടു  മസ്കരിച്ചു. 

Chapter 5 

1 അതിന്ടറക്ശഷും ക്മാടശയുും അഹക്രാ ുും ടേന്നു  റക്വാക് ാടു: 
മരുഭൂമിയിൽ എ ികു ഉത്സവും കഴിക്കണ്ടതിന്നു എന്ടറ ജ ടത്ത 
വിട്ടയക്കണും എന്നിസ്പകാരും യിസ്സാക്യേിന്ടറ കദവമായ 
യക്ഹാവ കല്പികുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 

2 അതിന്നു  റക്വാൻ : യിസ്സാക്യേിട  വിട്ടയപ്പാൻ തകവണ്ും 
ഞാൻ യക്ഹാവയുടട വാകു ക്കൾക്കണ്ടതിന്നു അവൻ ആർ? 
ഞാൻ യക്ഹാവടയ അറികയിേ്; ഞാൻ യിസ്സാക്യേിട  
വിട്ടയകയുമിേ് എന്നു പറഞ്ഞു. 

3 അതിന്നു അവർ: എസ്ബായരുടട കദവും ഞങ്ങൾകു 
സ്പതയക്ഷ ായ്ക് വന്നിരികുന്നു; അവൻ മഹാമാരിയാക്ോ വാളാക്ോ 
ഞങ്ങടള ദണ്ഡിപ്പികാതിരിക്കണ്ടതിന്നു ഞങ്ങൾ മൂന്നു ദിവസടത്ത 
വഴി മരുഭൂമിയിൽ ക്പായി, ഞങ്ങളുടട കദവമായ യക്ഹാക്വകു 
യാഗും കഴികടട്ട എന്നു പറഞ്ഞു. 

4 മിസ്സയീുംരാജാവു അവക്രാടു: ക്മാക്ശ, അഹക്രാക് ,  ിങ്ങൾ 
ജ ങ്ങടള ക്വേ മി ടകടുത്തുന്നതു എന്തു?  ിങ്ങളുടട ഊഴിയ 
ക്വടേകു ക്പാകുവിൻ എന്നു പറഞ്ഞു. 

5 ക്ദശത്തു ജ ും ഇക്പ്പാൾ വളടര ആകുന്നു;  ിങ്ങൾ അവടര 
അവരുടട ഊഴിയക്വേ മി ടകടുത്തുന്നു എന്നുും  റക്വാൻ 
പറഞ്ഞു. 

6 അന്നു  റക്വാൻ ജ ത്തിന്ടറ ഊഴിയ വിോരകന്മാക്രാടുും 
സ്പമാണികക്ളാടുും കല്പിച്ചതു എടന്തന്നാൽ: 

7 ഇഷ്ടിക ഉണ്ടാകുവാൻ ജ ത്തിന്നു മുെിേടത്തക്പ്പാടേ ഇ ി 
കവക്കാൽ ടകാടുകരുതു; അവർ തക്ന്ന ക്പായി കവക്കാൽ 
ക്ശഖരികടട്ട. 

8 എങ്കിേുും ഇഷ്ടികയുടട കണകൂ മുെിേടത്തക്പ്പാടേ തക്ന്ന 
അവരുടട ക്മൽ േുമക്ത്തണും; ഒട്ടുും കുടറകരുതു. അവർ 
മടിയന്മാർ; അതുടകാണ്ടാകുന്നു: ഞങ്ങൾ ക്പായി ഞങ്ങളുടട 
കദവത്തിന്നു യാഗും കഴികടട്ട എന്നു  ിേവിളികുന്നതു. 



9 അവരുടട ക്വേ അതിഭാരമായിരികടട്ട; അവർ അതിൽ 
കഷ്ടടപ്പടടട്ട; 

10 അവരുടട വയാജവാകുകൾ ക്കൾകരുതു. അങ്ങട  ജ ത്തിന്ടറ 
ഊഴിയവിോരകന്മാരുും സ്പമാണികളുും ടേന്നു ജ ക്ത്താടു: 
 ിങ്ങൾകു കവക്കാൽ തരികയിേ്, 

11  ിങ്ങൾ തക്ന്ന ക്പായി കിട്ടുക്ന്നടത്തു ിന്നു കവക്കാൽ 
ക്ശഖരിപ്പിൻ ; എങ്കിേുും  ിങ്ങളുടട ക്വേയിൽ ഒട്ടുും കുടറകയിേ് 
എന്നു  റക്വാൻ കല്പികുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 

12 അങ്ങട  ജ ും കവക്കാേിന്നു പകരും താളടി ക്ശഖരിപ്പാൻ 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തു എേ്ാടവുും േിതറി  ടന്നു. 

13 ഊഴിയ വിോരകന്മാർ അവടര ക്ഹമിച്ചു: കവക്കാൽ 
കിട്ടിവന്നക്പ്പാൾ ഉള്ളതിന്നു ശരിയായി  ിങ്ങളുടട  ിതയക്വേ 
ദിവസവുും തിടകക്കണും എന്നു പറഞ്ഞു. 

14  റക്വാന്ടറ ഊഴിയവിോരകന്മാർ യിസ്സാക്യൽ മകളുടട ക്മൽ 
ആകിയിരുന്ന സ്പമാണികടള അടിച്ചു:  ിങ്ങൾ ഇന്നടേയുും ഇന്നുും 
മുെിേടത്തക്പ്പാടേ ഇഷ്ടിക തിടകകാഞ്ഞതു എന്തു എന്നു 
ക്ോദിച്ചു. 

15 അതുടകാണ്ടു യിസ്സാക്യൽമകളുടട സ്പാമണികൾ ടേന്നു 
 റക്വാക് ാടു  ിേവിളിച്ചു; അടിയങ്ങക്ളാടു ഇങ്ങട  ടേയ്യുന്നതു 
എന്തു? 

16 അടിയങ്ങൾകു കവക്കാൽ തരാടത ഇഷ്ടിക ഉണ്ടാകുവിൻ 
എന്നു അവർ പറയുന്നു; അടിയങ്ങടള തേ്ുന്നു; അതു  ിന്ടറ 
ജ ത്തിന്നു പാപമാകുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 

17 അതിന്നു അവൻ : മടിയന്മാരാകുന്നു  ിങ്ങൾ, മടിയന്മാർ; 

അതുടകാണ്ടു: ഞങ്ങൾ ക്പായി യക്ഹാക്വകു യാഗും കഴികടട്ട 
എന്നു  ിങ്ങൾ പറയുന്നു. 

18 ക്പായി ക്വേ ടേയ്ക് വിൻ ; കവക്കാൽ തരികയിേ്, ഇഷ്ടിക 
കണകൂക്പാടേ ഏല്പിക്കണുംതാ ുും എന്നു കല്പിച്ചു. 

19 ദിവസുംക്താറുമുള്ള ഇഷ്ടികകണകിൽ ഒന്നുും കുടറകരുതു 
എന്നു കല്പിച്ചക്പ്പാൾ തങ്ങൾ വിഷമത്തിോയി എന്നു 
യിസ്സാക്യൽമകളുടട സ്പാമണികൾ കണ്ടു. 



20 അവർ  റക്വാട  വിട്ടു പുറടപ്പടുക്ൊൾ ക്മാടശയുും 
അഹക്രാ ുും വഴിയിൽ  ിേകുന്നതു കണ്ടു, 

21 അവക്രാടു  ിങ്ങൾ  റക്വാന്ടറയുും അവന്ടറ 
ഭൃതയന്മാരുടടയുും മുൊടക ഞങ്ങടള  ാറ്റി, ഞങ്ങടള ടകാേ്ുവാൻ 
അവരുടട കയ്യിൽ വാൾ ടകാടുത്തതുടകാണ്ടു യക്ഹാവ  ിങ്ങടള 
ക് ാകി  യായും വിധികടട്ട എന്നു പറഞ്ഞു. 

22 അക്പ്പാൾ ക്മാടശ യക്ഹാവയുടട അടുകൽ ടേന്നു: കർത്താക്വ, 

 ീ ഈ ജ ത്തിന്നു ക്ദാഷും വരുത്തിയതു എന്തു?  ീ എടന്ന 
അയച്ചതു എന്തിന്നു? 

23 ഞാൻ  ിന്ടറ  ാമത്തിൽ സുംസാരിപ്പാൻ  റക്വാന്ടറ അടുകൽ 
ടേന്നതുമുതൽ അവൻ ഈ ജ ക്ത്താടു ക്ദാഷും ടേയ്ക്തിരികുന്നു; 
 ിന്ടറ ജ ടത്ത  ീ വിടുവിച്ചതുമിേ് എന്നു പറഞ്ഞു. 

Chapter 6 

1 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു: ഞാൻ  റക്വാക് ാടു ടേയ്യുന്നതു  ീ 
ഇക്പ്പാൾ കാണുും: ശക്തിയുള്ള കക കണ്ടിട്ടു അവൻ അവടര 
വിട്ടയകുും; ശക്തിയുള്ള കക കണ്ടിട്ടു അവടര തന്ടറ 
ക്ദശത്തു ിന്നു ഔടിച്ചുകളയുും എന്നു അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

2 കദവും പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു അരുളിടച്ചയ്ക്തടതടന്തന്നാൽ: 
ഞാൻ യക്ഹാവ ആകുന്നു. 

3 ഞാൻ അസ്ബാഹാമിന്നു യിസ്ഹാകിന്നുും യാക്കാബിന്നുും 
സർവ്വശക്തിയുള്ള കദവമായിട്ടു സ്പതയക്ഷ ായി; എന്നാൽ യക്ഹാവ 
എന്ന  ാമത്തിൽ ഞാൻ അവർകുും ടവളിടപ്പട്ടിേ്. 

4 അവർ പരക്ദശികളായി പാർത്ത ക ാൻ ക്ദശും അവർകുും 
ടകാടുകുടമന്നു ഞാൻ അവക്രാടു ഒരു  ിയമും ടേയ്ക്തിരികുന്നു. 

5 മിസ്സയീമയർ അടിമകളാകിയിരികുന്ന യിസ്സാക്യൽമകളുടട 
ഞരകും ഞാൻ ക്കട്ടു എന്ടറ  ിയമും ഔർത്തുമിരികുന്നു. 

6 അതുടകാണ്ടു  ീ യിസ്സാക്യൽ മകക്ളാടു പറക്യണ്ടതു 
എടന്തന്നാൽ: ഞാൻ യക്ഹാവ ആകുന്നു; ഞാൻ  ിങ്ങടള 
മിസ്സയീമയരുടട ഊഴിയക്വേയിൽ ിന്നു ഉദ്ധരിച്ചു അവരുടട 
അടിമയിൽ  ിന്നു  ിങ്ങടള വിടുവികുും;  ീട്ടിയിരികുന്ന 
ഭുജുംടകാണ്ടുും മഹാശിക്ഷാവിധികൾടകാണ്ടുും  ിങ്ങടള 
വീടണ്ടടുകുും. 



7 ഞാൻ  ിങ്ങടള എ ികു ജ മാകിടകാൾകയുും ഞാൻ 
 ിങ്ങൾകു കദവമായിരികയുും ടേയ്യുും. മിസ്സയീമയരുടട 
ഊഴിയക്വേയിൽ ിന്നു  ിങ്ങടള ഉദ്ധരികുന്ന  ിങ്ങളുടട 
കദവമായ യക്ഹാവ ഞാൻ ആകുന്നു എന്നു  ിങ്ങൾ അറിയുും. 

8 ഞാൻ അസ്ബാഹാമിന്നുും യിസ്ഹാകിന്നുും യാക്കാബിന്നുും 
 േകുടമന്നു സതയുംടേയ്ക്ത ക്ദശക്ത്തകു  ിങ്ങടള ടകാണ്ടുക്പായി 
അതു  ിങ്ങൾകു അവകാശമായി തരുും. 

9 ഞാൻ യക്ഹാവ ആകുന്നു. ക്മാടശ ഇങ്ങട  തക്ന്ന 
യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു പറഞ്ഞു: എന്നാൽ അവർ 
മക് ാവയസ ുംടകാണ്ടുും കഠി മായ അടിമക്വേടകാണ്ടുും 
ക്മാടശയുടട വാകു ക്കട്ടിേ്. 

10 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു അരുളിടച്ചയ്ക്തതു: 

11  ീ ടേന്നു മിസ്സയീുംരാജാവായ  റക്വാക് ാടു യിസ്സാക്യൽമകടള 
തന്ടറ ക്ദശത്തു ിന്നു വിട്ടയപ്പാൻ പറക എന്നു കല്പിച്ചു. 

12 അതിന്നു ക്മാടശ: യിസ്സാക്യൽ മകൾ എന്ടറ വാകു ക്കട്ടിേ്; 

പിടന്ന  റക്വാൻ എങ്ങട  ക്കൾകുും? ഞാൻ 
വാകഗേഭവമുള്ളവ േ്ക്േ്ാ എന്നു യക്ഹാവയുടട സന്നിധിയിൽ 
പറഞ്ഞു. 

13 അ ന്തരും യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടുും അഹക്രാക് ാടുും 
അരുളിടച്ചയ്ക്തു, യിസ്സാക്യൽമകടള മിസ്സയീുംക്ദശത്തു  ിന്നു 
പുറടപ്പടുവിക്കണ്ടതിന്നു അവടര യിസ്സാക്യൽമകളുടട 
അടുകക്േകുും മിസ്സയീും രാജാവായ  റക്വാന്ടറ അടുകക്േകുും 
 ിക്യാഗിച്ചയച്ചു. 

14 അവരുടട കുടുുംബത്തേവന്മാർ ആടരന്നാൽ: യിസ്സാക്യേിന്ടറ 
ആദയജാത ായ രൂക്ബന്ടറ പുസ്തന്മാർ: ഹക് ാക്,  േ്ൂ ടഹക്സ്സാൻ , 
കർെി; ഇവ രൂക്ബന്ടറ കുേങ്ങൾ. 

15 ശിടമക്യാന്ടറ പുസ്തന്മാർ: ടയമൂക്വൽ, യാമീൻ , ഔഹദ്, യാഖീൻ 
, ക്സാഹർ, ക ാ യസ്സ്തീയുടട മക ായ ടശൌൽ; ഇവ ശിടമക്യാന്ടറ 
കുേങ്ങൾ. 

16 വുംശപാരെരയസ്പകാരും ക്േവിയുടട പുസ്തന്മാരുടട ക്പരുകൾ 
ഇവ: ക്ഗർക്ശാൻ , കഹാത്ത്, ടമരാരി; ക്േവിയുടട ആയുഷ്കാേും 
 ൂറ്റിമുപ്പക്ത്തഴു സുംവത്സരും ആയിരുന്നു. 



17 ക്ഗർക്ശാന്ടറ പുസ്തന്മാർ: കുടുുംബസഹിതും േിബ് ിയുും 
ശിടമയിയുും ആയിരുന്നു. 

18 കഹാത്തിന്ടറ പുസ്തന്മാർ: അസ്മാും, യിസ്ഹാർ, ടഹക്സ്ബാൻ , 

ഉസ്സീക്യൽ; കഹാത്തിന്ടറ ആയുഷ്കാേും  ൂറ്റിമുപ്പത്തുമൂന്നു 
സുംവത്സരും. 

19 ടമരാരിയുടട പുസ്തന്മാർ; മഹ്ളി, മൂശി, ഇവർ 
വുംശപാരെരയസ്പകാരും ക്േവിയുടട കുേങ്ങൾ ആകുന്നു. 

20 അസ്മാും തന്ടറ പിതാവിന്ടറ സക്ഹാദരിയായ ക്യാക്ഖടബദിട  
വിവാഹും കഴിച്ചു; അവൾ അവന്നു അഹക്രാട യുും ക്മാടശടയയുും 
സ്പസവിച്ചു; അസ്മാമിന്ടറ ആയുഷ്കാേും  ൂറ്റി മുപ്പക്ത്തഴു 
സുംവത്സരും ആയിരുന്നു. 

21 യിസ്ഹാരിന്ടറ പുസ്തന്മാർ: ക്കാരഹ്, ക് ട ഗ്, സിസ്കി. 

22 ഉസ്സീക്യേിന്ടറ പുസ്തന്മാർ: മീശാക്യൽ, എൽസാ ാൻ , സിസ്തി. 

23 അഹക്രാൻ അെീ  ാദാബിന്ടറ മകളുും  ഹക്ശാന്ടറ 
സക്ഹാദരിയുമായ എേീക്ശബടയ ഭാരയയായി പരിസ്ഗഹിച്ചു; അവൾ 
അവന്നു  ാദാബ്, അബീഹൂ, എടേയാസാർ, ഈ ാമാർ എന്നിവടര 
സ്പസവിച്ചു. 

24 ക്കാരഹിന്ടറ പുസ്തന്മാർ, അസ്സൂർ, എൽകാ ാ അബിയാസാഫ് 
ഇവ ക്കാരഹയകുേങ്ങൾ. 

25 അഹക്രാന്ടറ മക ായ എടേയാസാർ  ൂതീക്യേിന്ടറ 
പുസ്തിമാരിൽ ഒരുത്തിടയ വിവാഹും കഴിച്ചു. അവൾ അവന്നു 
 ീട ഹാസിട  സ്പസവിച്ചു; ഇവർ കുേും കുേമായി 
ക്േവയകുടുുംബത്തേവന്മാർ ആകുന്നു. 

26  ിങ്ങൾ യിസ്സാക്യൽമകടള ഗണും ഗണമായി മിസ്സയീും 
ക്ദശത്തു ിന്നു പുറടപ്പടുവിപ്പിൻ എന്നു യക്ഹാവ കല്പിച്ച 
അഹക്രാ ുും ക്മാടശയുും ഇവർ തക്ന്ന. 

27 യിസ്സാക്യൽമകടള മിസ്സയീമിൽ ിന്നു പുറടപ്പടുവിപ്പാൻ 
മിസ്സയീും രാജാവായ  റക്വാക് ാടു സുംസാരിച്ചവർ ഈ 
ക്മാടശയുും അഹക്രാ ുും തക്ന്ന. 

28 യക്ഹാവ മിസ്സയീുംക്ദശത്തുടവച്ചു ക്മാടശക്യാടു അരുളിടച്ചയ്ക്ത 
 ാളിൽ: ഞാൻ യക്ഹാവ ആകുന്നു; 



29 ഞാൻ  ിക്ന്നാടു കല്പികുന്നടതാടകയുും  ീ മിസ്സയീുംരാജാവായ 
 റക്വാക് ാടു പറക്യണും എന്നു യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു 
കല്പിച്ചു. 

30 അതിന്നു ക്മാടശ: ഞാൻ വാകഗ്വഭവമിേ്ാത്തവൻ ;  റക്വാൻ 
എന്ടറ വാകു എങ്ങട  ക്കൾകുും എന്നു യക്ഹാവയുടട 
സന്നിധിയിൽ പറഞ്ഞു 

Chapter 7 

1 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു അരുളിടച്ചയ്ക്തതു: ക് ാകൂ, ഞാൻ  ിടന്ന 
 റക്വാന്നു കദവമാകിയിരികുന്നു;  ിന്ടറ സക്ഹാദരൻ 
അഹക്രാൻ  ി കു സ്പവാേക ായിരികുും. 

2 ഞാൻ  ിക്ന്നാടു കല്പികുന്നടതാടകയുും  ീ പറക്യണും;  ിന്ടറ 
സക്ഹാദര ായ അഹക്രാൻ യിസ്സാക്യൽമകടള തന്ടറ 
ക്ദശത്തു ിന്നു വിട്ടയപ്പാൻ  റക്വാക് ാടു പറക്യണും. 

3 എന്നാൽ ഞാൻ  റക്വാന്ടറ ഹൃദയും കഠി മാകുും; 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തു എന്ടറ അടയാളങ്ങളുും അത്ഭുതങ്ങളുും 
ടപരുകുും. 

4  റക്വാൻ  ിങ്ങളുടട വാകു ക്കൾകയിേ്; ഞാൻ മിസ്സയീമിക്ന്മൽ 
എന്ടറ കകടവച്ചു വേിയ ശിക്ഷാവിധികളാൽ എന്ടറ ഗണങ്ങടള, 

എന്ടറ ജ മായ യിസ്സാക്യൽ മകടള തക്ന്ന, മിസ്സയിുംക്ദശത്തു ിന്നു 
പുറടപ്പടുവികുും. 

5 അങ്ങട  ഞാൻ എന്ടറ കക മിസ്സയീമിക്ന്മൽ  ീട്ടി, യിസ്സാക്യൽ 
മകടള അവരുടട ഇടയിൽ ിന്നു പുറടപ്പടുവികുക്ൊൾ ഞാൻ 
യക്ഹാവ എന്നു മിസ്സയീമയർ അറിയുും. 

6 ക്മാടശയുും അഹക്രാ ുും യക്ഹാവ തങ്ങക്ളാടു 
കല്പിച്ചതുക്പാടേ ടേയ്ക്തു. അവർ അങ്ങട  തക്ന്ന ടേയ്ക്തു. 

7 അവർ  റക്വാക് ാടു സുംസാരിച്ച കാേത്തു ക്മാടശകു 
എണ്പതു വയസ്സുും അഹക്രാന്നു എണ്പത്തുമൂന്നു വയസ്സുും 
ആയിരുന്നു. 

8 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടുും അഹക്രാക് ാടുും: 

9  റക്വാൻ  ിങ്ങക്ളാടു ഒരു അത്ഭുതും കാണിപ്പിൻ എന്നു 
പറഞ്ഞാൽ  ീ അഹക്രാക് ാടു:  ിന്ടറ വടി എടുത്തു 



 റക്വാന്ടറ മുൊടക  ിേത്തിടുക എന്നു പറക്യണും; അതു ഒരു 
സർപ്പമായ്ക്തീരുും എന്നു കല്പിച്ചു. 

10 അങ്ങട  ക്മാടശയുും അഹക്രാ ുും  റക്വാന്ടറ അടുകൽ 
ടേന്നു യക്ഹാവ തങ്ങക്ളാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ ടേയ്ക്തു. 
അഹക്രാൻ തന്ടറ വടി  റക്വാന്ടറയുും അവന്ടറ 
ഭൃതയന്മാരുടടയുും മുൊടക  ിേത്തിട്ടു; അതു സർപ്പമായ്ക്തീർന്നു. 

11 അക്പ്പാൾ  റക്വാൻ വിദോന്മാടരയുും ക്ഷുസ്ദകാടരയുും 
വിളിപ്പിച്ചു; മിസ്സയീമയമസ്ന്തവാദികളായ ഇവരുും തങ്ങളുടട 
മസ്ന്തവാദത്താൽ അതുക്പാടേ ടേയ്ക്തു. 

12 അവർ ഔക്രാരുത്തൻ താന്താന്ടറ വടി  ിേത്തിട്ടു; അവയുും 
സർപ്പങ്ങളായ്ക്തീർന്നു; എന്നാൽ അഹക്രാന്ടറ വടി അവരുടട 
വടികടള വിഴുങ്ങികളഞ്ഞു. 

13  റക്വാന്ടറ ഹൃദയക്മാ, യക്ഹാവ അരുളിടച്ചയ്ക്തതുക്പാടേ 
കഠി ടപ്പട്ടു; അവൻ അവടര സ്ശദ്ധിച്ചതുമിേ്. 

14 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു അരുളിടച്ചയ്ക്തതു: 
 റക്വാന്ടറ ഹൃദയും കഠി ടപ്പട്ടിരികുന്നു; ജ ടത്ത വിട്ടയപ്പാൻ 
അവന്നു മ സ്സിേ്. 

15 രാവിടേ  ീ  റക്വാന്ടറ അടുകൽ ടേേ്ുക; അവൻ 
ടവള്ളത്തിന്ടറ അടുകൽ ഇറങ്ങിവരുും;  ീ അവട  കാണ്മാൻ 
 ദീതീരത്തു  ിൽക്കണും; സർപ്പമായ്ക്തീർന്ന വടിയുും കയ്യിൽ 
എടുത്തുടകാക്ള്ളണും. 

16 അവക് ാടു പറക്യണ്ടതു എടന്തന്നാൽ: മരുഭൂമിയിൽ എടന്ന 
ആരാധിപ്പാൻ എന്ടറ ജ ടത്ത വിട്ടയക എന്നു കല്പിച്ചു 
എസ്ബായരുടട കദവമായ യക്ഹാവ എടന്ന  ിന്ടറ അടുകൽ 
അയച്ചു;  ീക്യാ ഇതുവടര ക്കട്ടിേ്. 

17 ഞാൻ യക്ഹാവ എന്നു  ീ ഇതി ാൽ അറിയുും എന്നിങ്ങട  
യക്ഹാവ കല്പികുന്നു; ഇതാ, എന്ടറ കയ്യിേുള്ള വടിടകാണ്ടു 
ഞാൻ  ദിയിടേ ടവള്ളത്തിൽ അടികുും; അതു രക്തമായ്ക്തീരുും; 

18  ദിയിടേ മത്സയും ോകുും.  ദി  ാറുും;  ദിയിടേ ടവള്ളും 
കുടിപ്പൻ മിസ്സയീമയർകുും അടറപ്പു ക്താന്നുും. 

19 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു:  ീ അഹക്രാക് ാടു 
പറക്യണ്ടതു എടന്തന്നാൽ:  ിന്ടറ വടി എടുത്തിട്ടു മിസ്സയീമിടേ 



ടവള്ളത്തിക്ന്മൽ, അവരുടട  ദി, പുഴ, കുളും എന്നിങ്ങട  അവരുടട 
സകേജോശയങ്ങളുടട ക്മേുും കക  ീട്ടുക; അവ രക്തമായ്ക്തീരുും; 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തു എേ്ാടവുും മരപ്പാസ്തങ്ങളിേുും കല്പാസ്തങ്ങളിേുും 
രക്തും ഉണ്ടാകുും എന്നു കല്പിച്ചു. 

20 ക്മാടശയുും അഹക്രാ ുും യക്ഹാവ കല്പിച്ചതുക്പാടേ ടേയ്ക്തു. 
അവൻ  റക്വാന്ടറയുും അവന്ടറ ഭൃതയന്മാരുടടയുും മുൊടക 
വടി ഔങ്ങി  ദിയിേുള്ള ടവള്ളത്തിൽ അടിച്ചു;  ദിയിേുള്ള 
ടവള്ളും ഒടകയുും രക്തമായ്ക്തീർന്നു. 

21  ദിയിടേ മത്സയും ോകയുും  ദി  ാറുകയുും ടേയ്ക്തു.  ദിയിടേ 
ടവള്ളും കുടിപ്പാൻ മിസ്സയീമയർകുും കഴിഞ്ഞിേ്; മിസ്സയീുംക്ദശത്തു 
എേ്ാടവുും രക്തും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

22 മിസ്സയീമയമസ്ന്തവാദികളുും തങ്ങളുടട മസ്ന്തവാദത്താൽ 
അതുക്പാടേ ടേയ്ക്തു; എന്നാൽ യക്ഹാവ 
അരുളിടച്ചയ്ക്തിരുന്നതുക്പാടേ  റക്വാന്ടറ ഹൃദയും കഠി ടപ്പട്ടു; 
അവൻ അവടര സ്ശദ്ധിച്ചതുമിേ്. 

23  റക്വാൻ തിരിഞ്ഞു തന്ടറ അരമ യിക്േകു ക്പായി; ഇതുും 
അവൻ ഗണയമാകിയിേ്. 

24  ദിയിടേ ടവള്ളും കുടിപ്പാൻ കഴിവിേ്ായ്ക്കടകാണ്ടു മിസ്സയീമയർ 
എേ്ാവരുും കുടിപ്പാൻ ടവള്ളത്തിന്നായി  ദിയരിടക ഒടകയുും 
ഔേി കുഴിച്ചു. 

Chapter 8 

1 യക്ഹാവ  ദിടയ അടിച്ചിട്ടു ഏഴു ദിവസും കഴിഞ്ഞക്പ്പാൾ 
ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു:  ീ  റക്വാന്ടറ അടുകൽ ടേന്നു 
പറക്യണ്ടതു എടന്തന്നാൽ: യക്ഹാവ ഇസ്പകാരും അരുളിടച്ചയ്യുന്നു: 
എടന്ന ആരാധിപ്പാൻ എന്ടറ ജ ടത്ത വിട്ടയക. 

2  ീ അവടര വിട്ടയപ്പാൻ സെതികയിടേ്ങ്കിൽ ഞാൻ  ിന്ടറ 
രാജയടത്ത ഒടകയുും തവളടയടകാണ്ടു ബാധികുും. 

3  ദിയിൽ തവള അ വധിയായി ജ ികുും; അതു കയറി  ിന്ടറ 
അരമ യിേുും ശയ ഗൃഹത്തിേുും കട്ടിേിക്ന്മേുും  ിന്ടറ 
ഭൃതയന്മാരുടട വീടുകളിേുും  ിന്ടറ ജ ത്തിക്ന്മേുും അപ്പും േുടുന്ന 
അടുപ്പുകളിേുും മാവു കുടഴകുന്ന ടതാട്ടികളിേുും വരുും. 



4 തവള  ിന്ടറ ക്മേുും  ിന്ടറ ജ ത്തിക്ന്മേുും  ിന്ടറ 
സകേഭൃതയന്മാരുടട ക്മേുും കയറുും. 

5 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു: മിസ്സയീുംക്ദശത്തു തവള 
കയറുവാൻ  ദികളിൻ ക്മേുും പുഴകളിൻ ക്മേുും കുളങ്ങളിൻ 
ക്മേുും വടിക്യാടുകൂടട കക  ീട്ടുക എന്നു  ീ അഹക്രാക് ാടു 
പറക്യണും എന്നു കല്പിച്ചു. 

6 അങ്ങട  അഹക്രാൻ മിസ്സയീമിടേ ടവള്ളങ്ങളിൻ ക്മൽ കക 
 ീട്ടി, തവള കയറി മിസ്സയീുംക്ദശടത്ത മൂടി. 

7 മസ്ന്തവാദികളുും തങ്ങളുടട മസ്ന്തവാദത്താൽ അതുക്പാടേ ടേയ്ക്തു, 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തു തവള കയറുമാറാകി. 

8 എന്നാടറ  റക്വാൻ ക്മാടശടയയുും അഹക്രാട യുും വിളിപ്പിച്ചു: 
തവള എടന്നയുും എന്ടറ ജ ടത്തയുും വിട്ടു 
 ീങ്ങുമാറാക്കണ്ടതിന്നു യക്ഹാവക്യാടു സ്പാർത്ഥ്ിപ്പിൻ . എന്നാൽ 
യക്ഹാക്വകു യാഗും കഴിപ്പാൻ ഞാൻ ജ ടത്ത വിട്ടയകാും എന്നു 
പറഞ്ഞു. 

9 ക്മാടശ  റക്വാക് ാടു: തവള  ിടന്നയുും  ിന്ടറ ഗൃഹങ്ങടളയുും 
വിട്ടു  ീങ്ങി  ദിയിൽ മാസ്തും ഇരിക്കണ്ടതിന്നു ഞാൻ  ി കുും 
 ിന്ടറ ഭൃതയന്മാർകുും  ിന്ടറ ജ ത്തി ുും ക്വണ്ടി എക്പ്പാൾ 
സ്പാർത്ഥ്ിക്കണും എന്നു എ ികു സമയും  ിശ്ചയിച്ചാേുും എന്നു 
പറഞ്ഞു. 

10  ാടള എന്നു അവൻ പറഞ്ഞു; ഞങ്ങളുടട കദവമായ 
യക്ഹാവടയക്പ്പാടേ ആരുമിേ് എന്നു  ീ അറിക്യണ്ടതിന്നു  ിന്ടറ 
വാകുക്പാടേ ആകടട്ട; 

11 തവള  ിടന്നയുും  ിന്ടറ ഗൃഹങ്ങടളയുും  ിന്ടറ 
ഭൃതയന്മാടരയുും ജ ടത്തയുും വിട്ടു മാറി  ദിയിൽ മാസ്തും ഇരികുും 
എന്നു അവൻ പറഞ്ഞു. 

12 അങ്ങട  ക്മാടശയുും അഹക്രാ ുും  റക്വാന്ടറ അടുകൽ ിന്നു 
ഇറങ്ങി  റക്വാന്ടറ ക്മൽ വരുത്തിയ തവള ിമിത്തും ക്മാടശ 
യക്ഹാവക്യാടു സ്പാർത്ഥ്ിച്ചു. 

13 ക്മാടശയുടട സ്പാർത്ഥ് സ്പകാരും യക്ഹാവ ടേയ്ക്തു; 
ഗൃഹങ്ങളിേുും മുറ്റങ്ങളിേുും പറെുകളിേുും ഉള്ള തവള 
േത്തുക്പായി. 



14 അവർ അതിട  കൂൊരുംകൂൊരമായി കൂട്ടി; ക്ദശും  ാറുകയുും 
ടേയ്ക്തു. 

15 എന്നാൽ കസേരും വന്നു എന്നു  റക്വാൻ കണ്ടാടറ യക്ഹാവ 
അരുളിടച്ചയ്ക്തിരുന്നതുക്പാടേ അവൻ തന്ടറ ഹൃദയടത്ത 
കഠി മാകി അവടര സ്ശദ്ധിച്ചതുമിേ്. 

16 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു:  ിന്ടറ വടി  ീട്ടി  ിേത്തിടേ 
ടപാടിടയ അടിക എന്നു അഹക്രാക് ാടു പറക. അതു 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തു എേ്ാടവുും ക്പൻ ആയ്ക്തീരുും എന്നു കല്പിച്ചു. 

17 അവർ അങ്ങട  ടേയ്ക്തു; അഹക്രാൻ വടിക്യാടുകൂടട കക  ീട്ടി 
 ിേത്തിടേ ടപാടിടയ അടിച്ചു; അതു മ ുഷയരുടട ക്മേുും 
മൃഗങ്ങളിൻ ക്മേുും ക്പൻ ആയ്ക്തീർന്നു; മിസ്സയീുംക്ദശടത്തങ്ങുും 
 ിേത്തിടേ ടപാടിടയേ്ാും ക്പൻ ആയ്ക്തീർന്നു. 

18 മസ്ന്തവാദികളുും തങ്ങളുടട മസ്ന്തവാദത്താൽ ക്പൻ ഉളവാകുവാൻ 
അതുക്പാടേ ടേയ്ക്തു; അവർകുും കഴിഞ്ഞിേ് താ ുും. 
മ ുഷയരുടടയുും മൃഗങ്ങളുടടയുും ക്മൽ ക്പൻ ഉളവായതുടകാണ്ടു 
മസ്ന്തവാദികൾ  റക്വാക് ാടു: 

19 ഇതു കദവത്തിന്ടറ വിരൽ ആകുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു; എന്നാൽ 
യക്ഹാവ അരുളിടച്ചയ്ക്തിരുന്നതുക്പാടേ  റക്വാന്ടറ ഹൃദയും 
കഠി ടപ്പട്ടു അവൻ അവടര സ്ശദ്ധിച്ചതുമിേ്. 

20 പിടന്ന യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു:  ീ  ാടള  ന്ന 
രാവിടേ എഴുക്ന്നറ്റു  റക്വാന്ടറ മുൊടക  ിൽക; അവൻ 
ടവള്ളത്തിന്ടറ അടുകൽ വരുും.  ീ അവക് ാടു പറക്യണ്ടതു 
എടന്തന്നാൽ: യക്ഹാവ ഇസ്പകാരും അരുളിടച്ചയ്യുന്നു: എടന്ന 
ആരാധിപ്പാൻ എന്ടറ ജ ടത്ത വിട്ടയക. 

21  ീ എന്ടറ ജ ടത്ത വിട്ടയകയിേ് എങ്കിൽ ഞാൻ  ിന്ടറക്മേുും 
 ിന്ടറ ഭൃതയന്മാരുടട ക്മേുും  ിന്ടറ ജ ത്തിൻ ക്മേുും  ിന്ടറ 
ഗൃഹങ്ങളിേുും  ായീച്ചടയ അയകുും. മിസ്സയീമയരുടട വീടുകളുും 
അവർ പാർകുുംന്ന ക്ദശവുും  ായീച്ചടകാണ്ടു  ിറയുും. 

22 ഭൂമിയിൽ ഞാൻ തക്ന്ന യക്ഹാവ എന്നു  ീ അറിക്യണ്ടതിന്നു 
എന്ടറ ജ ും പാർകുുംന്ന ക്ഗാടശൻ ക്ദശടത്ത അന്നു ഞാൻ 
 ായീച്ച വരാടത ക്വർതിരികുും. 

23 എന്ടറ ജ ത്തിന്നുും  ിന്ടറ ജ ത്തിന്നുും മക്ദ്ധയ ഞാൻ ഒരു 
വയതയാസും ക്വകുും;  ാടള ഈ അടയാളും ഉണ്ടാകുും. 



24 യക്ഹാവ അങ്ങട  തക്ന്ന ടേയ്ക്തു: അ വധി  ായീച്ച 
 റക്വാന്ടറ അരമ യിേുും അവന്ടറ ഭൃതയന്മാരുടട വീടുകളിേുും 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തു എേ്ാടവുും വന്നു;  ായീച്ചയാൽ ക്ദശും  ശിച്ചു. 

25 അക്പ്പാൾ  റക്വാൻ ക്മാടശടയയുും അഹക്രാട യുും വിളിച്ചു: 
 ിങ്ങൾ ക്പായി ക്ദശത്തുടവച്ചു തക്ന്ന  ിങ്ങളുടട കദവത്തിന്നു 
യാഗും കഴിപ്പിൻ എന്നു പറഞ്ഞു. 

26 അതിന്നു ക്മാടശ: അങ്ങട  ടേയ്ക്തുകൂടാ; മിസ്സയീമയർകുും 
അടറപ്പായുള്ളതു ഞങ്ങളുടട കദവമായ യക്ഹാക്വകു യാഗും 
കഴിക്കണ്ടിവരുമക്േ്ാ; മിസ്സയീമയർകുും അടറപ്പായുള്ളതു അവർ 
കാൺടക ഞങ്ങൾ യാഗും കഴിച്ചാൽ അവർ ഞങ്ങടള 
കടേ്റികയിേ്ക്യാ? 

27 ഞങ്ങളുടട കദവമായ യക്ഹാവ ഞങ്ങക്ളാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ 
ഞങ്ങൾ മൂന്നു ദിവസടത്ത വഴി ദൂരും മരുഭൂമിയിൽ ക്പായി 
അവന്നു യാഗും കഴിക്കണും എന്നു പറഞ്ഞു. 

28 അക്പ്പാൾ  റക്വാൻ :  ിങ്ങളുടട കദവമായ യക്ഹാക്വകു 
മരുഭൂമിയിൽടവച്ചു യാഗും കഴിക്കണ്ടതിന്നു  ിങ്ങടള വിട്ടയകാും; 
അതിദൂരത്തു മാസ്തും ക്പാകരുതു; എ ികു ക്വണ്ടി സ്പാർത്ഥ്ിപ്പിൻ 
എന്നു പറഞ്ഞു. 

29 അതിന്നു ക്മാടശ: ഞാൻ  ിന്ടറ അടുകൽ  ിന്നു പുറടപ്പട്ടു 
യക്ഹാവക്യാടു സ്പാർത്ഥ്ികുും;  ാടള  ായീച്ച  റക്വാട യുും 
ഭൃതയന്മാടരയുും ജ ടത്തയുും വിട്ടു  ീങ്ങിക്പ്പാകുും. എങ്കിേുും 
യക്ഹാക്വകു യാഗും കഴിപ്പാൻ ജ ടത്ത 
വിട്ടയകാതിരികുന്നതി ാൽ  റക്വാൻ ഇ ി േതിവു ടേയ്യരുതു 
എന്നു പറഞ്ഞു. 

30 അങ്ങട  ക്മാടശ  റക്വാന്ടറ അടുകൽ  ിന്നു പുറടപ്പട്ടു 
യക്ഹാവക്യാടു സ്പാർത്ഥ്ിച്ചു. 

31 യക്ഹാവ ക്മാടശയുടട സ്പാർത്ഥ് സ്പകാരും ടേയ്ക്തു:  ായീച്ച 
ഒന്നുക്പാേുും ക്ശഷികാടത  റക്വാട യുും ഭൃതയന്മാടരയുും 
ജ ടത്തയുും വീട്ടു  ീങ്ങിക്പ്പായി. 

32 എന്നാൽ  റക്വാൻ ഈ സ്പാവശയവുും തന്ടറ ഹൃദയും 
കഠി മാകി; ജ ടത്ത വിട്ടയച്ചതുമിേ്. 

Chapter 9 



1 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു:  ീ  റക്വാന്ടറ 
അടുകൽ ടേന്നു അവക് ാടു പറക്യണ്ടതു എടന്തന്നാൽ: 
എസ്ബായരുടട കദവമായ യക്ഹാവ ഇസ്പകാരും അരുളിടച്ചയ്യുന്നു: 
എടന്ന ആരാധിപ്പാൻ എന്ടറ ജ ടത്ത വിട്ടയക. 

2 വിട്ടയപ്പാൻ സെതികാടത ഇ ിയുും അവടര തടഞ്ഞു 
 ിർത്തിയാൽ, 

3 യക്ഹാവയുടട കക കുതിര, കഴുത, ഒട്ടകും, കന്നുകാേി, ആടു 
എന്നിങ്ങട  വയേിൽ  ി കുള്ള മൃഗങ്ങളിക്ന്മൽ വരുും; 
അതികഠി മായ വയാധിയുണ്ടാകുും. 

4 യക്ഹാവ യിസ്സാക്യേയരുടട മൃഗങ്ങൾകുും മിസ്സയീമയരുടട 
മൃഗങ്ങൾകുും തെിൽ വയതയാസും ക്വകുും; 
യിസ്സാക്യൽമകൾകുള്ള സകേത്തിേുും ഒന്നുും ോകയിേ്. 

5  ാടള യക്ഹാവ ഈ കാരയും ക്ദശത്തു ടേയ്യുടമന്നു കല്പിച്ചു 
സമയും കുറിച്ചിരികുന്നു. 

6 അങ്ങട  പിക്റ്റ ദിവസും യക്ഹാവ ഈ കാരയും ടേയ്ക്തു: 
മിസ്സയീമയരുടട മൃഗങ്ങൾ എേ്ാും േത്തു; യിസ്സാക്യൽ മകളുടട 
മൃഗങ്ങക്ളാ ഒന്നുക്പാേുും േത്തിേ്. 

7  റക്വാൻ ആളയച്ചു; യിസ്സാക്യേയരുടട മൃഗങ്ങൾ ഒന്നുക്പാേുും 
േത്തിേ് എന്നു കണ്ടു എങ്കിേുും  റക്വാന്ടറ ഹൃദയും കഠി ടപ്പട്ടു 
അവൻ ജ ടത്ത വിട്ടയച്ചതുമിേ്. 

8 പിടന്ന യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടുും അഹക്രാക് ാടുും: അടുപ്പിടേ 
ടവണ്ീർ കക ിറച്ചു വാരുവിൻ ; ക്മാടശ അതു  റക്വാന്ടറ 
മുൊടക ആകാശക്ത്തകു വിതറടട്ട. 

9 അതു മിസ്സയീുംക്ദശത്തു എേ്ാടവുും ധൂളിയായി പാറി 
മിസ്സയീുംക്ദശടത്താടകയുും മ ുഷയരുടട ക്മേുും മൃഗങ്ങളിൻ ക്മേുും 
പുണ്ായി ടപാങ്ങുന്ന പരുവാകുും എന്നു കല്പിച്ചു. 

10 അങ്ങട  അവർ അടുപ്പിടേ ടവണ്ീർ വാരി  റക്വാന്ടറ 
മുൊടക  ിന്നു. ക്മാടശ അതു ആകാശക്ത്തകു വിതറിയക്പ്പാൾ 
അതു മ ുഷയരുടട ക്മേുും മൃഗങ്ങളിൻ ക്മേുും പുണ്ായി ടപാങ്ങുന്ന 
പരുവായ്ക്തീർന്നു. 



11 പരു ിമിത്തും മസ്ന്തവാദികൾകു ക്മാടശയുടട മുൊടക  ില്പാൻ 
കഴിഞ്ഞിേ;് പരു മസ്ന്തവാദികൾകുും എേ്ാ മിസ്സയീമയർകുും 
ഉണ്ടായിരുന്നു. 

12 എന്നാൽ യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു അരുളിടച്ചയ്ക്തിരുന്നതു ക്പാടേ 
അവൻ  റക്വാന്ടറ ഹൃദയടത്ത കഠി മാകി; അവൻ അവടര 
സ്ശദ്ധിച്ചതുമിേ്. 

13 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു:  ീ  ന്ന രാവിടേ 
എഴുക്ന്നറ്റു,  റക്വാന്ടറ മുൊടക  ിന്നു അവക് ാടു പറക്യണ്ടതു 
എടന്തന്നാൽ: എസ്ബായരുടട കദവമായ യക്ഹാവ ഇസ്പകാരും 
അരുളിടച്ചയ്യുന്നു: എടന്ന ആരാധിപ്പാൻ എന്ടറ ജ ടത്ത വിട്ടയക. 

14 സർവ്വഭൂമിയിേുും എടന്നക്പ്പാടേ മടറ്റാരുത്ത ുമിേ് എന്നു  ീ 
അറിക്യണ്ടതിന്നു ഈ സ്പാവശയും ഞാൻ എന്ടറ ബാധകടളാടകയുും 
 ിന്ടറ ക്മേുും  ിന്ടറ ഭൃതയന്മാരുടട ക്മേുും  ിന്ടറ ജ ത്തിക്ന്മേുും 
അയകുും. 

15 ഇക്പ്പാൾ തക്ന്ന ഞാൻ എന്ടറ കക  ീട്ടി  ിടന്നയുും  ിന്ടറ 
ജ ടത്തയുും മഹാമാരിയാൽ ദണ്ഡിപ്പിച്ചു  ിടന്ന ഭൂമിയിൽ  ിന്നു 
ക്േദിച്ചുകളയുമായിരുന്നു. 

16 എങ്കിേുും എന്ടറ ശക്തി  ിടന്ന കാണിക്കണ്ടതിന്നുും എന്ടറ 
 ാമും സർവ്വഭൂമിയിേുും സ്പസ്താവികടപ്പക്ടണ്ടതിന്നുും ഞാൻ  ിടന്ന 
 ിർത്തിയിരികുന്നു. 

17 എന്ടറ ജ ടത്ത അയകാതിരിപ്പാൻ തകവണ്ും  ീ ഇ ിയുും 
അവടര തടഞ്ഞു ിർത്തുന്നു. 

18 മിസ്സയീും സ്ഥാപിതമായ  ാൾമുതൽ ഇന്നുവടര അതിൽ 
ഉണ്ടായിട്ടിേ്ാത്ത അതികഠി മായ കല്മഴ ഞാൻ  ാടള ഈ 
ക് രത്തു ടപയ്യികുും. 

19 അതുടകാണ്ടു ഇക്പ്പാൾ ആളയച്ചു  ിന്ടറ മൃഗങ്ങടളയുും 
വയേിൽ  ി കുള്ള സകേടത്തയുും അകത്തു വരുത്തിടകാൾക. 
വീട്ടിൽ വരുത്താടത വയേിൽ കാണുന്ന സകേമ ുഷയന്ടറയുും 
മൃഗത്തിന്ടറയുും ക്മൽ കല്മഴ ടപയ്യുകയുും എേ്ാും ോകയുും 
ടേയ്യുും. 

20  റക്വാന്ടറ ഭൃതയന്മാരിൽ യക്ഹാവയുടട വേ ടത്ത 
ഭയടപ്പട്ടവർ ദാസന്മാടരയുും മൃഗങ്ങടളയുും വീടുകളിൽ വരുത്തി 
രക്ഷിച്ചു. 



21 എന്നാൽ യക്ഹാവയുടട വേ ടത്ത സ്പമാണികാതിരുന്നവർ 
ദാസന്മാടരയുും മൃഗങ്ങടളയുും വയേിൽ തക്ന്ന വിക്ട്ടച്ചു. 

22 പിടന്ന യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു: മിസ്സയീുംക്ദശത്തു എേ്ാടവുും 
മ ുഷയരുടടയുും മൃഗങ്ങളുടടയുും ക്മേുും മിസ്സയീും ക്ദശത്തുള്ള 
സകേ സസയത്തിക്ന്മേുും കല്മഴ വരുവാൻ  ിന്ടറ കക 
ആകാശക്ത്തകു  ീട്ടുക എന്നു കല്പിച്ചു. 

23 ക്മാടശ തന്ടറ വടി ആകാശക്ത്തകു  ീട്ടി; അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ 
ഇടിയുും കല്മഴയുും അയച്ചു; തീ ഭൂമിയിക്േകു പാഞ്ഞിറങ്ങി; 
യക്ഹാവ മിസ്സയീുംക്ദശത്തിക്ന്മൽ കല്മഴ ടപയ്യിച്ചു. 

24 ഇങ്ങട  കല്മഴയുും കല്മഴക്യാടു കൂടട വിടാടത ഇറങ്ങുന്ന 
തീയുും അതികഠി മായിരുന്നു; മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ജ വാസും 
തുടങ്ങിയതുമുതൽ അതിടേങ്ങുും ഇതുക്പാടേ ഉണ്ടായിട്ടിേ്. 

25 മിസ്സയീുംക്ദശത്തു എേ്ാടവുും മ ുഷയടരയുും മൃഗങ്ങടളയുും 
വയേിൽ ഇരുന്ന സകേടത്തയുും കല്മഴ സുംഹരിച്ചു; കല്മഴ 
വയേിേുള്ള സകേസസയടത്തയുും  ശിപ്പിച്ചു; പറെിടേ വൃക്ഷടത്ത 
ഒടകയുും തകർത്തുകളഞ്ഞു. 

26 യിസ്സാക്യൽമകൾ പാർത്ത ക്ഗാടശൻ ക്ദശത്തു മാസ്തും കല്മഴ 
ഉണ്ടായിേ്. 

27 അക്പ്പാൾ  റക്വാൻ ആളയച്ചു ക്മാടശടയയുും അഹക്രാട യുും 
വിളിപ്പിച്ചു അവക്രാടു: ഈ സ്പാവശയും ഞാൻ പാപുംടേയ്ക്തു; 
യക്ഹാവ  ീതിയുള്ളവൻ ; ഞാ ുും എന്ടറ ജ വുും ദുഷ്ടന്മാർ. 

28 യക്ഹാവക്യാടു സ്പാർത്ഥ്ിപ്പിൻ ; ഈ ഭയങ്കരമായ ഇടിയുും 
കല്മഴയുും മതി. ഞാൻ  ിങ്ങടള വിട്ടയകാും; ഇ ി 
താമസിപ്പികയിേ ്എന്നു പറഞ്ഞു. 

29 ക്മാടശ അവക് ാടു: ഞാൻ പട്ടണത്തിൽ ിന്നു പുറടപ്പടുക്ൊൾ 
യക്ഹാവയിങ്കക്േകു കക മേർത്തുും; ഭൂമി യക്ഹാക്വകുള്ളതു 
എന്നു  ീ അറിക്യണ്ടതിന്നു ഇടിമുഴകും  ിന്നുക്പാകുും; കല്മഴയുും 
പിടന്ന ഉണ്ടാകയിേ്. 

30 എന്നാൽ  ീയുും  ിന്ടറ ഭൃതയന്മാരുും യക്ഹാവയായ കദവടത്ത 
ഭയടപ്പടുകയിേ് എന്നു ഞാൻ അറിയുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 

31 അങ്ങട  േണവുും യവവുും  ശിച്ചുക്പായി; യവും കതിരായുും 
േണും പൂത്തുും ഇരുന്നു. 



32 എന്നാൽ ക്കാതെുും ക്ോളവുും വളർന്നിട്ടിേ്ാഞ്ഞതുടകാണ്ടു 
 ശിച്ചിേ്. 

33 ക്മാടശ  റക്വാട  വിട്ടു പട്ടണത്തിൽ ിന്നു പുറടപ്പട്ടു 
യക്ഹാവയിങ്കക്േകു കക മേർത്തിയക്പ്പാൾ ഇടിമുഴകവുും 
കല്മഴയുും  ിന്നു മഴ ഭൂമിയിൽ ടോരിഞ്ഞതുമിേ്. 

34 എന്നാൽ മഴയുും കല്മഴയുും ഇടിമുഴകവുും  ിന്നുക്പായി എന്നു 
 റക്വാൻ കണ്ടക്പ്പാൾ അവൻ പിടന്നയുും പാപും ടേയ്ക്തു; 
അവ ുും ഭൃതയന്മാരുും ഹൃദയും കഠി മാകി. 

35 യക്ഹാവ ക്മാടശമുഖാന്തരും അരുളിടച്ചയ്ക്തിരുന്നതുക്പാടേ 
 റക്വാന്ടറ ഹൃദയും കഠി ടപ്പട്ടു, അവൻ യിസ്സാക്യൽമകടള 
വിട്ടയച്ചതുമിേ്. 

Chapter 10 

1 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു:  ീ  റക്വാന്ടറ അടുകൽ 
ടേേ്ുക. ഞാൻ അവന്ടറ മുെിൽ എന്ടറ അടയാളങ്ങടള 
ടേക്യ്യണ്ടതിന്നുും, 

2 ഞാൻ മിസ്സയീമിൽ സ്പവർത്തിച്ച കാരയങ്ങളുും അവരുടട മക്ദ്ധയ 
ടേയ്ക്ത അടയാളങ്ങളുും  ീ  ിന്ടറ പുസ്തന്മാക്രാടുും 
ടപൌസ്തന്മാക്രാടുും വിവരിക്കണ്ടതിന്നുും ഞാൻ യക്ഹാവ ആകുന്നു 
എന്നു  ിങ്ങൾ അറിക്യണ്ടതിന്നുും ഞാൻ അവന്ടറയുും 
ഭൃതയന്മാരുടടയുും ഹൃദയും കഠി മാകിയിരികുന്നു എന്നു 
കല്പിച്ചു. 

3 അങ്ങട  ക്മാടശയുും അഹക്രാ ുും  റക്വാന്ടറ അടുകൽ 
ടേന്നു അവക് ാടു പറഞ്ഞടതടന്തന്നാൽ: എസ്ബായരുടട കദവമായ 
യക്ഹാവ ഇസ്പകാരും അരുളിടച്ചയ്യുന്നു: എന്ടറ മുൊടക 
 ിടന്നത്തക്ന്ന താഴ്ത്തുവാൻ എസ്തക്ത്താളും  ി കു 
മ സ്സിേ്ാതിരികുും? എടന്ന ആരാധിപ്പാൻ എന്ടറ ജ ടത്ത 
വിട്ടയക. 

4 എന്ടറ ജ ടത്ത വിട്ടയപ്പാൻ  ി കു മ സ്സിടേ്ങ്കിൽ ഞാൻ 
 ാടള  ിന്ടറ രാജയത്തു ടവട്ടുകിളിടയ വരുത്തുും. 

5  ിേും കാണ്മാൻ വഹിയാതവണ്ും അവ ഭൂതേടത്ത മൂടുകയുും 
കല്മഴയിൽ  ശികാടത ക്ശഷിച്ചിരികുന്നതുും പറെിൽ തളിർത്തു 
വളരുന്ന സകേവൃക്ഷവുും തിന്നുകളകയുും ടേയ്യുും. 



6  ിന്ടറ ഗൃഹങ്ങളുും  ിന്ടറ സകേഭൃതയന്മാരുടടയുും 
സകേമിസ്സയീമയരുടടയുും വീടുകളുും അതുടകാണ്ടു  ിറയുും;  ിന്ടറ 
പിതാകന്മാടരങ്കിേുും പിതൃപിതാകന്മാടരങ്കിേുും ഭൂമിയിൽ ഇരുന്ന 
കാേും മുതൽ ഇന്നുവടരയുും അങ്ങട യുള്ളതു കണ്ടിട്ടിേ്. പിടന്ന 
അവൻ തിരിഞ്ഞു  റക്വാന്ടറ അടുകൽ ിന്നു ക്പായി. 

7 അക്പ്പാൾ ഭൃതയന്മാർ  റക്വാക് ാടു: എസ്തക്ത്താളും ഇവൻ 
 മുകു കണിയായിരികുും? ആ മ ുഷയടര തങ്ങളുടട കദവമായ 
യക്ഹാവടയ ആരാധിക്കണ്ടതിന്നു വിട്ടയക്കണും; മിസ്സയീും 
 ശിച്ചുക്പാകുന്നു എന്നു ഇക്പ്പാഴുും  ീ അറിയുന്നിേ്ക്യാ എന്നു 
പറഞ്ഞു. 

8 അക്പ്പാൾ  റക്വാൻ ക്മാടശടയയുും അഹക്രാട യുും വീണ്ടുും 
വരുത്തി അവക്രാടു:  ിങ്ങൾ ക്പായി  ിങ്ങളുടട കദവമായ 
യക്ഹാവടയ ആരാധിപ്പിൻ . 

9 എന്നാൽ ക്പാക്കണ്ടുന്നവർ ആടരേ്ാും? എന്നു ക്ോദിച്ചതിന്നു 
ക്മാടശ ഞങ്ങൾകു യക്ഹാവയുടട ഉത്സവമുണ്ടാകടകാണ്ടു ഞങ്ങൾ 
ഞങ്ങളുടട ബാേന്മാരുും വൃദ്ധന്മാരുും പുസ്തന്മാരുും പുസ്തിമാരുമായി 
ക്പാകുും; ഞങ്ങളുടട ആടുകടളയുും കന്നുകാേികടളയുും കൂടട 
ടകാണ്ടുക്പാകുും എന്നു പറഞ്ഞു. 

10 അവൻ അവക്രാടു: ഞാൻ  ിങ്ങടളയുും  ിങ്ങളുടട 
കുഞ്ഞുകുട്ടികടളയുും വിട്ടയച്ചാൽ യക്ഹാവ  ിങ്ങക്ളാടുകൂടട 
ഇരികടട്ട; ക് ാകുവിൻ ; ക്ദാഷമാകുന്നു  ിങ്ങളുടട ആന്തരും. 

11 അങ്ങട യേ്,  ിങ്ങൾ പുരുഷന്മാർ ക്പായി യക്ഹാവടയ 
ആരാധിച്ചുടകാൾവിൻ ; ഇതക്േ്ാ  ിങ്ങൾ അക്പക്ഷിച്ചതു എന്നു 
പറഞ്ഞു അവടര  റക്വാന്ടറ സന്നിധിയിൽ ിന്നു ആട്ടികളഞ്ഞു. 

12 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു:  ിേത്തിടേ 
സകേസസയാദികളുും കല്മഴയിൽ ക്ശഷിച്ചതു ഒടകയുും 
തിന്നുകളക്യണ്ടതിന്നു ടവട്ടുകിളി മിസ്സയീുംക്ദശത്തു വരുവാൻ 
 ിന്ടറ കക ക്ദശത്തിക്ന്മൽ  ീട്ടുക എന്നു പറഞ്ഞു. 

13 അങ്ങട  ക്മാടശ തന്ടറ വടി മിസ്സയീുംക്ദശത്തിക്ന്മൽ  ീട്ടി; 
യക്ഹാവ അന്നു പകൽ മുഴുവ ുും രാസ്തിമുഴുവ ുും ക്ദശത്തിക്ന്മൽ 
കിഴകൻ കാറ്റു അടിപ്പിച്ചു; സ്പഭാതും ആയക്പ്പാൾ കിഴകൻ കാറ്റു 
ടവട്ടുകിളിടയ ടകാണ്ടുവന്നു. 



14 ടവട്ടുകിളി മിസ്സയീുംക്ദശടത്താടകയുും വന്നു മിസ്സയീമിന്ടറ 
അതിർകകത്തു ഒടകയുും അ വധിയായി വീണു; അതുക്പാടേ 
ടവട്ടുകിളി ഉണ്ടായിട്ടിേ്, ഇ ി അതുക്പാടേ ഉണ്ടാകയുമിേ്. 

15 അതു ഭൂതേടത്ത ഒടകയുും മൂടി ക്ദശും അതി ാൽ 
ഇരുണ്ടുക്പായി; കല്മഴയിൽ ക്ശഷിച്ചതായി  ിേത്തിടേ 
സകേസസയവുും വൃക്ഷങ്ങളുടട സകേ േവുും അതു തിന്നുകളഞ്ഞു; 
മിസ്സയീും ക്ദശത്തു എങ്ങുും വൃക്ഷങ്ങളിോകടട്ട ിേത്തിടേ 
സസയത്തിോകടട്ടപച്ചയായടതാന്നുും ക്ശഷിച്ചിേ്. 

16  റക്വാൻ ക്മാടശടയയുും അഹക്രാട യുും ക്വഗത്തിൽ 
വിളിപ്പിച്ചു:  ിങ്ങളുടട കദവമായ യക്ഹാവക്യാടുും  ിങ്ങക്ളാടുും 
ഞാൻ പാപും ടേയ്ക്തിരികുന്നു. 

17 അതുടകാണ്ടു ഈ സ്പാവശയും മാസ്തും  ീ എന്ടറ പാപും ക്ഷമിച്ചു 
ഈ ഒരു മരണും എടന്ന വിട്ടു  ീങ്ങുവാൻ  ിങ്ങളുടട കദവമായ 
യക്ഹാവക്യാടു സ്പാർത്ഥ്ിപ്പിൻ എന്നു പറഞ്ഞു. 

18 അവൻ  റക്വാന്ടറ അടുകൽ  ിന്നു പറടപ്പടു യക്ഹാവക്യാടു 
സ്പാർത്ഥ്ിച്ചു. 

19 യക്ഹാവ മഹാശക്തിയുക്ള്ളാരു പടിഞ്ഞാറൻ കാറ്റു അടിപ്പിച്ചു; 
അതു ടവട്ടുകിളിടയ എടുത്തു ടേങ്കടേിൽ ഇട്ടുകളഞ്ഞു. 
മിസ്സയീുംരാജയടത്തങ്ങുും ഒരു ടവട്ടുകിളിക്പാേുും ക്ശഷിച്ചിേ്. 

20 എന്നാൽ യക്ഹാവ  റക്വാന്ടറ ഹൃദയടത്ത കഠി മാകി; 
അവൻ യിസ്സാക്യൽമകടള വിട്ടയച്ചതുമിേ്. 

21 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു: മിസ്സയീുംക്ദശത്തു 
സ്പർശികത്തക ഇരുൾ ഉണ്ടാക്കണ്ടതിന്നു  ിന്ടറ കക 
ആകാശക്ത്തകു  ീട്ടുക എന്നു കല്പിച്ചു. 

22 ക്മാടശ തന്ടറ കക ആകാശക്ത്തകു  ീട്ടി, 
മിസ്സയീുംക്ദശടത്താടകയുും മൂന്നു ദിവസക്ത്തകു കൂരിരുട്ടുണ്ടായി. 

23 മൂന്നു ദിവസക്ത്തകു ഒരുത്തട  ഒരുത്തൻ കണ്ടിേ്; ഒരുത്ത ുും 
തന്ടറ സ്ഥേും വിട്ടു എഴുക്ന്നറ്റതുമിേ്. എന്നാൽ 
യിസ്സാക്യൽമകൾകു എേ്ാവർകുും തങ്ങളുടട വാസസ്ഥേങ്ങളിൽ 
ടവളിച്ചും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

24 അക്പ്പാൾ  റക്വാൻ ക്മാടശടയ വിളിപ്പിച്ചു.  ിങ്ങൾ ക്പായി 
യക്ഹാവടയ ആരാധിപ്പിൻ ;  ിങ്ങളുടട ആടുകളുും കന്നുകാേികളുും 



മാസ്തും ഇങ്ങു  ിൽകടട്ട;  ിങ്ങളുടട കുഞ്ഞു കുട്ടികളുും 
 ിങ്ങക്ളാടുകൂടട ക്പാരടട്ട എന്നു പറഞ്ഞു. 

25 അതിന്നു ക്മാടശ പറഞ്ഞതു: ഞങ്ങൾ ഞങ്ങളുടട കദവമായ 
യക്ഹാക്വകു അർപ്പിക്കണ്ടതിന്നു യാഗങ്ങൾകുും 
സർവ്വാുംഗക്ഹാമങ്ങൾകുും ക്വണ്ടി മൃഗങ്ങടളയുും  ീ ഞങ്ങൾകു 
തക്രണും. 

26 ഞങ്ങളുടട മൃഗങ്ങളുും ഞങ്ങക്ളാടുകൂടട ക്പാക്രണും; ഒരു 
കുളെുക്പാേുും പിെിൽ ക്ശഷിച്ചുകൂടാ; ഞങ്ങളുടട കദവമായ 
യക്ഹാവടയ ആരാധിക്കണ്ടതിന്നു അതിൽ ിന്നക്േ്ാ ഞങ്ങൾ 
എടുക്കണ്ടതു; ഏതിട  അർപ്പിച്ചു യക്ഹാവടയ 
ആരാധിക്കണടമന്നു അവിടട എത്തുക്വാളും ഞങ്ങൾ അറിയുന്നിേ്. 

27 എന്നാൽ യക്ഹാവ  റക്വാന്ടറ ഹൃദയും കഠി മാകി; അവടര 
വിട്ടയപ്പാൻ അവന്നു മ സ്സായിേ്. 

28  റക്വാൻ അവക് ാടു: എന്ടറ അടുകൽ  ിന്നു ക്പാക. ഇ ി 
എന്ടറ മുഖും കാണാതിരിപ്പാൻ സൂക്ഷിച്ചുടകാൾക. എന്ടറ മുഖും 
കാണുന്ന  ാളിൽ  ീ മരികുും എന്നു പറഞ്ഞതിന്നു ക്മാടശ: 

29  ീ പറഞ്ഞതുക്പാടേ ആകടട്ട; ഞാൻ ഇ ി  ിന്ടറ മുഖും 
കാണുകയിേ് എന്നു പറഞ്ഞു. 

Chapter 11 

1 അ ന്തരും യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു: ഞാൻ ഒരു ബാധകൂടട 
 റക്വാക്ന്മേുും മിസ്സയീമിക്ന്മേുും വരുത്തുും; അതിന്ടറ ക്ശഷും 
അവൻ  ിങ്ങടള ഇവിടട ിന്നു വിട്ടയകുും; വിട്ടയകുക്ൊൾ 
 ിങ്ങടള ഒടട്ടാഴിയാടത ഇവിടട  ിന്നു ഔടിച്ചുകളയുും. 

2 ഔക്രാ പുരുഷൻ താന്താന്ടറ അയൽകാരക് ാടുും ഔക്രാ സ്സ്തീ 
താന്താന്ടറ അയൽകാരത്തിക്യാടുും ടവള്ളിയാഭരണങ്ങളുും 
ടപാന്നാഭരണങ്ങളുും ക്ോദിപ്പാൻ  ീ ജ ക്ത്താടു പറക എന്നു 
കല്പിച്ചു. 

3 യക്ഹാവ മിസ്സയീമയർകുും ജ ക്ത്താടു കൃപ ക്താന്നുമാറാകി. 
വിക്ശഷാൽ ക്മാടശ എന്ന പുരുഷട  മിസ്സയീുംക്ദശത്തു 
 റക്വാന്ടറ ഭൃതയന്മാരുും സ്പജകളുും മഹാക്സ്ശഷ്ഠ ായി 
വിോരിച്ചു. 



4 ക്മാടശ പറഞ്ഞടതടന്തന്നാൽ: യക്ഹാവ ഇസ്പകാരും 
അരുളിടച്ചയ്യുന്നു: അർദ്ധരാസ്തിയിൽ ഞാൻ മിസ്സയീമിന്ടറ 
 ടുവിൽകൂടി ക്പാകുും. 

5 അക്പ്പാൾ സിുംഹാസ ത്തിൽ ഇരികുന്ന  റക്വാന്ടറ ആദയജാതൻ 
മുതൽ തിരികേ്ിങ്കൽ ഇരികുന്ന ദാസിയുടട ആദയജാതൻ വടരയുും 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തുള്ള കടിഞ്ഞൂൽ ഒടകയുും മൃഗങ്ങളുടട 
എേ്ാകടിഞ്ഞൂേുും േത്തുക്പാകുും. 

6 മിസ്സയീുംക്ദശത്തു എങ്ങുും മുടൊരികേുും ഉണ്ടായിട്ടിേ്ാത്തതുും 
ഇ ി ഉണ്ടാകാത്തതുമായ വേിടയാരു  ിേവിളി ഉണ്ടാകുും. 

7 എന്നാൽ യക്ഹാവ മിസ്സയീമയർകുും യിസ്സാക്യേയർകുും മക്ദ്ധയ 
വയതയാസും ടവകുന്നു എന്നു  ിങ്ങൾ അറിക്യണ്ടതിന്നു 
യിസ്സാക്യൽമകളിൽ യാടതാരു മ ുഷയന്ടറക്യാ മൃഗത്തിന്ടറക്യാ 
ക് ടര ഒരു  ായിക്പാേുും  ാവു അ കുകയിേ്. 

8 അക്പ്പാൾ  ിന്ടറ ഈ സകേഭൃതയന്മാരുും എന്ടറ അടുകൽ 
വന്നു:  ീയുും  ിന്ടറ കീഴിൽ ഇരികുന്ന സർവ്വജ വുുംകൂടട 
പുറടപ്പടുക എന്നു പറഞ്ഞു എടന്ന  മസ്കരികുും; അതിന്ടറ 
ക്ശഷും ഞാൻ പുറടപ്പടുും. അങ്ങട  അവൻ ഉസ്ഗക്കാപക്ത്താടട 
 റക്വാന്ടറ അടുകൽ  ിന്നു പുറടപ്പട്ടുക്പായി. 

9 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു: മിസ്സയീുംക്ദശത്തു എന്ടറ അത്ഭുതങ്ങൾ 
ടപരുക്കണ്ടതിന്നു  റക്വാൻ  ിങ്ങളുടട വാകു ക്കൾകയിേ് 
എന്നു അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

10 ക്മാടശയുും അഹക്രാ ുും ഈ അത്ഭുതങ്ങടളാടകയുും 
 റക്വാന്ടറ മുൊടക ടേയ്ക്തു എങ്കിേുും യക്ഹാവ  റക്വാന്ടറ 
ഹൃദയടത്ത കഠി മാകി; അവൻ യിസ്സാക്യൽമകടള തന്ടറ 
ക്ദശത്തു  ിന്നു വിട്ടയച്ചതുമിേ്. 

Chapter 12 

1 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടുും അഹക്രാക് ാടുും മിസ്സയീുംക്ദശത്തുടവച്ചു 
അരുളിടച്ചയ്ക്തതു എടന്തന്നാൽ: 

2 ഈ മാസും  ിങ്ങൾകു മാസങ്ങളുടട ആരുംഭമായി ആണ്ടിൽ 
ഒന്നാും മാസും ആയിരിക്കണും. 

3  ിങ്ങൾ യിസ്സാക്യേിന്ടറ സർവ്വസുംഘക്ത്താടുും പറക്യണ്ടതു 
എടന്തന്നാൽ: ഈ മാസും പത്താും തിയ്യതി അതതു കുടുുംബത്തിന്നു 



ഒരു ആട്ടിൻ കുട്ടി വീതും ഔക്രാരുത്തൻ ഔക്രാ ആട്ടിൻ കുട്ടിടയ 
എടുക്കണും. 

4 ആട്ടിൻ കുട്ടിടയ തിന്നുവാൻ വീട്ടിേുള്ളവർ ക്പാരാടയങ്കിൽ 
ആളുകളുടട എണ്ത്തിന്നു ഒത്തവണ്ും അവ ുും അവന്ടറ 
വീട്ടിന്നടുത്ത അയൽകാര ുും കൂടി അതിട  എടുക്കണും 
ഔക്രാരുത്തൻ തിന്നുന്നതിന്നു ഒത്തവണ്ും കണകൂക് ാകി  ിങ്ങൾ 
ആട്ടിൻ കുട്ടിടയ എടുക്കണും. 

5 ആട്ടിൻ കുട്ടി ഊ മിേ്ാത്തതുും ഒരു വയസ്സു സ്പായമുള്ള 
ആണുമായിരിക്കണും; അതു ടേെരിയാക്ടാ ക്കാോക്ടാ ആകാും. 

6 ഈ മാസും പതിന്നാോും തിയ്യതിവടര അതിട  സൂക്ഷിക്കണും. 
യിസ്സാക്യൽസഭയുടട കൂട്ടടമേ്ാും സന്ധയാസമയത്തു അതിട  
അറുക്കണും. 

7 അതിന്ടറ രക്തും കുടറ എടുത്തു തങ്ങൾ തിന്നുന്ന വീടുകളുടട 
വാതിേിന്ടറ കട്ടളകാൽ രണ്ടിക്ന്മേുും കുറുെടിക്മേുും പുരക്ട്ടണും. 

8 അന്നു രാസ്തി അവർ തീയിൽ േുട്ടതായ ആ മാുംസവുും 
പുളിപ്പിേ്ാത്ത അപ്പവുും തിക്ന്നണും; കകപ്പുേീരക്യാടുകൂടട അതു 
തിക്ന്നണും. 

9 തേയുും കാേുും അന്തർഭാഗങ്ങളുമായി തീയിൽ േുട്ടിട്ടേ്ാടത 
പച്ചയായിക്ട്ടാ ടവള്ളത്തിൽ പുഴുങ്ങിയതായിക്ട്ടാ തിന്നരുതു. 

10 പിടറ്റന്നാൾ കാേക്ത്തകു അതിൽ ഒട്ടുും ക്ശഷിപ്പികരുതു; 
പിടറ്റന്നാൾ കാേക്ത്തകു ക്ശഷികുന്നതു  ിങ്ങൾ തീയിേിട്ടു 
േുട്ടുകളക്യണും. 

11 അര ടകട്ടിയുും കാേിന്നു ടേരിപ്പിട്ടുും കയ്യിൽ വടി 
പിടിച്ചുുംടകാണ്ടു  ിങ്ങൾ തിക്ന്നണും; തിടുകക്ത്താടട  ിങ്ങൾ 
തിക്ന്നണും; അതു യക്ഹാവയുടട ടപസഹ ആകുന്നു. 

12 ഈ രാസ്തിയിൽ ഞാൻ മിസ്സയീുംക്ദശത്തുകൂടി കടന്നു 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തുള്ള മ ുഷയന്ടറയുും മൃഗത്തിന്ടറയുും 
കടിഞ്ഞൂേിട  ഒടകയുും സുംഹരികുും; മിസ്സയീമിടേ സകേ 
ക്ദവന്മാരിേുും ഞാൻ  യായവിധി  ടത്തുും; ഞാൻ യക്ഹാവ 
ആകുന്നു 

13  ിങ്ങൾ പാർകുുംന്ന വീടുകളിക്ന്മൽ രക്തും അടയാളമായിരികുും; 
ഞാൻ രക്തും കാണുക്ൊൾ  ിങ്ങടള ഒഴിഞ്ഞു കടന്നു ക്പാകുും; 



ഞാൻ മിസ്സയീുംക്ദശടത്ത ബാധികുന്ന ബാധ  ിങ്ങൾകു 
 ാശക്ഹതുവായ്ക്തീരുകയിേ്. 

14 ഈ ദിവസും  ിങ്ങൾകു ഔർെ ാളായിരിക്കണും;  ിങ്ങൾ അതു 
യക്ഹാക്വകു ഉത്സവമായി ആേരിക്കണും. തേമുറതേമുറയായുും 
 ിതയ ിയമമായുും  ിങ്ങൾ അതു ആേരിക്കണും. 

15 ഏഴു ദിവസും  ിങ്ങൾ പുളിപ്പിോ്ത്ത അപ്പും തിക്ന്നണും; ഒന്നാും 
ദിവസും തക്ന്ന പുളിച്ച മാവു  ിങ്ങളുടട വീടുകളിൽ ിന്നു 
 ീക്കണും; ഒന്നാും ദിവസുംമുതൽ ഏഴാും ദിവസുംവടര ആടരങ്കിേുും 
പുളിപ്പുള്ള അപ്പും തിന്നാൽ അവട  യിസ്സാക്യേിൽ ിന്നു 
ക്േദിച്ചുകളക്യണും. 

16 ഒന്നാും ദിവസത്തിേുും ഏഴാും ദിവസത്തിേുും  ിങ്ങൾകു 
വിശുദ്ധസഭാക്യാഗും ഉണ്ടാക്കണും; അന്നു അവരവർകുും ക്വണ്ടുന്ന 
ഭക്ഷണും ഒരുകുകയേ്ാടത ഒരു ക്വേയുും ടേയ്യരുതു. 

17 പുളിപ്പിേ്ാത്ത അപ്പത്തിന്ടറ ടപരു ാൾ  ിങ്ങൾ ആേരിക്കണും; 

ഈ ദിവസത്തിൽ തക്ന്നയാകുന്നു ഞാൻ  ിങ്ങളുടട ഗണങ്ങടള 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു പുറടപ്പടുവിച്ചിരികുന്നതു; അതുടകാണ്ടു ഈ 
ദിവസും തേമുറതേമുറയായുും  ിതയ ിയമമായുും  ിങ്ങൾ 
ആേരിക്കണും. 

18 ഒന്നാും മാസും പതിന്നാോും തിയ്യതി കവകുക്ന്നരുംമുതൽ ആ 
മാസും ഇരുപടത്താന്നാും തിയ്യതി കവകുക്ന്നരുംവടര  ിങ്ങൾ 
പുളിപ്പിേ്ാത്ത അപ്പും തിക്ന്നണും. 

19 ഏഴു ദിവസും  ിങ്ങളുടട വീടുകളിൽ പുളിച്ചമാവു കാണരുതു; 
ആടരങ്കിേുും പുളിച്ചതു തിന്നാൽ പരക്ദശിയായാേുും 
സേക്ദശിയായാേുും അവട  യിസ്സാക്യൽസഭയിൽ  ിന്നു 
ക്േദിച്ചുകളക്യണും. 

20 പുളിച്ചതു യാടതാന്നുും  ിങ്ങൾ തിന്നരുതു;  ിങ്ങളുടട 
വാസസ്ഥേങ്ങളിടേേ്ാും പുളിപ്പിേ്ാത്ത അപ്പും തിക്ന്നണും. 

21 അ ന്തരും ക്മാടശ യിസ്സാക്യൽമൂപ്പ ാടര ഒടകയുും വിളിച്ചു 
അവക്രാടു പറഞ്ഞതു:  ിങ്ങൾ  ിങ്ങളുടട കുടുുംബങ്ങൾകു 
ഒത്തവണ്ും ഔക്രാ ആട്ടിൻ കുട്ടിടയ തിരടഞ്ഞടുത്തു ടപസഹടയ 
അറുപ്പിൻ . 

22 ഈക്സാപ്പുടേടിയുടട ഒരു ടകട്ടു എടുത്തു കിണ്ത്തിേുള്ള 
രക്തത്തിൽ മുകി കിണ്ത്തിേുള്ള രക്തും കുറെടിക്മേുും കട്ടളകാൽ 



രണ്ടിക്ന്മേുും ക്തക്കണും; പിടറ്റന്നാൾ ടവളുകുുംവടര  ിങ്ങളിൽ 
ആരുും വീട്ടിന്ടറ വാതിേിന്നു പുറത്തിറങ്ങരുതു. 

23 യക്ഹാവ മിസ്സയീമയടര ദണ്ഡിപ്പിക്കണ്ടതിന്നു കടന്നുവരുും; 
എന്നാൽ കുറുെടിക്മേുും കട്ടളകാൽ രണ്ടിക്ന്മേുും രക്തും 
കാണുക്ൊൾ യക്ഹാവ വാതിൽ ഒഴിഞ്ഞു കടന്നു ക്പാകുും; 
 ിങ്ങളുടട വീടുകളിൽ  ിങ്ങടള ദണ്ഡിപ്പിക്കണ്ടതിന്നു സുംഹാരകൻ 
വരുവാൻ സെതികയുമിേ്. 

24 ഈ കാരയും  ീയുും പുസ്തന്മാരുും ഒരു  ിതയ ിയമമായി 
ആേരിക്കണും. 

25 യക്ഹാവ അരുളിടച്ചയ്ക്തതുക്പാടേ  ിങ്ങൾകു 
തരുവാ ിരികുന്ന ക്ദശത്തു  ിങ്ങൾ എത്തിയക്ശഷും  ിങ്ങൾ ഈ 
കർെും ആേരിക്കണും. 

26 ഈ കർെും എടന്തന്നു  ിങ്ങളുടട മകൾ  ിങ്ങക്ളാടു 
ക്ോദികുക്ൊൾ: 

27 മിസ്സയീമയടര ദണ്ഡിപ്പികയിൽ മിസ്സയീമിേിരുന്ന 
യിസ്സാക്യൽമകളുടട വീടുകടള ഒഴിഞ്ഞു കടന്നു  െുടട വീടുകടള 
രക്ഷിച്ച യക്ഹാവയുടട ടപസഹയാഗും ആകുന്നു ഇതു എന്നു 
 ിങ്ങൾ പറക്യണും. അക്പ്പാൾ ജ ും കുെിട്ടു  മസ്കരിച്ചു. 

28 യിസ്സാക്യൽമകൾ ക്പായി അങ്ങട  ടേയ്ക്തു. യക്ഹാവ 
ക്മാടശക്യാടുും അഹക്രാക് ാടുും കല്പിച്ചതുക്പാടേ തക്ന്ന അവർ 
ടേയ്ക്തു. 

29 അർദ്ധരാസ്തിയിക്ോ, സിുംഹാസ ത്തിേിരുന്ന  റക്വാന്ടറ 
ആദയജാതൻ മുതൽ കുണ്ടറയിൽ കിടന്ന തടവുകാരന്ടറ 
ആദയജാതൻ വടരയുും മിസ്സയീുംക്ദശത്തിടേ ആദയജാതന്മാടരയുും 
മൃഗങ്ങളുടട കടിഞ്ഞൂേുകടളയുും എേ്ാും യക്ഹാവ സുംഹരിച്ചു. 

30  റക്വാ ുും അവന്ടറ സകേഭൃതയന്മാരുും സകേ മിസ്സയീമയരുും 
രാസ്തിയിൽ എഴുക്ന്നറ്റു; മിസ്സയീമിൽ വേിക്യാരു  ിേവിളി 
ഉണ്ടായി; ഒന്നു മരികാടത ഒരു വീടുും ഉണ്ടായിരുന്നിേ്. 

31 അക്പ്പാൾ അവൻ ക്മാടശടയയുും അഹക്രാട യുും രാസ്തിയിൽ 
വിളിപ്പിച്ചു:  ിങ്ങൾ യിസ്സാക്യൽമകളുമായി എഴുക്ന്നറ്റു എന്ടറ 
ജ ത്തിന്ടറ  ടുവിൽ ിന്നു പുറടപ്പട്ടു,  ിങ്ങൾ പറഞ്ഞതുക്പാടേ 
ക്പായി യക്ഹാവടയ ആരാധിപ്പിൻ . 



32  ിങ്ങൾ പറഞ്ഞതുക്പാടേ  ിങ്ങളുടട ആടുകടളയുും 
കന്നുകാേികടളയുും കൂടട ടകാണ്ടുക്പായ്ക്ടകാൾവിൻ ; എടന്നയുും 
അ ുസ്ഗഹിപ്പിൻ എന്നു പറഞ്ഞു. 

33 മിസ്സയീമയർ ജ ടത്ത  ിർബന്ധിച്ചു ക്വഗത്തിൽ ക്ദശത്തു ിന്നു 
അയച്ചു: ഞങ്ങൾ എേ്ാവരുും മരിച്ചു ക്പാകുന്നു എന്നു അവർ 
പറഞ്ഞു. 

34 അതുടകാണ്ടു ജ ും കുടഴച്ച മാവു പുളികുന്നതിന്നു മുടെ 
ടതാട്ടികക്ളാടുകൂടട ശീേകളിൽ ടകട്ടി േുമേിൽ എടുത്തു 
ടകാണ്ടുക്പായി. 

35 യിസ്സാക്യൽമകൾ ക്മാടശയുടട വേ ും അ ുസരിച്ചു 
മിസ്സയീമയക്രാടു ടവള്ളിയാഭരണങ്ങളുും ടപാന്നാഭരണങ്ങളുും 
വസ്സ്തങ്ങളുും ക്ോദിച്ചു. 

36 യക്ഹാവ മിസ്സയീമയർകുും ജ ക്ത്താടു കൃപ ക്താന്നിച്ചതുടകാണ്ടു 
അവർ ക്ോദിച്ചടതാടകയുും അവർ അവർകുും ടകാടുത്തു; 
അങ്ങട  അവർ മിസ്സയീമയടര ടകാള്ളയിട്ടു. 

37 എന്നാൽ യിസ്സാക്യൽമകൾ, കുട്ടികൾ ഒഴിടക ഏകക്ദശും 
ആറുേക്ഷും പുരുഷന്മാർ കാൽ ടയായി റമക്സസിൽ ിന്നു 
സുക്കാത്തിക്േകു യാസ്ത പുറടപ്പട്ടു. 

38 വേിക്യാരു സെിസ്ശപുരുഷാരവുും ആടുകളുും 
കന്നുകാേികളുമായി അ വധി മൃഗങ്ങളുും അവക്രാടു കൂടട 
ക്പാന്നു. 

39 മിസ്സയീമിൽ ിന്നു ടകാണ്ടു ക്പാന്ന കുടഴച്ച മാവുടകാണ്ടു അവർ 
പുളിപ്പിേ്ാത്ത ക്ദാശ േുട്ടു; അവടര മിസ്സയീമിൽ ഒട്ടുും 
താമസിപ്പികാടത ഔടിച്ചുകളകയാൽ അതു പുളിച്ചിരുന്നിേ്; അവർ 
വഴികു ആഹാരും ഒന്നുും ഒരുകിയിരുന്നതുമിേ്. 

40 യിസ്സാക്യൽമകൾ മിസ്സയീമിൽ കഴിച്ച പരക്ദശവാസും  ാ ൂറ്റി 
മുപ്പതു സുംവത്സരമായിരുന്നു. 

41  ാ ൂറ്റി മുപ്പതു സുംവത്സരും കഴിഞ്ഞിട്ടു, ആ ദിവസും തടന്ന, 

യക്ഹാവയുടട ഗണങ്ങൾ ഒടകയുും മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു 
പുറടപ്പട്ടു. 

42 യക്ഹാവ അവടര മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു പുറടപ്പടുവിച്ചതി ാൽ 
ഇതു അവന്നു സ്പക്തയകമായി ആേരിക്കണ്ടുന്ന രാസ്തി ആകുന്നു; 



ഇതു തക്ന്ന യിസ്സാക്യൽ മകൾ ഒടകയുും തേമുറതേമുറയായി 
യക്ഹാക്വകു സ്പക്തയകും ആേരിക്കണ്ടുന്ന രാസ്തി. 

43 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടുും അഹക്രാക് ാടുും 
കല്പിച്ചതു: ടപസഹയുടട േട്ടും ഇതു ആകുന്നു: 
അ യജാതികാര ായ ഒരുത്ത ുും അതു തിന്നരുതു. 

44 എന്നാൽ സ്ദവയും ടകാടുത്തു വാങ്ങിയ ദാസന്നു ഒടകയുും 
പരിക്േദ  ഏറ്റക്ശഷും അതു തിന്നാും. 

45 പരക്ദശിയുും കൂേികാര ുും അതു തിന്നരുതു. 

46 അതതു വീട്ടിൽടവച്ചു തക്ന്ന അതു തിക്ന്നണും; ആ മാുംസും ഒട്ടുും 
വീട്ടിന്നു പുറത്തു ടകാണ്ടുക്പാകരുതു; അതിൽ ഒരു അസ്ഥിയുും 
ഒടികരുതു. 

47 യിസ്സാക്യൽസഭ ഒടകയുും അതു ആേരിക്കണും. 

48 ഒരു അ യജാതികാരൻ  ിക്ന്നാടുകൂടട പാർത്തു യക്ഹാക്വകു 
ടപസഹ ആേരിക്കണടമങ്കിൽ, അവന്നുള്ള ആടണാടകയുും 
പരിക്േദ  ഏൽക്കണും. അതിന്ടറ ക്ശഷും അതു 
ആേരിക്കണ്ടതിന്നു അവന്നു അടുത്തുവരാും; അവൻ 
സേക്ദശിടയക്പ്പാടേ ആകുും. പരിക്േദ യിേ്ാത്ത ഒരുത്ത ുും അതു 
തിന്നരുതു. 

49 സേക്ദശികുും  ിങ്ങളുടട ഇടയിൽ പാർകുുംന്ന പരക്ദശികുും 
ഒരു  യായ സ്പമാണും തക്ന്ന ആയിരിക്കണും; യിസ്സാക്യൽമകൾ 
ഒടകയുും അങ്ങട  ടേയ്ക്തു. 

50 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടുും അഹക്രാക് ാടുും കല്പിച്ചതുക്പാടേ 
തക്ന്ന അവർ ടേയ്ക്തു. 

51 അന്നു തക്ന്ന യക്ഹാവ യിസ്സാക്യൽമകടള ഗണും ഗണമായി 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു പുറടപ്പടുവിച്ചു. 

Chapter 13 

1 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു: 

2 യിസ്സാക്യൽമകളുടട ഇടയിൽ മ ുഷയരിേുും മൃഗങ്ങളിേുും 
കടിഞ്ഞൂോയി പിറകുന്നതിടന്ന ഒടകയുും എ ികായി 
ശുദ്ധീകരിക; അതു എ ികുള്ളതാകുന്നു എന്നു കല്പിച്ചു; 



3 അക്പ്പാൾ ക്മാടശ ജ ക്ത്താടു പറഞ്ഞതു:  ിങ്ങൾ അടിമവീടായ 
മിസ്സയീമിൽ ിന്നു പുറടപ്പട്ടുക്പാന്ന ഈ ദിവസടത്ത ഔർത്തു 
ടകാൾവിൻ ; യക്ഹാവ ബേമുള്ള കകടകാണ്ടു  ിങ്ങടള 
അവിടട ിന്നു പുറടപ്പടുവിച്ചു; അതുടകാണ്ടു പുളിപ്പുള്ള അപ്പും 
തിന്നരുതു. 

4 ആബീബ് മാസും ഈ തിയ്യതി  ിങ്ങൾ പുറടപ്പട്ടു ക്പാന്നു. 

5 എന്നാൽ ക ാ യർ, ഹിതയർ, അക്മാർയ്യർ, ഹിവയർ, ടയബൂസയർ 
എന്നിവരുടട ക്ദശമായി യക്ഹാവ  ി കു തരുടമന്നു  ിന്ടറ 
പിതാകന്മാക്രാടു സതയും ടേയ്ക്തതുും പാേുും ക്ത ുും 
ഒഴുകുന്നതുമായ ക്ദശക്ത്തകു  ിടന്ന ടകാണ്ടുടേന്നക്ശഷും  ീ ഈ 
മാസത്തിൽ ഈ കർെും ആേരിക്കണും. 

6 ഏഴു ദിവസും  ീ പുളിപ്പിേ്ാത്ത അപ്പും തിക്ന്നണും; ഏഴാും 
ദിവസും യക്ഹാക്വകു ഒരു ഉത്സവും ആയിരിക്കണും. 

7 ഏഴു ദിവസവുും പുളിപ്പിേ്ാത്ത അപ്പും തിക്ന്നണും;  ിന്ടറ പകൽ 
പുളിപ്പുള്ള അപ്പും കാണരുതു;  ിന്ടറ അരികടത്തങ്ങുും 
പുളിച്ചമാവുും കാണരുതു. 

8 ഞാൻ മിസ്സയീമിൽ ിന്നു പുറടപ്പടുക്ൊൾ യക്ഹാവ 
എ ികുക്വണ്ടി ടേയ്ക്ത കാരയും  ിമിത്തും ആകുന്നു ഇങ്ങട  
ടേയ്യുന്നതു എന്നു  ീ ആ ദിവസത്തിൽ  ിന്ടറ മകക് ാടു 
അറിയിക്കണും. 

9 യക്ഹാവയുടട  യായസ്പമാണും  ിന്ടറ വായിൽ 
ഉണ്ടായിരിക്കണ്ടതിന്നു ഇതു  ി കു  ിന്ടറ കയ്യിക്ന്മൽ 
അടയാളമായുും  ിന്ടറ കണ്ുകളുടട  ടുവിൽ 
ജ്ഞാപകേക്ഷയമായുും ഇരിടകണും. ബേമുള്ള കകടകാണ്ടക്േ്ാ 
യക്ഹാവ  ിടന്ന മിസ്സയീമിൽ  ിന്നു പുറടപ്പടുവിച്ചതു. 

10 അതു ടകാണ്ടു  ീ ആണ്ടുക്താറുും  ിശ്ചയികടപ്പട്ട സമയത്തു ഈ 
േട്ടും ആേരിക്കണും. 

11 യക്ഹാവ  ിക്ന്നാടുും  ിന്ടറ പിതാകന്മാക്രാടുും സതയും 
ടേയ്ക്തതുക്പാടേ  ിടന്ന ക ാ യരുടട ക്ദശത്തു ടകാണ്ടുടേന്നു 
അതു  ി കു തരുക്ൊൾ 

12 കടിഞ്ഞൂേിട  ഒടകയുും,  ി കുള്ള മൃഗങ്ങളുടട 
കടിഞ്ഞൂൽപിറവിടയ ഒടകയുും  ീ യക്ഹാടവകായി 
ക്വർതിരിക്കണും; ആടണാടകയുും യക്ഹാവകൂള്ളതാകുന്നു. 



13 എന്നാൽ കഴുതയുടട കടിഞ്ഞൂേിട  ഒടകയുും ആട്ടിൻ 
കുട്ടിടയടകാണ്ടു വീണ്ടുടകാക്ള്ളണും; അതിട  
വീണ്ടുടകാള്ളുന്നിടേ്ങ്കിൽ അതിന്ടറ കഴുത്തു ഒടിച്ചുകളക്യണും. 
 ിന്ടറ പുസ്തന്മാരിൽ ആദയജാതട  ഒടകയുും  ീ 
വീണ്ടുടകാക്ള്ളണും. 

14 എന്നാൽ ഇതു എന്തു എന്നു  ാടള  ിന്ടറ മകൻ  ിക്ന്നാടു 
ക്ോദികുക്ൊൾ: യക്ഹാവ ബേമുള്ള കകടകാണ്ടു അടിമവീടായ 
മിസ്സയീമിൽ ിന്നു ഞങ്ങടള പുറടപ്പടുവിച്ചു; 

15  റക്വാൻ കഠി ടപ്പട്ടു ഞങ്ങടള വിട്ടയകാതിരുന്നക്പ്പാൾ 
യക്ഹാവ മിസ്സയീുംക്ദശത്തു മ ുഷയന്ടറ കടിഞ്ഞൂൽമുതൽ 
മൃഗത്തിന്ടറ കടിഞ്ഞൂൽവടരയുള്ള കടിഞ്ഞൂൽപിറവിടയ 
ഒടകയുും ടകാന്നുകളഞ്ഞു. അതുടകാണ്ടു കടിഞ്ഞൂോയ ആണിട  
ഒടകയുും ഞാൻ യക്ഹാക്വകു യാഗും അർപ്പികുന്നു; എന്നാൽ 
എന്ടറ മകളിൽ കടിഞ്ഞൂേിട  ഒടകയുും ഞാൻ 
വീണ്ടുടകാള്ളുന്നു. 

16 അതു  ിന്ടറ കയ്യിക്ന്മൽ അടയാളമായുും  ിന്ടറ കണ്ുകളുടട 
 ടുവിൽ ട റ്റിപ്പട്ടമായുും ഇരിക്കണും. യക്ഹാവ ഞങ്ങടള 
ബേമുള്ള കകടകാണ്ടു മിസ്സയീമിൽ  ിന്നു പുറടപ്പടുവിച്ചു എന്നു 
 ീ അവക് ാടു പറക്യണും. 

17  റക്വാൻ ജ ടത്ത വിട്ടയച്ച ക്ശഷും ട േിസ്തയരുടട ക്ദശത്തു 
കൂടിയുള്ള വഴി അടുത്തതു എന്നു വരികിേുും ജ ും യുദ്ധും 
കാണുക്ൊൾ പക്ക്ഷ അ ുതപിച്ചു മിസ്സയീമിക്േകു 
മടങ്ങിക്പ്പാകുടമന്നുടവച്ചു കദവും അവടര അതിടേ 
ടകാണ്ടുക്പായിേ്; 

18 ടേങ്കടേരിടകയുള്ള മരുഭൂമിയിൽകൂടി കദവും ജ ടത്ത 
േുറ്റി ടത്തി. യിസ്സാക്യൽമകൾ മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു 
യുദ്ധസന്നദ്ധരായി പുറടപ്പട്ടു. 

19 ക്മാടശ ക്യാക്സ ിന്ടറ അസ്ഥികളുും എടുത്തുടകാണ്ടു ക്പാന്നു. 
കദവും  ിങ്ങടള സന്ദർശികുും  ിശ്ചയും; അക്പ്പാൾ എന്ടറ 
അസ്ഥികളുും  ിങ്ങൾ ഇവിടട ിന്നു എടുത്തുടകാണ്ടുക്പാക്കണടമന്നു 
പറഞ്ഞു അവൻ യിസ്സാക്യൽമകടളടകാണ്ടു ഉറപ്പായി സതയും 
ടേയ്യിച്ചിരുന്നു. 

20 അവർ സുക്കാത്തിൽ  ിന്നു യാസ്തപുറടപ്പട്ടു മരുഭൂമികരിടക 
ഏ ാമിൽ പാളയമിറങ്ങി. 



21 അവർ പകേുും രാവുും യാസ്തടേയ്ക് വാൻ തകവണ്ും അവർകുും 
വഴികാണിക്കണ്ടതിന്നു പകൽ ക്മഘസ്തുംഭത്തിേുും അവർകുും 
ടവളിച്ചും ടകാടുക്കണ്ടതിന്നു രാസ്തി അഗ്നിസ്തുംഭത്തിേുും യക്ഹാവ 
അവർകുും മുൊയി ടപായ്ക്ടകാണ്ടിരുന്നു. 

22 പകൽ ക്മഘസ്തുംഭവുും രാസ്തി അഗ്നിസ്തുംഭവുും ജ ത്തിന്ടറ 
മുെിൽ  ിന്നു മാറിയതുമിേ്. 

Chapter 14 

1 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു എടന്തന്നാൽ: 

2  ിങ്ങൾ തിരിഞ്ഞു മിഗ്ക്ദാേിന്നുും കടേിന്നുും മക്ദ്ധയ 
ബാൽടസക് ാന്നു സമീപത്തുള്ള പീഹഹീക്രാത്തിന്നരിടക പാളയും 
ഇറക്ങ്ങണടമന്നു യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു പറക; അതിന്ടറ സമീപത്തു 
സമുസ്ദത്തിന്നരിടക  ിങ്ങൾ പാളയും ഇറക്ങ്ങണും. 

3 എന്നാൽ അവർ ക്ദശത്തു ഉഴേുന്നു; മരുഭൂമിയിൽ 
കുടുങ്ങിയിരികുന്നു എന്നു  റക്വാൻ യിസ്സാക്യൽമകടളകുറിച്ചു 
പറയുും. 

4  റക്വാൻ അവടര പിന്തുടരുവാൻ തകവണ്ും ഞാൻ 
അവന്ടറഹൃദയും കഠി മാകുും. ഞാൻ യക്ഹാവ ആകുന്നു എന്നു 
മിസ്സയീമയർ അറിക്യണ്ടതിന്നു  റക്വാ ിേുും അവന്ടറ 
സകേകസ യങ്ങളിേുും ഞാൻ എടന്ന തക്ന്ന മഹതേടപ്പടുത്തുും. 

5 അവർ അങ്ങട  ടേയ്ക്തു. ജ ും ഔടിക്പ്പായി എന്നു 
മിസ്സയീുംരാജാവിന്നു അറിവു കിട്ടിയക്പ്പാൾ ജ ടത്ത സുംബന്ധിച്ചു 
 റക്വാന്ടറയുും അവന്ടറ ഭൃതയന്മാരുടടയുും മ സ്സുമാറി: 
യിസ്സാക്യേയടര  െുടട അടിമക്വേയിൽ ിന്നു 
വിട്ടയച്ചുകളഞ്ഞുവക്േ്ാ;  ാും ഈ ടേയ്ക്തതു എന്തു എന്നു അവർ 
പറഞ്ഞു. 

6 പിടന്ന അവൻ ര ും ടകട്ടിച്ചു പടജ്ജ ടത്തയുും 

7 വിക്ശഷടപ്പട്ട അറു ൂറു ര ങ്ങടളയുും മിസ്സയീമിടേ 
സകേര ങ്ങടളയുും അക്വകു ക്വണ്ടുന്ന ക്തരാളികടളയുും കൂട്ടി. 

8 യക്ഹാവ മിസ്സയീുംരാജാവായ  റക്വാന്ടറ ഹൃദയും 
കഠി മാകിയതി ാൽ അവൻ യിസ്സാക്യൽമകടള പിൻ തുടർന്നു. 
എന്നാൽ യിസ്സാക്യൽമകൾ യുദ്ധസന്നദ്ധരായി പുറടപ്പട്ടിരുന്നു. 



9  റക്വാന്ടറ എേ്ാ കുതിരയുും ര വുും കുതിരപ്പടയുും 
കസ യവുമായി മിസ്സയീമയർ അവടര പിന്തുടർന്നു; കടൽകരയിൽ 
ബാൽടസക് ാന്നു സമീപത്തുള്ള പീഹഹീക്രാത്തിന്നു അരിടക 
അവർ പാളയമിറങ്ങിയിരികുക്ൊൾ അവക്രാടു അടുത്തു. 

10  റക്വാൻ അടുത്തുവരുക്ൊൾ യിസ്സാക്യൽമകൾ തേഉയർത്തി 
മിസ്സയീമയർ പിന്നാടേ വരുന്നതു കണ്ടു ഏറ്റവുും ഭയടപ്പട്ടു; 
യിസ്സാക്യൽമകൾ യക്ഹാവക്യാടു  ിേവിളിച്ചു. 

11 അവർ ക്മാടശക്യാടു: മിസ്സയീമിൽ ശവകൂഴിയിേ്ാഞ്ഞിക്ട്ടാ  ീ 
ഞങ്ങടള മരുഭൂമിയിൽ മരിപ്പാൻ കൂട്ടിടകാണ്ടുവന്നതു?  ീ ഞങ്ങടള 
മിസ്സയീമിൽ ിന്നു പുറടപ്പടുവിച്ചതി ാൽ ഞങ്ങക്ളാടു ഈ 
ടേയ്ക്തതു എന്തു? 

12 മിസ്സയീമയർകുും ക്വേ ടേയ്ക് വാൻ ഞങ്ങടള വിക്ടണും എന്നു 
ഞങ്ങൾ മിസ്സയീമിൽടവച്ചു  ിക്ന്നാടു പറഞ്ഞിേ്ക്യാ? മരുഭൂമിയിൽ 
മരികുന്നതിട കാൾ മിസ്സയീമയർകുും ക്വേ ടേയ്യുന്നതായിരുന്നു 
ഞങ്ങൾകു  േ്തു എന്നു പറഞ്ഞു. 

13 അതിന്നു ക്മാടശ ജ ക്ത്താടു: ഭയടപ്പക്ടണ്ടാ; ഉറച്ചു ില്പിൻ ; 

യക്ഹാവ ഇന്നു  ിങ്ങൾകു ടേയ്ക് വാ ിരികുന്ന രക്ഷ 
കണ്ടുടകാൾവിൻ ;  ിങ്ങൾ ഇന്നു കണ്ടിട്ടുള്ള മിസ്സയീമയടര ഇ ി 
ഒരു ാളുും കാണുകയിേ്. 

14 യക്ഹാവ  ിങ്ങൾകുക്വണ്ടി യുദ്ധുംടേയ്യുും;  ിങ്ങൾ 
മിണ്ടാതിരിപ്പിൻ എന്നു പറഞ്ഞു. 

15 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു അരുളിടച്ചയ്ക്തതു:  ീ 
എക്ന്നാടു  ിേവിളികുന്നതു എന്തു? മുക്ൊട്ടു ക്പാകുവാൻ 
യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു പറക. 

16 വടി എടുത്തു  ിന്ടറ കക കടേിക്ന്മൽ  ീട്ടി അതിട  
വിഭാഗിക; യിസ്സാക്യൽമകൾ കടേിന്ടറ  ടുടവ ഉണങ്ങിയ 
 ിേത്തുകൂടി കടന്നുക്പാകുും. 

17 എന്നാൽ ഞാൻ മിസ്സയീമയരുടട ഹൃദയടത്ത കഠി മാകുും; അവർ 
ഇവരുടട പിന്നാടേ ടേേ്ുും; ഞാൻ  റക്വാ ിേുും അവന്ടറ സകേ 
കസ യത്തിേുും അവന്ടറ ര ങ്ങളിേുും കുതിരപ്പടയിേുും 
എടന്നത്തടന്ന മഹതേടപ്പടുത്തുും. 



18 ഇങ്ങട  ഞാൻ  റക്വാ ിേുും അവന്ടറ ര ങ്ങളിേുും 
കുതിരപ്പടയിേുും എടന്നത്തടന്ന മഹതേടപ്പടുത്തുക്ൊൾ ഞാൻ 
യക്ഹാവ ആകുന്നു എന്നു മിസ്സയീമയർ അറിയുും. 

19 അ ന്തരും യിസ്സാക്യേയരുടട കസ യത്തിന്നു മുൊയി  ടന്ന 
കദവദൂതൻ അവിടട ിന്നു മാറി അവരുടട പിന്നാടേ  ടന്നു; 
ക്മഘസ്തുംഭവുും അവരുടട മുെിൽ  ിന്നു മാറി അവരുടട പിെിൽ 
ക്പായി  ിന്നു. 

20 രാസ്തി മുഴുവ ുും മിസ്സയീമയരുടട കസ യവുും യിസ്സാക്യേയരുടട 
കസ യവുും തെിൽ അടുകാതവണ്ും അതു അവയുടട മക്ദ്ധയ 
വന്നു; അവർകുും ക്മഘവുും അന്ധകാരവുും ആയിരുന്നു; ഇവർക്കാ 
രാസ്തിടയ സ്പകാശമാകിടകാടുത്തു. 

21 ക്മാടശ കടേിക്ന്മൽ കക ീട്ടി; യക്ഹാവ അന്നു രാസ്തി മുഴുവ ുും 
മഹാശക്തിയുള്ള ഒരു കിഴകൻ കാറ്റുടകാണ്ടു കടേിട  പിൻ 
വാങ്ങിച്ചു ഉണങ്ങിയ  ിേും ആകി; അങ്ങട  ടവള്ളും തെിൽ 
ക്വർപിരിഞ്ഞു. 

22 യിസ്സാക്യൽമകൾ കടേിന്ടറ  ടുവിൽ ഉണങ്ങിയ  ിേത്തുകൂടി 
 ടന്നുക്പായി; അവരുടട ഇടത്തുും വേത്തുും ടവള്ളും മതിോയി 
 ിന്നു. 

23 മിസ്സയീമയർ പിന്തുടർന്നു;  റക്വാന്ടറ കുതിരയുും ര ങ്ങളുും 
കുതിരപ്പടയുും എേ്ാും അവരുടട പിന്നാടേ കടേിന്ടറ 
 ടുവിക്േകു ടേന്നു. 

24 സ്പഭാതയാമത്തിൽ യക്ഹാവ അഗ്നിക്മഘസ്തുംഭത്തിൽ ിന്നു 
മിസ്സയീമയകസ യടത്ത ക് ാകി മിസ്സയീമയകസ യടത്ത 
താറുമാറാകി. 

25 അവരുടട ര േസ്കങ്ങടള ടതറ്റിച്ചു ഔട്ടും സ്പായസമാകി. 
അതുടകാണ്ടു മിസ്സയീമയർ:  ാും യിസ്സാക്യേിട  വിട്ടു ഔടിക്പ്പാക; 

യക്ഹാവ അവർകുും ക്വണ്ടി മിസ്സയീമയക്രാടു യുദ്ധും ടേയ്യുന്നു 
എന്നു പറഞ്ഞു. 

26 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു: ടവള്ളും മിസ്സയീമയരുടട 
ക്മേുും അവരുടട ര ങ്ങളിൻ ക്മേുും കുതിരപ്പടയുടടക്മേുും മടങ്ങി 
വക്രണ്ടതിന്നു കടേിക്ന്മൽ കക ീട്ടുക എന്നു കല്പിച്ചു. 



27 ക്മാടശ കടേിക്ന്മൽ കക  ീട്ടി; പുേർടച്ചകു കടൽ അതിന്ടറ 
സ്ഥിതിയിക്േകു മടങ്ങിവന്നു. മിസ്സയീമയർ അതിന്നു എതിരായി 
ഔടി; യക്ഹാവ മിസ്സയീമയടര കടേിന്ടറ  ടുവിൽ തള്ളിയിട്ടു. 

28 ടവള്ളും മടങ്ങിവന്നു അവരുടട പിന്നാടേ കടേിക്േകു 
ടേന്നിരുന്ന ര ങ്ങടളയുും കുതിരപ്പടടയയുും  റക്വാന്ടറ 
കസ യടത്തയുും എേ്ാും മുകികളഞ്ഞു; അവരിൽ ഒരുത്തൻ 
ക്പാേുും ക്ശഷിച്ചിേ്. 

29 യിസ്സാക്യൽമകൾ കടേിന്ടറ  ടുടവ ഉണങ്ങിയ  ിേത്തുകൂടി 
കടന്നുക്പായി; ടവള്ളും അവരുടട ഇടത്തുും വേത്തുും മതിോയി 
 ിന്നു. 

30 ഇങ്ങട  യക്ഹാവ ആ ദിവസും യിസ്സാക്യേയടര മിസ്സയീമയരുടട 
കയ്യിൽ ിന്നു രക്ഷിച്ചു; മിസ്സയീമയർ കടൽകരയിൽ േത്തടിഞ്ഞു 
കിടകുന്നതു യിസ്സാക്യേയർ കാണുകയുും ടേയ്ക്തു. 

31 യക്ഹാവ മിസ്സയീമയരിൽ ടേയ്ക്ത ഈ മഹാസ്പവൃത്തി 
യിസ്സാക്യേയർ കണ്ടു; ജ ും യക്ഹാവടയ ഭയടപ്പട്ടു, യക്ഹാവയിേുും 
അവന്ടറ ദാസ ായ ക്മാടശയിേുും വിശേസിച്ചു. 

Chapter 15 

1 ക്മാടശയുും യിസ്സാക്യൽമകളുും അന്നു യക്ഹാക്വകു 
സങ്കീർത്ത ും പാടി ടോേ്ിയതു എടന്തന്നാൽ: ഞാൻ യക്ഹാക്വകു 
പാട്ടുപാടുും, അവൻ മക്ഹാന്നതൻ : കുതിരടയയുും അതിക്ന്മൽ 
ഇരുന്നവട യുും അവൻ കടേിൽ തള്ളിയിട്ടിരികുന്നു. 

2 എന്ടറ ബേവുും എന്ടറ ഗീതവുും യക്ഹാവയക്സ്ത; അവൻ 
എ ികു രക്ഷയായ്ക്തീർന്നു. അവൻ എന്ടറ കദവും; ഞാൻ അവട  
സ്തുതികുും; അവൻ എന്ടറ പിതാവിൻ കദവും; ഞാൻ അവട  
പുകഴ്ത്തുും. 

3 യക്ഹാവ യുദ്ധവീരൻ ; യക്ഹാവ എന്നു അവന്ടറ  ാമും. 

4  റക്വാന്ടറ ര ങ്ങടളയുും കസ യടത്തയുും അവൻ കടേിൽ 
തള്ളിയിട്ടു; അവന്ടറ ര ിസ്പവരന്മാർ ടേങ്കടേിൽ മുങ്ങിക്പ്പായി. 

5 ആഴി അവടര മൂടി; അവർ കേ്ുക്പാടേ ആഴത്തിൽ താണു. 

6 യക്ഹാക്വ,  ിന്ടറ വേകങ്ക ബേത്തിൽ മഹതേടപ്പട്ടു; യക്ഹാക്വ, 

 ിന്ടറ വേകങ്ക ശസ്തുവിട  തകർത്തുകളഞ്ഞു. 



7  ീ എതിരാളികടള മഹാസ്പഭാവത്താൽ സുംഹരികുന്നു;  ീ  ിന്ടറ 
ക്സ്കാധും അയകുന്നു; അതു അവടര താളടിടയക്പ്പാടേ 
ദഹിപ്പികുന്നു. 

8  ിന്ടറ മൂകിടേ ശോസത്താൽ ടവള്ളും കുന്നിച്ചുകൂടി; 
സ്പവാഹങ്ങൾ േിറക്പാടേ  ിന്നു; ആഴങ്ങൾ കടേിന്ടറ ഉള്ളിൽ 
ഉടറച്ചുക്പായി. 

9 ഞാൻ പിന്തുടരുും, പിടികുും, ടകാള്ള പങ്കിടുും; എന്ടറ ആശ 
അവരാൽ പൂർത്തിയാകുും; ഞാൻ എന്ടറ വാൾ ഊരുും; എന്ടറ 
കക അവടര  ിസ്ഗഹികുും എന്നു ശസ്തു പറഞ്ഞു. 

10  ിന്ടറ കാറ്റിട   ീ ഊതിച്ചു, കടൽ അവടര മൂടി; അവർ 
ഈയുംക്പാടേ ടപരുടവള്ളത്തിൽ താണു. 

11 യക്ഹാക്വ, ക്ദവന്മാരിൽ  ി കു തുേയൻ ആർ? വിശുദ്ധിയിൽ 
മഹിമയുള്ളവക് , സ്തുതികളിൽ ഭയങ്കരക് , അത്ഭുതങ്ങടള 
സ്പവർത്തികുന്നവക് ,  ി കു തുേയൻ ആർ? 

12  ീ വേകങ്ക  ീട്ടി, ഭൂമി അവടര വിഴുങ്ങി. 

13  ീ വീടണ്ടടുത്ത ജ ടത്ത ദയയാൽ  ടത്തി;  ിന്ടറ 
വിശുദ്ധ ിവാസത്തിക്േകു  ിന്ടറ ബേത്താൽ അവടര 
ടകാണ്ടുവന്നു. 

14 ജാതികൾ ക്കട്ടു  ടങ്ങുന്നു. ട േിസ്തയ ിവാസികൾകു 
ഭീതിപിടിച്ചിരികുന്നു. 

15 എക്ദാമയസ്പഭുകന്മാർ സ്ഭമിച്ചു; ക്മാവാബയമുെന്മാർകുും കെും 
പിടിച്ചു; ക ാ യ  ിവാസികടളേ്ാും ഉരുകിക്പ്പാകുന്നു. 

16 ഭയവുും ഭീതിയുും അവരുടടക്മൽ വീണു,  ിൻ 
ഭുജമാഹാത്മ്യത്താൽ അവർ കേ്ുക്പാടേ ആയി; അങ്ങട , 

യക്ഹാക്വ,  ിന്ടറ ജ ും കടന്നു,  ീ സൊദിച്ച ജ ും കടന്നു ക്പായി. 

17  ീ അവടര ടകാണ്ടുടേന്നു തിരു ിവാസത്തിടന്നാരുകിയ 
സ്ഥാ ത്തു, യക്ഹാക്വ,  ിന്നവകാശപർവ്വതത്തിൽ  ീ അവടര  ട്ടു, 
കർത്താക്വ, തൃകക സ്ഥാപിച്ച വിശുദ്ധ മന്ദിരത്തിങ്കൽ തക്ന്ന. 

18 യക്ഹാവ എന്നുും എക്ന്നകുും രാജാവായി വാഴുും. 



19 എന്നാൽ  റക്വാന്ടറ കുതിര അവന്ടറ ര വുും 
കുതിരപ്പടയുമായി കടേിന്ടറ  ടുവിൽ ഇറങ്ങിടച്ചന്നക്പ്പാൾ 
യക്ഹാവ കടേിടേ ടവള്ളും അവരുടട ക്മൽ മടകി വരുത്തി; 
യിസ്സാക്യൽമകക്ളാ കടേിന്ടറ  ടുവിൽ ഉണങ്ങിയ  ിേത്തുകൂടി 
കടന്നു ക്പാന്നു. 

20 അഹക്രാന്ടറ സക്ഹാദരി മിർയ്യാും എന്ന സ്പവാേകി കയ്യിൽ 
തപ്പു എടുത്തു, സ്സ്തീകൾ എേ്ാവരുും തപ്പുകക്ളാടുും  ൃത്തങ്ങക്ളാടുും 
കൂടട അവളുടട പിന്നാടേ ടേന്നു. 

21 മിർയ്യാും അവക്രാടുും സ്പതിഗാ മായി ടോേ്ിയതു: യക്ഹാക്വകു 
പാട്ടുപാടുവിൻ , അവൻ മക്ഹാന്നതൻ : കുതിരടയയുും അതിക്ന്മൽ 
ഇരുന്നവട യുും അവൻ കടേിൽ തള്ളിയിട്ടിരികുന്നു. 

22 അ ന്തരും ക്മാടശ യിസ്സാക്യേിട  ടേങ്കടേിൽ ിന്നു സ്പയാണും 
ടേയ്യിച്ചു; അവർ ശൂർമരുഭൂമിയിൽ ടേന്നു, മൂന്നു ദിവസും 
മരുഭൂമിയിൽ ടവള്ളും കിട്ടാടത സഞ്ചരിച്ചു. 

23 മാറയിൽ എത്തിയാടറ, മാറയിടേ ടവള്ളും കുടിപ്പാൻ 
അവർകുും കഴിഞ്ഞിേ്; അതു കകപ്പുള്ളതായിരുന്നു. അതുടകാണ്ടു 
അതിന്നു മാറാ എന്നു ക്പരിട്ടു. 

24 അക്പ്പാൾ ജ ും: ഞങ്ങൾ എന്തു കുടികുും എന്നു പറഞ്ഞു 
ക്മാടശയുടട ക് ടര പിറുപിറുത്തു. 

25 അവൻ യക്ഹാവക്യാടു അക്പക്ഷിച്ചു; യക്ഹാവ അവന്നു ഒരു 
വൃക്ഷും കാണിച്ചുടകാടുത്തു. അവൻ അതു ടവള്ളത്തിൽ ഇട്ടക്പ്പാൾ 
ടവള്ളും മധുരമായി തീർന്നു. അവിടടടവച്ചു അവൻ അവർകുും 
ഒരു േട്ടവുും സ്പമാണവുും  ിയമിച്ചു; അവിടടടവച്ചു അവൻ 
അവടര പരീക്ഷിച്ചു: 

26  ിന്ടറ കദവമായ യക്ഹാവയുടട വാകു  ീ സ്ശദ്ധക്യാടട ക്കട്ടു 
അവന്നു സ്പസാദമുള്ളതു ടേയ്ക്കയുും അവന്ടറ കല്പ കടള 
അ ുസരിച്ചു അവന്ടറ സകേ വിധികളുും സ്പമാണികയുും 
ടേയ്ക്താൽ ഞാൻ മിസ്സയീമയർകുും വരുത്തിയ വയാധികളിൽ ഒന്നുും 
 ി കു വരുത്തുകയിേ്; ഞാൻ  ിടന്ന ടസൌഖയമാകുന്ന യക്ഹാവ 
ആകുന്നു എന്നു അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

27 പിടന്ന അവർ ഏേീമിൽ എത്തി; അവിടട പസ്ന്തണ്ടു  ീരുറവുും 
എഴുപതു ഈത്തപ്പ യുും ഉണ്ടായിരുന്നു; അവർ അവിടട 
ടവള്ളത്തിന്നരിടക പാളയമിറങ്ങി. 



Chapter 16 

1 അവർ ഏേീമിൽ ിന്നു യാസ്തപുറടപ്പട്ടു; യിസ്സാക്യൽമകൾ 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു പുറടപ്പട്ട രണ്ടാും മാസും പതി ഞ്ചാും 
തിയ്യതി അവരുടട സുംഘും ഒടകയുും ഏേീമിന്നുും സീ ായികുും 
മക്ദ്ധയ ഉള്ള സീൻ മരുഭൂമിയിൽ വന്നു. 

2 ആ മരുഭൂമിയിൽടവച്ചു യിസ്സാക്യൽ മകളുടട സുംഘും 
ഒടകയുും ക്മാടശകുും അഹക്രാന്നുും വിക്രാധമായി പിറുപിറുത്തു. 

3 യിസ്സാക്യൽമകൾ അവക്രാടു: ഞങ്ങൾ ഇറച്ചികേങ്ങളുടട 
അടുകേിരികയുും തൃപ്തിയാകുുംവണ്ും ഭക്ഷണും കഴികയുും 
ടേയ്ക്ത മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ടവച്ചു യക്ഹാവയുടട കയ്യാൽ 
മരിച്ചിരുന്നു എങ്കിൽ ടകാള്ളായിരുന്നു.  ിങ്ങൾ ഈ സുംഘടത്ത 
മുഴുവ ുും പട്ടിണിയിട്ടു ടകാേ്ുവാൻ ഈ മരുഭൂമിയിക്േകു 
കൂട്ടിടകാണ്ടു വന്നിരികുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 

4 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു: ഞാൻ  ിങ്ങൾകു 
ആകാശത്തു ിന്നു അപ്പും വർഷിപ്പികുും; ജ ും എന്ടറ 
 യായസ്പമാണും അ ുസരികുക്മാ ഇേ്ക്യാ എന്നു ഞാൻ അവടര 
പരീക്ഷിക്കണ്ടതിന്നു അവർ പുറടപ്പട്ടു ഔക്രാ ദിവസക്ത്തകു 
ക്വണ്ടതു അന്നന്നു ടപറുകി ടകാക്ള്ളണും. 

5 എന്നാൽ ആറാും ദിവസും അവർ ടകാണ്ടുവരുന്നതു ഒരുകുക്ൊൾ 
ദിവസുംസ്പതി ടപറുകുന്നതിന്ടറ ഇരട്ടി കാണുും എന്നു 
അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

6 ക്മാടശയുും അഹക്രാ ുും യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു ഒടകയുും: 
 ിങ്ങടള മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു ടകാണ്ടുവന്നതു യക്ഹാവ തക്ന്ന 
എന്നു ഇന്നു കവകുക്ന്നരും  ിങ്ങൾ അറിയുും. 

7 സ്പഭാതകാേത്തു  ിങ്ങൾ യക്ഹാവയുടട ക്തജസ്സു കാണുും; 
യക്ഹാവയുടട ക് ടരയുള്ള  ിങ്ങളുടട പിറുപിറുപ്പു അവൻ 
ക്കട്ടിരികുന്നു;  ിങ്ങൾ ഞങ്ങളുടട ക് ടര പിറുപിറുകുവാൻ 
ഞങ്ങൾ എന്തുള്ളു എന്നു പറഞ്ഞു. 

8 ക്മാടശ പിടന്നയുും: യക്ഹാവ  ിങ്ങൾകു തിന്നുവാൻ 
കവകുക്ന്നരത്തു മാുംസവുും സ്പഭാതകാേത്തു തൃപ്തിയാകുുംവണ്ും 
അപ്പവുും തരുക്ൊൾ  ിങ്ങൾ അറിയുും; യക്ഹാവയുടട ക് ടര 
 ിങ്ങൾ പിറുപിറുകുന്നതു അവൻ ക്കൾകുന്നു; ഞങ്ങൾ എന്തുള്ളു? 

 ിങ്ങളുടട പിറുപിറുപ്പു ഞങ്ങളുടട ക് ടരയേ്, യക്ഹാവയുടട 
ക് ടരയക്സ്ത എന്നു പറഞ്ഞു. 



9 അഹക്രാക് ാടു: ക്മാടശ: യക്ഹാവയുടട മുൊടക 
അടുത്തുവരുവിൻ ; അവൻ  ിങ്ങളുടട പിറുപിറുപ്പു ക്കട്ടിരികുന്നു 
എന്നു യിസ്സാക്യൽമകളുടട സർവ്വസുംഘക്ത്താടുും പറക എന്നു 
പറഞ്ഞു. 

10 അഹക്രാൻ യിസ്സാക്യൽമകളുടട സർവ്വസുംഘക്ത്താടുും 
സുംസാരികുക്ൊൾ അവർ മരുഭൂമികു ക് ടര തിരിഞ്ഞു ക് ാകി, 
യക്ഹാവയുടട ക്തജസ്സു ക്മഘത്തിൽ ടവളിടപ്പട്ടിരികുന്നതു കണ്ടു. 

11 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു: യിസ്സാക്യൽമകളുടട പിറുപിറുപ്പു 
ഞാൻ ക്കട്ടിരികുന്നു. 

12  ീ അവക്രാടു സുംസാരിച്ചു:  ിങ്ങൾ കവകുക്ന്നരത്തു മാുംസും 
തിന്നുും; സ്പഭാതകാേത്തു അപ്പുംടകാണ്ടു തൃപ്തരാകുും; ഞാൻ 
 ിങ്ങളുടട കദവമായ യക്ഹാവ ആകുന്നു എന്നു  ിങ്ങൾ 
അറിയുും എന്നു പറക എന്നു കല്പിച്ചു. 

13 കവകുക്ന്നരും കാടകൾ വന്നു പാളയടത്ത മൂടി; സ്പഭാതകാേത്തു 
പാളയത്തിന്ടറ േുറ്റുും മഞ്ഞു വീണുകിടന്നു. 

14 വീണുകിടന്ന മഞ്ഞു മാറിയ ക്ശഷും മരുഭൂമിയിൽ എേ്ാടവുും 
ടേതുെേിന്ടറ മാതിരിയിൽ ഒരു ക് രിയ വസ്തു ഉടറച്ച 
മഞ്ഞുക്പാടേ  ിേത്തു കിടകുന്നതു കണ്ടു. 

15 യിസ്സാക്യൽമകൾ അതുകണ്ടാടറ എടന്തന്നു അറിയായ്ക്കയാൽ 
ഇടതന്തു എന്നു തെിൽ തെിൽ ക്ോദിച്ചു. ക്മാടശ അവക്രാടു: 
ഇതു യക്ഹാവ  ിങ്ങൾകു ഭക്ഷിപ്പാൻ തന്നിരികുന്ന ആഹാരും 
ആകുന്നു. 

16 ഔക്രാരുത്തന്നു ഭക്ഷികാകുടന്നടക്ത്താളും ടപറുകിടകാൾവിൻ ; 

താന്താന്ടറ കൂടാരത്തിേുള്ളവരുടട എണ്ത്തിടന്നാത്തവണ്ും 
ആടളാന്നിന്നു ഇടങ്ങഴിവീതും എടുത്തുടകാക്ള്ളണും എന്നു യക്ഹാവ 
കല്പിച്ചിരികുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 

17 യിസ്സാക്യൽമകൾ അങ്ങട  ടേയ്ക്തു. േിേർ ഏടറയുും േിേർ 
കുടറയുും ടപറുകി. 

18 ഇടങ്ങഴിടകാണ്ടു അളന്നക്പ്പാൾ ഏടറ ടപറുകിയവന്നു ഏടറയുും 
കുടറ ടപറുകിയവന്നു കുറവുും കണ്ടിേ്; ഔക്രാരുത്തൻ താന്താന്നു 
ഭക്ഷികാകുടന്നടക്ത്താളും ടപറുകിയിരുന്നു. 



19 പിടറ്റന്നാക്ളകു ആരുും ഒട്ടുും ക്ശഷിപ്പികരുടതന്നു ക്മാടശ 
പറഞ്ഞു. 

20 എങ്കിേുും േിേർ ക്മാടശടയ അ ുസരികാടത പിടറ്റന്നാക്ളകു 
കുടറ ക്ശഷിപ്പിച്ചു; അതു കൃമിച്ചു  ാറി; ക്മാടശ അവക്രാടു 
ക്കാപിച്ചു. 

21 അവർ രാവിടേക്താറുും അവ വന്നു ഭക്ഷികാകുക്ന്നടക്ത്താളും 
ടപറുകുും; ടവയിൽ മൂകുക്ൊൾ അതു ഉരുകിക്പ്പാകുും. 

22 എന്നാൽ ആറാും ദിവസും അവർ ആടളാന്നിന്നു 
ഈരണ്ടിടങ്ങഴിവീതും ഇരട്ടി ആഹാരും ക്ശഖരിച്ചു. അക്പ്പാൾ 
സുംഘസ്പമാണികൾ എേ്ാവരുും വന്നു ടമാടശക്യാടു അറിയിച്ചു. 

23 അവൻ അവക്രാടു: അതു യക്ഹാവ കല്പിച്ചതു തക്ന്ന;  ാടള 
സേസ്ഥത ആകുന്നു; യക്ഹാക്വകു വിശുദ്ധമായുള്ള ശബ്ബത്തു. 
േുടുവാ ുള്ളതു േുടുവിൻ ; പാകും ടേയ്ക് വാ ുള്ളതു പാകും 
ടേയ്ക് വിൻ ; ക്ശഷികുന്നടതാടകയുും  ാളക്ത്തകു 
സൂക്ഷിച്ചുടവപ്പിൻ . 

24 ക്മാടശ കല്പിച്ചതുക്പാടേ അവർ അതു പിടറ്റന്നാക്ളകു 
സൂക്ഷിച്ചുടവച്ചു; അതു  ാറിക്പ്പായിേ,് കൃമിച്ചതുമിേ്. 

25 അക്പ്പാൾ ക്മാടശ പറഞ്ഞതു: ഇതു ഇന്നു ഭക്ഷിപ്പിൻ ; ഇന്നു 
യക്ഹാവയുടട ശബ്ബത്ത് ആകുന്നു; ഇന്നു അതു ടവളിയിൽ 
കാണുകയിേ്. 

26 ആറു ദിവസും  ിങ്ങൾ അതു ടപറുക്കണും; ശബ്ബത്തായ ഏഴാും 
ദിവസത്തിക്ോ അതു ഉണ്ടാകയിേ്. 

27 എന്നാൽ ഏഴാും ദിവസും ജ ത്തിൽ േിേർ ടപറുകുവാൻ 
ക്പായാടറ കണ്ടിേ്. 

28 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു: എന്ടറ കല്പ കളുും 
 യായസ്പമാണങ്ങളുും സ്പമാണിപ്പാൻ  ിങ്ങൾകു എസ്തക്ത്താളും 
മ സ്സിേ്ാതിരികുും? 

29 ക് ാകുവിൻ , യക്ഹാവ  ിങ്ങൾകു ശബ്ബത്ത് തന്നിരികുന്നു; 
അതുടകാണ്ടു ആറാും ദിവസും അവൻ  ിങ്ങൾകു രണ്ടു 
ദിവസക്ത്തകുള്ള ആഹാരും തരുന്നു;  ിങ്ങൾ താന്താങ്ങളുടട 
സ്ഥേത്തു ഇരിപ്പിൻ ; ഏഴാും ദിവസും ആരുും തന്ടറ സ്ഥേത്തു ിന്നു 
പുറടപ്പടരുതു എന്നു കല്പിച്ചു. 



30 അങ്ങട  ജ ും ഏഴാും ദിവസും സേസ്ഥമായിരുന്നു. 

31 യിസ്സാക്യേയർ ആ സാധ ത്തിന്നു മന്നാ എന്നു ക്പരിട്ടു; അതു 
ടകാത്തൊേരിക്പാടേയുും ടവള്ള ിറമുള്ളതുും ക്തൻ കൂട്ടിയ 
ക്ദാശക്യാടടാത്ത രുേിയുള്ളതുും ആയിരുന്നു. 

32 പിടന്ന ക്മാടശ: യക്ഹാവ കല്പികുന്ന കാരയും ആവിതു: ഞാൻ 
 ിങ്ങടള മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു ടകാണ്ടുവരുക്ൊൾ  ിങ്ങൾകു 
മരുഭൂമിയിൽ ഭക്ഷിപ്പാൻ തന്ന ആഹാരും  ിങ്ങളുടട തേമുറകൾ 
കാക്ണണ്ടതിന്നു സൂക്ഷിച്ചുടവപ്പാൻ അതിൽ ിന്നു ഒരിടങ്ങഴി 
 ിറടച്ചടുക്കണും എന്നു പറഞ്ഞു. 

33 അഹക്രാക് ാടു ക്മാടശ: ഒരു പാസ്തും എടുത്തു അതിൽ ഒരു 
ഇടങ്ങഴി മന്നാ ഇട്ടു  ിങ്ങളുടട തേമുറകൾകുക്വണ്ടി സൂക്ഷിപ്പാൻ 
യക്ഹാവയുടട മുൊടക ടവച്ചുടകാൾക എന്നു പറഞ്ഞു. 

34 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ അഹക്രാൻ അതു 
സാക്ഷയ സന്നിധിയിൽ സൂക്ഷിച്ചുടവച്ചു. 

35 കുടിപാർപ്പുള്ള ക്ദശത്തു എത്തുക്വാളും യിസ്സാക്യൽമകൾ 
 ാല്പതു സുംവത്സരും മന്നാ ഭക്ഷിച്ചു. ക ാൻ ക്ദശത്തിന്ടറ 
അതിരിൽ എത്തുക്വാളും അവർ മന്നാ ഭക്ഷിച്ചു. 

36 ഒരു ഇടങ്ങഴി (ഔടമർ) പറ (ഏ )യുടട പത്തിൽ ഒന്നു 
ആകുന്നു. 

Chapter 17 

1 അ ന്തരും യിസ്സാക്യൽമകളുടട സുംഘും എേ്ാും സീൻ 
മരുഭൂമിയിൽ ിന്നു പുറടപ്പട്ടു, യക്ഹാവയുടട കല്പ സ്പകാരും 
ടേയ്ക്ത സ്പയാണങ്ങളിൽ ടര ീദീമിൽ എത്തി പാളയമിറങ്ങി; 
അവിടട ജ ത്തിന്നു കുടിപ്പാൻ ടവള്ളമിേ്ായിരുന്നു. 

2 അതുടകാണ്ടു ജ ും ക്മാടശക്യാടു: ഞങ്ങൾകു കുടിപ്പാൻ ടവള്ളും 
തരിക എന്നു കേഹിച്ചു പറഞ്ഞതിന്നു ക്മാടശ അവക്രാടു:  ിങ്ങൾ 
എക്ന്നാടു എന്തിന്നു കേഹികുന്നു?  ിങ്ങൾ യക്ഹാവടയ 
പരീക്ഷികുന്നതു എന്തു എന്നു പറഞ്ഞു. 

3 ജ ത്തിന്നു അവിടടടവച്ചു  ന്നാ ദാഹിച്ചതുടകാണ്ടു ജ ും 
ക്മാടശയുടട ക് ടര പിറുപിറുത്തു: ഞങ്ങളുും മകളുും ഞങ്ങളുടട 
മൃഗങ്ങളുും ദാഹും ടകാണ്ടു ോക്കണ്ടതിന്നു  ീ ഞങ്ങടള 
മിസ്സയീമിൽ ിന്നു ടകാണ്ടുവന്നതു എന്തിന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 



4 ക്മാടശ യക്ഹാവക്യാടു  ിേവിളിച്ചു: ഈ ജ ത്തിന്നു ഞാൻ 
എന്തു ടേക്യ്യണ്ടു? അവർ എടന്ന കടേ്റിവാൻ ക്പാകുന്നുവക്േ്ാ 
എന്നു പറഞ്ഞു. 

5 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു: യിസ്സാക്യൽമൂപ്പന്മാരിൽ േിേടര 
കൂട്ടിടകാണ്ടു  ീ  ദിടയ അടിച്ച വടിയുും കയ്യിൽ എടുത്തു 
ജ ത്തിന്ടറ മുൊടക കടന്നുക്പാക. 

6 ഞാൻ ക്ഹാക്രബിൽ  ിന്ടറ മുൊടക പാറയുടട ക്മൽ  ിേകുും; 

 ീ പാറടയ അടിക്കണും; ഉടട  ജ ത്തിന്നു കുടിപ്പാൻ ടവള്ളും 
അതിൽ ിന്നു പുറടപ്പടുും എന്നു കല്പിച്ചു. യിസ്സാക്യൽമൂപ്പന്മാർ 
കാൺടക ക്മാടശ അങ്ങട  ടേയ്ക്തു. 

7 യിസ്സാക്യൽമകളുടട കേഹും  ിമിത്തവുും യക്ഹാവ ഞങ്ങളുടട 
ഇടയിൽ ഉക്ണ്ടാ ഇേ്ക്യാ എന്നു അവർ യക്ഹാവടയ പരീക്ഷിക 
 ിമിത്തവുും അവൻ ആ സ്ഥേത്തിന്നു മസ്സാ (പരീക്ഷ) എന്നുും 
ടമരീബാ (കേഹും) എന്നുും ക്പരിട്ടു. 

8 ടര ീദീമിൽടവച്ചു അമാക്േൿ വന്നു യിസ്സാക്യേിക് ാടു 
യുദ്ധുംടേയ്ക്തു. 

9 അക്പ്പാൾ ക്മാടശ ക്യാശുവക്യാടു:  ീ ആളുകടള തിരടഞ്ഞടുത്തു 
പുറടപ്പട്ടു അമാക്േകിക് ാടു യുദ്ധും ടേയ്ക്ക; ഞാൻ  ാടള കുന്നിൻ 
മുകളിൽ കദവത്തിന്ടറ വടി കയ്യിൽ പിടിച്ചുും ടകാണ്ടു  ിേകുും 
എന്നു പറഞ്ഞു. 

10 ക്മാടശ തക്ന്നാടു പറഞ്ഞതുക്പാടേ ക്യാശുവ ടേയ്ക്തു, 
അമാക്േകിക് ാടു ടപാരുതു; എന്നാൽ ക്മാടശയുും അഹക്രാ ുും 
ഹൂരുും കുന്നിൻ മുകളിൽ കയറി. 

11 ക്മാടശ കക ഉയർത്തിയിരികുക്ൊൾ യിസ്സാക്യൽ ജയികുും; 

കക താഴ്ത്തിയിരികുക്ൊൾ അമാക്േൿ ജയികുും. 

12 എന്നാൽ ക്മാടശയുടട കക ഭാരും ക്താന്നിയക്പ്പാൾ അവർ ഒരു 
കേ്ു എടുത്തുടവച്ചു, അവൻ അതിക്ന്മൽ ഇരുന്നു; അഹക്രാ ുും 
ഹൂരുും ഒരുത്തൻ ഇപ്പുറത്തുും ഒരുത്തൻ അപ്പുറത്തുും  ിന്നു 
അവന്ടറ കക താങ്ങി; അങ്ങട  അവന്ടറ കക സൂരയൻ 
അസ്തമികുുംവടര ഉടറച്ചു ിന്നു. 

13 ക്യാശുവ അമാക്േകിട യുും അവന്ടറ ജ ടത്തയുും വാളിന്ടറ 
വായ്ക്ത്തേയാൽ ക്താല്പിച്ചു. 



14 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു:  ീ ഇതു ഔർടെകായിട്ടു ഒരു 
പുസ്തകത്തിൽ എഴുതി ക്യാശുവടയ ക്കൾപ്പിക; ഞാൻ 
അമാക്േകിന്ടറ ഔർെ ആകാശത്തിന്ടറ കീഴിൽ ിന്നു അക്ശഷും 
മായിച്ചുകളയുും എന്നു കല്പിച്ചു. 

15 പിടന്ന ക്മാടശ ഒരു യാഗ പീഠും പണിതു, അതിന്നു യക്ഹാവ 
 ിസ്സി (യക്ഹാവ എന്ടറ ടകാടി) എന്നു ക്പരിട്ടു. 

16 യക്ഹാവയുടട സീുംഹാസ ത്താണ യക്ഹാക്വകു 
അമാക്േകിക് ാടു തേമുറതേമുറയായി യുദ്ധും ഉണ്ടു എന്നു അവൻ 
പറഞ്ഞു. 

Chapter 18 

1 കദവും ക്മാടശകുും തന്ടറ ജ മായ യിസ്സാക്യേിന്നുും ക്വണ്ടി 
ടേയ്ക്തതു ഒടകയുും യക്ഹാവ യിസ്സാക്യേിട  മിസ്സയീമിൽ  ിന്നു 
പുറടപ്പടുവിച്ചതുും മിദയാ ിടേ പുക്രാഹിത ായി ക്മാടശയുടട 
അൊയപ്പ ായ യിക്സ്താ ക്കട്ടു. 

2 അക്പ്പാൾ ക്മാടശയുടട അൊയപ്പ ായ യിക്സ്താ ക്മാടശ മടകി 
അയച്ചിരുന്ന അവന്ടറ ഭാരയ സിക്പ്പാറടയയുും അവളുടട രണ്ടു 
പുസ്തന്മാടരയുും കൂട്ടിടകാണ്ടു പുറടപ്പട്ടു. 

3 ഞാൻ അ യക്ദശത്തു പരക്ദശിയായി എന്നു അവൻ പറഞ്ഞതു 
ടകാണ്ടു അവരിൽ ഒരുത്തന്നു ക്ഗർക്ഷാും എന്നു ക്പർ. 

4 എന്ടറ പിതാവിന്ടറ കദവും എ ികു തുണയായി എടന്ന 
 റക്വാന്ടറ വാളിങ്കൽ  ിന്നു രക്ഷിച്ചു എന്നു അവൻ 
പറഞ്ഞതുടകാണ്ടു മററവന്നു എേീക്യടസർ എന്നു ക്പർ. 

5 എന്നാൽ ക്മാടശയുടട അൊയപ്പ ായ യിക്സ്താ അവന്ടറ 
പുസ്തന്മാക്രാടുും അവന്ടറ ഭാരയക്യാടുുംകൂടട, ക്മാടശ 
പാളയമിറങ്ങിയിരുന്ന മരുഭൂമിയിൽ കദവത്തിന്ടറ 
പർവ്വതത്തിങ്കൽ അവന്ടറ അടുകൽ വന്നു. 

6  ിന്ടറ അൊയപ്പൻ യിക്സ്താ എന്ന ഞാ ുും  ിന്ടറ ഭാരയയുും 
രണ്ടു പുസ്തന്മാരുും  ിന്ടറ അടുകൽ വന്നിരികുന്നു എന്നു അവൻ 
ക്മാടശക്യാടു പറയിച്ചു. 

7 ക്മാടശ തന്ടറ അൊയപ്പട  എതിക്രല്പാൻ ടേന്നു വണങ്ങി 
അവട  േുുംബിച്ചു; അവർ തെിൽ കുശേസ്പശ് ും ടേയ്ക്തു 
കൂടാരത്തിൽ വന്നു. 



8 ക്മാടശ തന്ടറ അൊയപ്പക് ാടു യക്ഹാവ യിസ്സാക്യേിന്നുക്വണ്ടി 
 റക്വാക് ാടുും മിസ്സയീമയക്രാടുും ടേയ്ക്തതു ഒടകയുും വഴിയിൽ 
തങ്ങൾകു ക് രിട്ട സ്പയാസും ഒടകയുും യക്ഹാവ തങ്ങടള 
രക്ഷിച്ചസ്പകാരവുും വിവരിച്ചു പറഞ്ഞു. 

9 യക്ഹാവ മിസ്സയീമയരുടട കയ്യിൽ ിന്നു യിസ്സാക്യേിട  
വിടുവിച്ചതി ാൽ അവർകുും ടേയ്ക്ത എേ്ാ  ന്മ ിമിത്തവുും 
യിക്സ്താ സക്ന്താഷിച്ചു. 

10 യിക്സ്താ പറഞ്ഞടതടന്തന്നാൽ:  ിങ്ങടള മിസ്സയീമയരുടട 
കയ്യിൽ ിന്നുും  റക്വാന്ടറ കയ്യിൽ ിന്നുും രക്ഷിച്ചു മിസ്സയീമയരുടട 
കകകീഴിൽ ിന്നു ജ ടത്ത വിടുവിച്ചിരികുന്ന യക്ഹാവ 
സ്തുതികടപ്പടുമാറാകടട്ട. 

11 യക്ഹാവ സകേക്ദവന്മാരിേുും വേിയവൻ എന്നു ഞാൻ 
ഇക്പ്പാൾ അറിയുന്നു. അക്ത, ഇവക്രാടു അവർ അഹങ്കരിച്ച 
കാരയത്തിൽ തക്ന്ന. 

12 ക്മാടശയുടട അൊയപ്പ ായ യിക്സ്താ കദവത്തിന്നു ക്ഹാമവുും 
ഹ  യാഗവുും കഴിച്ചു; അഹക്രാ ുും യിസ്സാക്യൽ 
മൂപ്പന്മാടരേ്ാവരുും വന്നു ക്മാടശയുടട അൊയപ്പക് ാടുകൂടട 
കദവസന്നിധിയിൽ ഭക്ഷണും കഴിച്ചു. 

13 പിടറ്റന്നാൾ ക്മാടശ ജ ത്തിന്നു  യായും വിധിപ്പാൻ ഇരുന്നു; ജ ും 
രാവിടേ തുടങ്ങി കവകുക്ന്നരുംവടര ക്മാടശയുടട േുറ്റുും  ിന്നു. 

14 അവൻ ജ ത്തിന്നുക്വണ്ടി ടേയ്യുന്നടതാടകയുും ക്മാടശയുടട 
അൊയപ്പൻ കണ്ടക്പ്പാൾ:  ീ ജ ത്തിന്നുക്വണ്ടി ടേയ്യുന്ന ഈ 
കാരയും എന്തു?  ീ ഏക ായി വിസ്തരിപ്പാൻ ഇരികയുും ജ ും 
ഒടകയുും രാവിക്േ തുടങ്ങി കവകുക്ന്നരുംവടര  ിന്ടറ േുറ്റുും 
 ിൽകയുും ടേയ്യുന്നതു എന്തു എന്നു അവൻ ക്ോദിച്ചു. 

15 ക്മാടശ തന്ടറ അൊയപ്പക് ാടു: കദവക്ത്താടു ക്ോദിപ്പാൻ ജ ും 
എന്ടറ അടുകൽ വരുന്നു. 

16 അവർകുും ഒരു കാരയും ഉണ്ടാകുക്ൊൾ അവർ എന്ടറ 
അടുകൽ വരുും. അവർകുും തെിേുള്ള കാരയും ഞാൻ ക്കട്ടു 
വിധികയുും കദവത്തിന്ടറ കല്പ കളുും സ്പമാണങ്ങളുും അവടര 
അറിയികയുും ടേയ്യുും എന്നു പറഞ്ഞു. 

17 അതിന്നു ക്മാടശയുടട അൊയപ്പൻ അവക് ാടു പറഞ്ഞതു: 



18  ീ ടേയ്യുന്ന കാരയും  ന്നേ്;  ീയുും  ിക്ന്നാടുകൂടടയുള്ള ഈ 
ജ വുും ക്ഷീണിച്ചുക്പാകുും; ഈ കാരയും  ി കു അതിഭാരമാകുന്നു; 
ഏക ായി അതു  ിവർത്തിപ്പാൻ  ി കു കഴിയുന്നതേ്. 

19 ആകയാൽ എന്ടറ വാകു ക്കൾക; ഞാൻ ഒരാക്ോേ  
പറഞ്ഞുതരാും. കദവും  ിക്ന്നാടുകൂടട ഇരികുും;  ീ 
ജ ത്തിന്നുക്വണ്ടി കദവസന്നിധിയിൽ ഇരിക;  ീ കാരയങ്ങടള 
കദവസന്നിധിയിൽ ടകാണ്ടുടേേ്ുക. 

20 അവർകുും കല്പ കളുും സ്പമാണങ്ങളുും ഉപക്ദശികയുും 
 ടക്കണ്ടുന്ന വഴിയുും ടേക്യ്യണ്ടുന്ന സ്പവൃത്തിയുും അവടര 
അറിയികയുും ടേയ്ക്ക. 

21 അതേ്ാടത, കദവഭക്തന്മാരുും സതയവാന്മാരുും ദുരാദായും 
ടവറുകുന്നവരുമായ സ്പാപ്തിയുള്ള പുരുഷന്മാടര 
സകേജ ത്തിൽ ിന്നുും തിരടഞ്ഞടുത്തു അവടര ആയിരുംക്പർകുും 
അധിപതിമാരായുും  ൂറുക്പർകുും അധിപതിമാരായുും 
അെതുക്പർകുും അധിപതിമാരായുും പത്തുക്പർകുും 
അധിപതിമാരായുും  ിയമിക. 

22 അവർ എേ്ാസമയത്തുും ജ ത്തിന്നു  യായും വിധികടട്ട; വേിയ 
കാരയും ഒടകയുും അവർ  ിന്ടറ അടുകൽ ടകാണ്ടുവരടട്ട; ടേറിയ 
കാരയും ഒടകയുും അവർ തക്ന്ന തീർകടട്ട; ഇങ്ങട  അവർ 
 ിക്ന്നാടുകൂടട വഹികുന്നതി ാൽ  ി കു ഭാരും കുറയുും. 

23  ീ ഈ കാരയും ടേയ്ക്കയുും കദവും അതു അ ുവദികയുും 
ടേയ്ക്താൽ  ി കു  ിന്നുടപാറുകാും. ഈ ജ ത്തിടന്നാടകയുും 
സമാധാ ക്ത്താടട തങ്ങളുടട സ്ഥേക്ത്തകു ക്പാകയുമാും. 

24 ക്മാടശ തന്ടറ അൊയപ്പന്ടറ വാകു ക്കട്ടു, അവൻ 
പറഞ്ഞതുക്പാടേ ഒടകയുും ടേയ്ക്തു. 

25 ക്മാടശ എേ്ായിസ്സാക്യേിൽ ിന്നുും സ്പാപ്തിയുള്ള പുരുഷന്മാടര 
തിരടഞ്ഞടുത്തു അവടര ആയിരുംക്പർകുും അധിപതിമാരായുും 
 ൂറുക്പർകുും അധിപതിമാരായുും അെതുക്പർകുും 
അധിപതിമാരായുും പത്തുക്പർകുും അധിപതിമാരായുും ജ ത്തിന്നു 
തേവന്മാരാകി. 

26 അവർ എേ്ാസമയത്തുും ജ ത്തിന്നു  യായും വിധിച്ചു വന്നു; 
വിഷമമുള്ള കാരയും അവർ ക്മാടശയുടട അടുകൽ ടകാണ്ടുവരുും; 
ടേറിയ കാരയും ഒടകയുും അവർ തക്ന്ന തീർകുും. 



27 അതിന്ടറ ക്ശഷും ക്മാടശ തന്ടറ അൊയപ്പട  യാസ്ത അയച്ചു; 
അവൻ സേക്ദശക്ത്തകു മടങ്ങിക്പ്പായി 

Chapter 19 

 

1 യിസ്സാക്യൽമകൾ മിസ്സയീും ക്ദശത്തു ിന്നു പുറടപ്പട്ടതിന്ടറ 
മൂന്നാും മാസത്തിൽ അക്ത ദിവസും അവർ സീ ായിമരുഭൂമിയിൽ 
എത്തി. 

2 അവർ ടര ീദീമിൽ ിന്നു യാസ്ത പുറടപ്പട്ടു, സീ ായിമരുഭൂമിയിൽ 
വന്നു, മരുഭൂമിയിൽ പാളയമിറങ്ങി; അവിടട പർവ്വതത്തിന്നു 
എതിടര യിസ്സാക്യൽ പാളയമിറങ്ങി. 

3 ക്മാടശ കദവത്തിന്ടറ അടുകൽ കയറിടച്ചന്നു; യക്ഹാവ 
പർവ്വതത്തിൽ  ിന്നു അവക് ാടു വിളിച്ചു കല്പിച്ചതു:  ീ 
യാക്കാബ് ഗൃഹക്ത്താടു പറകയുും യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു 
അറിയികയുും ടേക്യ്യണ്ടടതടന്തന്നാൽ: 

4 ഞാൻ മിസ്സയീമയക്രാടു ടേയ്ക്തതുും  ിങ്ങടള കഴുകന്മാരുടട 
േിറകിക്ന്മൽ വഹിച്ചു എന്ടറ അടുകൽ വരുത്തിയതുും  ിങ്ങൾ 
കണ്ടുവക്േ്ാ. 

5 ആകയാൽ  ിങ്ങൾ എന്ടറ വാകു ക്കട്ടു അ ുസരികയുും 
എന്ടറ  ിയമും സ്പമാണികയുും ടേയ്ക്താൽ  ിങ്ങൾ എ ികു 
സകേജാതികളിേുുംടവച്ചു സ്പക്തയക സെത്തായിരികുും; ഭൂമി 
ഒടകയുും എ ികുള്ളതക്േ്ാ. 

6  ിങ്ങൾ എ ികു ഒരു പുക്രാഹിതരാജതേവുും വിശുദ്ധജ വുും 
ആകുും. ഇവ  ീ യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു പറക്യണ്ടുന്ന വേ ങ്ങൾ 
ആകുന്നു. 

7 ക്മാടശ വന്നു ജ ത്തിന്ടറ മൂപ്പന്മാടര വിളിച്ചു, യക്ഹാവ 
തക്ന്നാടു കല്പിച്ച ഈ വേ ങ്ങടളാടകയുും അവടര പറഞ്ഞു 
ക്കൾപ്പിച്ചു. 

8 യക്ഹാവ കല്പിച്ചടതാടകയുും ഞങ്ങൾ ടേയ്യുും എന്നു ജ ും 
ഉത്തരും പറഞ്ഞു. ക്മാടശ ജ ത്തിന്ടറ വാകു യക്ഹാവയുടട 
സന്നിധിയിൽ ക്ബാധിപ്പിച്ചു. 

9 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു: ഞാൻ  ിക്ന്നാടു സുംസാരികുക്ൊൾ 
ജ ും ക്കൾക്കണ്ടതിന്നുും  ിടന്ന എക്ന്നകുും വിശേസിക്കണ്ടതിന്നുും 



ഞാൻ ഇതാ, ക്മഘതമസ്സിൽ  ിന്ടറ അടുകൽ വരുന്നു എന്നു 
അരുളിടച്ചയ്ക്തു, ജ ത്തിന്ടറ വാകു ക്മാടശ യക്ഹാവക്യാടു 
ക്ബാധിപ്പിച്ചു. 

10 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു:  ീ ജ ത്തിന്ടറ 
അടുകൽ ടേന്നു ഇന്നുും  ാടളയുും അവടര ശുദ്ധീകരിക; 

11 അവർ വസ്സ്തും അേകി, മൂന്നാും ദിവസക്ത്തകു 
ഒരുങ്ങിയിരികക്ട്ട; മൂന്നാും ദിവസും യക്ഹാവ സകേ ജ വുും 
കാൺടക സീ ായിപർവ്വത്തിൽ ഇറങ്ങുും. 

12 ജ ും പർവ്വതത്തിൽ കയറാടതയുും അതിന്ടറ അടിവാരും 
ടതാടാടതയുും ഇരിപ്പാൻ സൂക്ഷിക്കണും എന്നു പറഞ്ഞു.  ീ 
അവർകായി േുറ്റുും അതിർ തിരിക്കണും; പർവ്വതും ടതാടുന്നവൻ 
എേ്ാും മരണശിക്ഷ അ ുഭവിക്കണും. 

13 കക ടതാടാടത അവട  കടേ്റിക്ഞ്ഞാ എയ്ക്ക്താ 
ടകാന്നുകളക്യണും; മൃഗമായാേുും മ ുഷയ ായാേുും 
ജീവക് ാടിരികരുതു. കാഹളും ദീർഘമായി ധേ ികുക്ൊൾ അവർ 
പർവ്വതത്തിന്നു അടുത്തു വരടട്ട. 

14 ക്മാടശ പർവ്വതത്തിൽ ിന്നു ജ ത്തിന്ടറ അടുകൽ 
ഇറങ്ങിടച്ചന്നു ജ ടത്ത ശുദ്ധീകരിച്ചു; അവർ വസ്സ്തും അേകുകയുും 
ടേയ്ക്തു. 

15 അവൻ ജ ക്ത്താടു: മൂന്നാും ദിവസക്ത്തകു ഒരുങ്ങിയിരിപ്പിൻ ; 

 ിങ്ങളുടട ഭാരയമാരുടട അടുകൽ ടേേ്രുതു എന്നു പറഞ്ഞു. 

16 മൂന്നാും ദിവസും ക് രും ടവളുത്തക്പ്പാൾ ഇടിമുഴകവുും മിന്നേുും 
പർവ്വതത്തിൽ കാർക്മഘവുും മഹാഗുംഭീരമായ കാഹളധേ ിയുും 
ഉണ്ടായി; പാളയത്തിേുള്ള ജ ും ഒടകയുും  ടുങ്ങി. 

17 കദവടത്ത എതിക്രല്പാൻ ക്മാടശ ജ ടത്ത പാളയത്തിൽ ിന്നു 
പുറടപ്പടുവിച്ചു; അവർ പർവ്വതത്തിന്ടറ അടിവാരത്തു ിന്നു. 

18 യക്ഹാവ തീയിൽ സീ ായി പർവ്വതത്തിൽ ഇറങ്ങുകയാൽ അതു 
മുഴുവ ുും പുകടകാണ്ടു മൂടി; അതിന്ടറ പുക തീച്ചൂളയിടേ 
പുകക്പാടേ ടപാങ്ങി; പർവ്വതും ഒടകയുും ഏറ്റവുും കുേുങ്ങി. 

19 കാഹളധേ ി ദീർഘമായി ഉറച്ചുറച്ചുവന്നക്പ്പാൾ ക്മാടശ 
സുംസാരിച്ചു; കദവും ഉച്ചത്തിൽ അവക് ാടു ഉത്തരും അരുളി. 



20 യക്ഹാവ സീ ായി പർവ്വതത്തിൽ പർവ്വതത്തിന്ടറ 
ടകാടുമുടിയിൽ ഇറങ്ങി; യക്ഹാവ ക്മാടശടയ പർവ്വതത്തിന്ടറ 
ടകാടുമുടിയിക്േകു വിളിച്ചു; ക്മാടശ കയറിടച്ചന്നു. 

21 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചടതടന്തന്നാൽ: ജ ും 
ക് ാക്കണ്ടതിന്നു യക്ഹാവയുടട അടുകൽ കടന്നുവന്നിട്ടു അവരിൽ 
പേരുും  ശിച്ചുക്പാകാതിരിപ്പാൻ  ീ ഇറങ്ങിടച്ചന്നു അവക്രാടു 
അമർച്ചയായി കല്പിക. 

22 യക്ഹാവക്യാടു അടുകുന്ന പുക്രാഹിതന്മാരുും യക്ഹാവ 
അവർകുും ഹാ ി വരുത്താതിരിക്കണ്ടതിന്നു തങ്ങടള 
ശുദ്ധീകരികടട്ട. 

23 ക്മാടശ യക്ഹാവക്യാടു: ജ ത്തിന്നു സീ ായിപർവ്വത്തിൽ 
കയറുവാൻ പാടിേ്; പർവ്വതത്തിന്നു അതിർ തിരിച്ചു അതിട  
ശുദ്ധമാകുക എന്നു ഞങ്ങക്ളാടു അമർച്ചയായി കല്പിച്ചിട്ടുണ്ടക്േ്ാ 
എന്നു പറഞ്ഞു. 

24 യക്ഹാവ അവക് ാടു: ഇറങ്ങിക്പ്പാക;  ീ അഹക്രാ ുമായി 
കയറിവരിക; എന്നാൽ പുക്രാഹിതന്മാരുും ജ വുും യക്ഹാവ 
അവർകുും  ാശും വരുത്താതിരിക്കണ്ടതിന്നു അവന്ടറ അടുകൽ 
കയറുവാൻ അതിർ കടകരുതു. 

25 അങ്ങട  ക്മാടശ ജ ത്തിന്ടറ അടുകൽ ഇറങ്ങിടച്ചന്നു 
അവക്രാടു പറഞ്ഞു. 

Chapter 20 

1 കദവും ഈ വേ ങ്ങടളാടകയുും അരുളിടച്ചയ്ക്തു: 

2 അടിമവീടായ മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു  ിടന്ന ടകാണ്ടുവന്ന 
യക്ഹാവയായ ഞാൻ  ിന്ടറ കദവും ആകുന്നു. 

3 ഞാ േ്ാടത അ യകദവങ്ങൾ  ി കു ഉണ്ടാകരുതു. 

4 ഒരു വിസ്ഗഹും ഉണ്ടാകരുതു; മിടത സേർഗ്ഗത്തിൽ എങ്കിേുും താടഴ 
ഭൂമിയിൽ എങ്കിേുും ഭൂമികു കീടഴ ടവള്ളത്തിൽ എങ്കിേുും ഉള്ള 
യാടതാന്നിന്ടറ സ്പതിമയുും അരുതു. 

5 അവടയ  മസ്കരികക്യാ ക്സവികക്യാ ടേയ്യരുതു.  ിന്ടറ 
കദവമായ യക്ഹാവയായ ഞാൻ തീക്ഷ്ണതയുള്ള കദവും 
ആകുന്നു; എടന്ന പടകകുന്നവരിൽ പിതാകന്മാരുടട അകൃതയും 



മൂന്നാമടത്തയുും  ാോമടത്തയുും തേമുറവടര മകളുടട ക്മൽ 
സന്ദർശികയുും 

6 എടന്ന സ്ക് ഹിച്ചു എന്ടറ കല്പ കടള സ്പമാണികുന്നവർകുും 
ആയിരും തേമുറ വടര ദയകാണികയുും ടേയ്യുന്നു. 

7  ിന്ടറ കദവമായ യക്ഹാവയുടട  ാമും വൃ ാ എടുകരുതു; 
തന്ടറ  ാമും വൃ ാ എടുകുന്നവട  യക്ഹാവ ശിക്ഷികാടത 
വിടുകയിേ്. 

8 ശബ്ബത്ത്  ാളിട  ശുദ്ധീകരിപ്പാൻ ഔർക. 

9 ആറു ദിവസും അദ്ധോ ിച്ചു  ിന്ടറ ക്വേ ഒടകയുും ടേയ്ക്ക. 

10 ഏഴാും ദിവസും  ിന്ടറ കദവമായ യക്ഹാവയുടട 
ശബ്ബത്ത്ആകുന്നു; അന്നു  ീയുും  ിന്ടറ പുസ്ത ുും പുസ്തിയുും  ിന്ടറ 
ക്വേകാര ുും ക്വേകാരത്തിയുും  ിന്ടറ കന്നുകാേികളുും  ിന്ടറ 
പടിവാതിൽകകത്തുള്ള പരക്ദശിയുും ഒരു ക്വേയുും ടേയ്യരുതു. 

11 ആറു ദിവസുംടകാണ്ടു യക്ഹാവ ആകാശവുും ഭൂമിയുും 
സമുസ്ദവുും അവയിേുള്ളടതാടകയുും ഉണ്ടാകി, ഏഴാും ദിവസും 
സേസ്ഥമായിരുന്നു; അതുടകാണ്ടു യക്ഹാവ ശബ്ബത്തു ാളിട  
അ ുസ്ഗഹിച്ചു ശുദ്ധീകരിച്ചിരികുന്നു. 

12  ിന്ടറ കദവമായ യക്ഹാവ  ി കു തരുന്ന ക്ദശത്തു  ി കു 
ദീർഘായുസ്സുണ്ടാകുവാൻ  ിന്ടറ അപ്പട യുും അെടയയുും 
ബഹുമാ ിക. 

13 കുേ ടേയ്യരുതു. 

14 വയഭിോരും ടേയ്യരുതു. 

15 ക്മാഷ്ടികരുതു. 

16 കൂട്ടുകാരന്ടറ ക് ടര കള്ളസ്സാക്ഷയും പറയരുതു. 

17 കൂട്ടുകാരന്ടറ ഭവ ടത്ത ക്മാഹികരുതു; കൂട്ടുകാരന്ടറ 
ഭാരയടയയുും അവന്ടറ ദാസട യുും ദാസിടയയുും അവന്ടറ 
കാളടയയുും കഴുതടയയുും കൂട്ടുകാര ുള്ള യാടതാന്നിട യുും 
ക്മാഹികരുതു. 



18 ജ ും ഒടകയുും ഇടിമുഴകവുും മിന്നേുും കാഹളധേ ിയുും 
പർവ്വതും പുകയുന്നതുും കണ്ടു; ജ ും അതുകണ്ടക്പ്പാൾ 
വിടറച്ചുടകാണ്ടു ദൂരത്തു  ിന്നു. 

19 അവർ ക്മാടശക്യാടു:  ീ ഞങ്ങക്ളാടു സുംസാരിക; ഞങ്ങൾ 
ക്കട്ടുടകാള്ളാും; ഞങ്ങൾ മരികാതിരിക്കണ്ടതിന്നു കദവും 
ഞങ്ങക്ളാടു സുംസാരികരുക്ത എന്നു പറഞ്ഞു. 

20 ക്മാടശ ജ ക്ത്താടു: ഭയടപ്പക്ടണ്ടാ;  ിങ്ങടള പരീക്ഷിക്കണ്ടതിന്നുും 
 ിങ്ങൾ പാപും ടേയ്യാതിരിപ്പാൻ അവങ്കേുള്ള ഭയും  ിങ്ങൾകു 
ഉണ്ടായിരിക്കണ്ടതിന്നുും അക്സ്ത കദവും വന്നിരികുന്നതു എന്നു 
പറഞ്ഞു. 

21 അങ്ങട  ജ ും ദൂരത്തു  ിന്നു; ക്മാടശക്യാ കദവും ഇരുന്ന 
ഇരുളിന്നു അടുത്തുടേന്നു. 

22 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു:  ീ 
യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു ഇസ്പകാരും പറക്യണും: ഞാൻ 
സേർഗ്ഗത്തിൽ ിന്നു  ിങ്ങക്ളാടു സുംസാരിച്ചതു  ിങ്ങൾ 
കണ്ടിരികുന്നുവക്േ്ാ. 

23 എന്ടറ സന്നിധിയിൽ ടവള്ളിടകാണ്ടുള്ള ക്ദവന്മാടരക്യാ 
ടപാന്നുടകാണ്ടുള്ള ക്ദവന്മാടരക്യാ  ിങ്ങൾ ഉണ്ടാകരുതു. 

24 എ ികു മണ്ുടകാണ്ടു ഒരു യാഗപീഠും ഉണ്ടാകി അതിക്ന്മൽ 
 ിന്ടറ ക്ഹാമയാഗങ്ങടളയുും സമാധാ യാഗങ്ങടളയുും  ിന്ടറ 
ആടുകടളയുും കന്നുകാേികടളയുും അർപ്പിക്കണും. ഞാൻ എന്ടറ 
 ാമത്തിന്ടറ സ്മരണ സ്ഥാപികുന്ന ഏതു സ്ഥേത്തുും ഞാൻ 
 ിന്ടറ അടുകൽ വന്നു  ിടന്ന അ ുസ്ഗഹികുും. 

25 കേ്ു ടകാണ്ടു എ ികു യാഗപീഠും ഉണ്ടാകുന്നു എങ്കിൽ 
ടേത്തിയ കേ്ുടകാണ്ടു അതു പണിയരുതു;  ിന്ടറ 
ആയുധുംടകാണ്ടു അതിട  ടതാട്ടാൽ  ീ അതിട  അശുദ്ധമാകുും. 

26 എന്ടറ യാഗപീഠത്തിങ്കൽ  ിന്ടറ  ഗ്നത കാണാതിരിപ്പാൻ  ീ 
അതിങ്കൽ പടികളാൽ കയറരുതു. 

Chapter 21 

1 അവരുടട മുൊടക  ീ ടവക്കണ്ടുന്ന  യായങ്ങളാവിതു: 



2 ഒരു എസ്ബായദാസട  വിടേകു വാങ്ങിയാൽ ആറു സുംവത്സരും 
ക്സവിച്ചിട്ടു ഏഴാും സുംവത്സരത്തിൽ അവൻ ഒന്നുും ടകാടുകാടത 
സേതസ്ന്ത ായി ടപായ്ക്ടകാള്ളടട്ട. 

3 ഏക ായി വന്നു എങ്കിൽ ഏക ായി ക്പാകടട്ട; അവന്നു 
ഭാരയയുണ്ടായിരുന്നു എങ്കിൽ ഭാരയയുും അവക് ാടുകൂടട ക്പാകടട്ട. 

4 അവന്ടറ യജമാ ൻ അവന്നു ഭാരയടയ ടകാടുകയുും അവൾ 
അവന്നു പുസ്തന്മാടരക്യാ പുസ്തിമാടരക്യാ സ്പസവികയുും 
ടേയ്ക്തിട്ടുടണ്ടങ്കിൽ ഭാരയയുും മകളുും യജമാ ന്നു ഇരിക്കണും; 

അവൻ ഏക ായി ക്പാക്കണും. 

5 എന്നാൽ ദാസൻ : ഞാൻ എന്ടറ യജമാ ട യുും എന്ടറ 
ഭാരയടയയുും മകടളയുും സ്ക് ഹികുന്നു; ഞാൻ സേതസ്ന്ത ായി 
ക്പാകയിേ് എന്നു തീർത്തു പറഞ്ഞാൽ 

6 യജമാ ൻ അവട  കദവസന്നിധിയിൽ കൂട്ടിടകാണ്ടു ടേന്നു 
കതകിന്ടറക്യാ കട്ടളകാേിന്ടറക്യാ അടുകൽ  ിറുത്തീട്ടു 
സൂേിടകാണ്ടു അവന്ടറ കാതു കുത്തി തുളക്കണും; പിടന്ന അവൻ 
എക്ന്നകുും അവന്നു ദാസ ായിരിക്കണും. 

7 ഒരുത്തൻ തന്ടറ പുസ്തിടയ ദാസിയായി വിറ്റാൽ അവൾ 
ദാസന്മാർ ക്പാകുന്നതു ക്പാടേ ക്പാകരുതു. 

8 അവടള ത ികു സുംബന്ധത്തിന്നു  ിയമിച്ച യജമാ ന്നു അവടള 
ക്ബാധികാതിരുന്നാൽ അവടള വീടണ്ടടുപ്പാൻ അവൻ 
അ ുവദിക്കണും; അവടള േതിച്ചതുടകാണ്ടു അ യജാതികു 
വിറ്റുകളവാൻ അവന്നു അധികാരമിേ്. 

9 അവൻ അവടള തന്ടറ പുസ്തന്നു  ിയമിച്ചു എങ്കിൽ 
പുസ്തിമാരുടട  യായത്തിന്നു തകവണ്ും അവക്ളാടു ടപരുമാക്റണും. 

10 അവൻ മടറ്റാരുത്തിടയ പരിസ്ഗഹിച്ചാൽ ഇവളുടട ഉപജീവ വുും 
ഉടുപ്പുും വിവാഹമുറയുും കുടറകരുതു. 

11 ഈ മൂന്നു കാരയവുും അവൻ അവൾകു ടേയ്യാതിരുന്നാൽ 
അവടള പണും വാങ്ങാടത ടവറുടത വിട്ടയക്കണും. 

12 ഒരു മ ുഷയട  അടിച്ചുടകാേ്ുന്നവൻ മരണശിക്ഷ 
അ ുഭവിക്കണും. 



13 അവൻ കരുതികൂട്ടാടത അങ്ങട  അവന്ടറ കയ്യാൽ 
സുംഭവിപ്പാൻ കദവും സുംഗതിവരുത്തിയതായാൽ അവൻ 
ഔടിക്പ്പാക്കണ്ടുന്ന സ്ഥേും ഞാൻ  ിയമികുും. 

14 എന്നാൽ ഒരുത്തൽ കരുതികൂട്ടി കൂട്ടുകാരട  േതിച്ചു 
ടകാന്നടതങ്കിൽ അവൻ മരിക്കണ്ടതിന്നു  ീ അവട  എന്ടറ 
യാഗപീഠത്തിങ്കൽ  ിന്നുും പിടിച്ചു ടകാണ്ടുക്പാക്കണും. 

15 തന്ടറ അപ്പട ക്യാ അെടയക്യാ അടികുന്നവൻ മരണശിക്ഷ 
അ ുഭവിക്കണും. 

16 ഒരുത്തൻ ഒരാടള ക്മാഷ്ടിച്ചിട്ടു അവട  വിൽകയാകടട്ട 
അവന്ടറ കകവശും അവട  കണ്ടുപിടികയാകടട്ട ടേയ്ക്താൽ 
അവൻ മരണശിക്ഷ അ ുഭവിക്കണും. 

17 തന്ടറ അപ്പട ക്യാ അെടയക്യാ ശപികുന്നവൻ മരണശിക്ഷ 
അ ുഭവിക്കണും. 

18 മ ുഷയർ തെിൽ ശണ്ഠകൂടീട്ടു ഒരുത്തൻ മറ്റവട  കേ്ുടകാക്ണ്ടാ 
മുഷ്ടിടകാക്ണ്ടാ കുത്തിയതി ാൽ അവൻ മരിച്ചുക്പാകാടത 
കിടപ്പിോകയുും 

19 പിടന്നയുും എഴുക്ന്നറ്റു വടി ഊന്നി ടവളിയിൽ  ടകയുും 
ടേയ്ക്താൽ കുത്തിയവട  ശിക്ഷികരുതു; എങ്കിേുും അവൻ 
അവന്ടറ മി ക്കടിന്നുക്വണ്ടി ടകാടുത്തു അവട   േ്വണ്ും 
േികിത്സിപ്പിക്കണും. 

20 ഒരുത്തൻ തന്ടറ ദാസട ക്യാ ദാസിടയക്യാ തൽക്ഷണും 
മരിച്ചുക്പാകത്തകവണ്ും വടിടകാണ്ടു അടിച്ചാൽ അവട  
 ിശ്ചയമായി ശിക്ഷിക്കണും. 

21 എങ്കിേുും അവൻ ഒന്നു രണ്ടു ദിവസും ജീവിച്ചിരുന്നാൽ അവട  
ശിക്ഷികരുതു; അവൻ അവന്ടറ മുതേക്േ്ാ. 

22 മ ുഷയർ തെിൽ ശണ്ഠകൂടീട്ടു ഗർഭിണിയായ ഒരു സ്സ്തീടയ 
അടിച്ചതി ാൽ ഗർഭും അേസിയതേ്ാടത അവൾകു മടറ്റാരു 
ക്ദാഷവുും വന്നിടേ്ങ്കിൽ അടിച്ചവൻ ആ സ്സ്തീയുടട ഭർത്താവു 
േുമത്തുന്ന പിഴ ടകാടുക്കണും;  യായാധിപന്മാർ വിധികുക്ൊടേ 
അവൻ ടകാടുക്കണും. 

23 മറ്റു ക്ദാഷും വന്നിട്ടുടണ്ടങ്കിൽ ജീവന്നു പകരും ജീവൻ 
ടകാടുക്കണും. 



24 കണ്ിന്നു പകരും കണ്ു; പേ്ിന്നു പകരും പേ്ു; കകകൂ പകരും 
കക; കാേിന്നു പകരും കാൽ; 

25 ടപാള്ളേിന്നു പകരും ടപാള്ളൽ; മുറിവിന്നു പകരും മുറിവു; 
തിണർപ്പിന്നു പകരും തിണർപ്പു. 

26 ഒരുത്തൻ അടിച്ചു തന്ടറ ദാസന്ടറക്യാ ദാസിയുടടക്യാ കണ്ു 
കളഞ്ഞാൽ അവൻ കണ്ിന്നു പകരും അവട  സേതസ്ന്ത ായി 
വിട്ടയക്കണും. 

27 അവൻ തന്ടറ ദാസന്ടറക്യാ ദാസിയുടടക്യാ പേ്ുഅടിച്ചു 
തകർത്താൽ അവൻ പേ്ിന്നു പകരും അവട  സേതസ്ന്ത ായി 
വിട്ടയക്കണും. 

28 ഒരു കാള ഒരു പുരുഷട ക്യാ സ്സ്തീടയക്യാ കുത്തിടകാന്നാൽ 
ആ കാളടയ കടേ്റിഞ്ഞു ടകാക്േ്ണും; അതിന്ടറ മാുംസും തിന്നരുതു; 
കാളയുടട ഉടമസ്ഥക് ാ കുറ്റമിേ്ാത്തവൻ . 

29 എന്നാൽ ആ കാള മുടെ തക്ന്ന കുത്തുന്നതായുും ഉടമസ്ഥൻ 
അതു അറിഞ്ഞുമിരിടക അവൻ അതിട  സൂക്ഷികായ്ക്കടകാണ്ടു 
അതു ഒരു പുരുഷട ക്യാ സ്സ്തീടയക്യാ ടകാന്നുകളഞ്ഞാൽ ആ 
കാളടയ കടേ്റിഞ്ഞു ടകാക്േ്ണും; അതിന്ടറ ഉടമസ്ഥ ുും മരണശിക്ഷ 
അ ുഭവിക്കണും. 

30 ഉദ്ധാരണ സ്ദവയും അവന്ടറ ക്മാൽ േുമത്തിയാൽ തന്ടറ 
ജീവന്ടറ വീടണ്ടടുപ്പിന്നായി തന്ടറ ക്മൽ േുമത്തിയതു ഒടകയുും 
അവൻ ടകാടുക്കണും. 

31 അതു ഒരു ബാേട  കുത്തിയാേുും ഒരു ബാേടയ കുത്തിയാേുും 
ഈ  യായസ്പകാരും അവക് ാടു ടേക്യ്യണും. 

32 കാള ഒരു ദാസട ക്യാ ദാസിടയക്യാ കുത്തിയാൽ അവൻ 
അവരുടട ഉടമസ്ഥന്നു മുപ്പതു ക്ശടകൽ ടവള്ളി ടകാടുക്കണും; 

കാളടയ ടകാന്നുകളകയുും ക്വണും. 

33 ഒരുത്തൻ ഒരു കുഴി തുറന്നുടവകുകക്യാ കുഴി കുഴിച്ചു 
അതിട  മൂടാതിരികക്യാ ടേയ്ക്തിട്ടു അതിൽ ഒരു കാളക്യാ 
കഴുതക്യാ വീണാൽ, 

34 കുഴിയുടട ഉടമസ്ഥൻ വേിടകാടുത്തു അതിന്ടറ യജമാ ന്നു 
തൃപ്തിവരുക്ത്തണും; എന്നാൽ േത്തുക്പായതു 
അവന്നുള്ളതായിരിക്കണും. 



35 ഒരുത്തന്ടറ കാള മടറ്റാരുത്തന്ടറ കാളടയ കുത്തീട്ടു അതു 
േത്തുക്പായാൽ അവർ ജീവക് ാടിരികുന്ന കാളടയ വിറ്റു 
അതിന്ടറ വിേ പകുടത്തടുക്കണും; േത്തുക്പായതിട യുും 
പകുടത്തടുക്കണും. 

36 അടേ്ങ്കിൽ ആ കാള മുടെ തക്ന്ന കുത്തുന്നതു എന്നു 
അറിഞ്ഞിട്ടുും ഉടമസ്ഥൻ അതിട  സൂക്ഷികാതിരുന്നു എങ്കിൽ 
അവൻ കാടളകു പകരും കാളടയ ടകാടുക്കണും; എന്നാൽ 
േത്തുക്പായതു അവന്നുള്ളതായിരിക്കണും. 

Chapter 22 

1 ഒരുത്തൻ ഒരു കാളടയക്യാ ഒരു ആടിട ക്യാ ക്മാഷ്ടിച്ചു 
അറുകുകയാകടട്ട വിേകുകയാകടട്ട ടേയ്ക്താൽ അവൻ ഒരു 
കാടളകു അഞ്ചു കാളടയയുും, ഒരു ആടിന്നു  ാേു ആടിട യുും 
പകരും ടകാടുക്കണും. 

2 കള്ളൻ വീടു മുറികുക്ൊൾ പിടികടപ്പട്ടു അടിടകാണ്ടു 
മരിച്ചുക്പായാൽ അവട  സുംബന്ധിച്ചു രക്തപാതകും ഇേ്. 

3 എന്നാൽ അതു ക് രും ടവളുത്തക്ശഷമാകുന്നു എങ്കിൽ 
രക്തപാതകും ഉണ്ടു. കള്ളൻ ശരിയായിട്ടു സ്പതിശാന്തി ടേക്യ്യണും; 

അവൻ വകയിേ്ാത്തവട ങ്കിൽ തന്ടറ ക്മാഷണും  ിമിത്തും 
അവട  വിൽക്കണും. 

4 ക്മാഷണവസ്തുവായ കാളടയക്യാ കഴുതടയക്യാ ആടിട ക്യാ 
ജീവക് ാടട അവന്ടറ കകവശും കണ്ടുപിടിച്ചാൽ അവൻ ഇരട്ടി 
പകരും ടകാടുക്കണും. 

5 ഒരുത്തൻ ഒരു വയക്ോ മുന്തിരിക്ത്താട്ടക്മാ തീറ്റികയാകടട്ട 
തന്ടറ കന്നുകാേിടയ അഴിച്ചുവിട്ടു അതു മടറ്റാരുത്തന്ടറ 
വയേിൽ ക്മയുകയാകടട്ട ടേയ്ക്താൽ അവൻ തന്ടറ 
വയേിേുള്ളതിൽ ഉത്തമമായതുും തന്ടറ 
മുന്തിരിക്ത്താട്ടത്തിേുള്ളതിൽ ഉത്തമമായതുും പകരും ടകാടുക്കണും. 

6 തീ വീണു കാടു കത്തീട്ടു കറ്റകൂട്ടക്മാ വിളക്വാ  ിേക്മാ 
ടവന്തുക്പാടയങ്കിൽ തീ കത്തിച്ചവൻ പകരും ടകാടുക്കണും. 

7 ഒരുത്തൻ കൂട്ടകാരന്ടറ പറ്റിൽ പണക്മാ വേ് സാധ ക്മാ 
സൂക്ഷിപ്പാൻ ഏല്പിച്ചിരിടക അതു അവന്ടറ വീട്ടിൽ ിന്നു 
കളവുക്പായാൽ കള്ളട  പിടികിട്ടി എന്നുവരികിൽ അവൻ 
ഇരട്ടിപകരും ടകാടുക്കണും. 



8 കള്ളട  പിടികിട്ടാതിരുന്നാൽ ആ വീട്ടുകാരൻ കൂട്ടുകാരന്ടറ 
വസ്തുവിക്ന്മൽ കക ടവച്ചിട്ടുക്ണ്ടാ എന്നു അറിവാൻ അവട  
കദവ സന്നിധിയിൽ ടകാണ്ടുക്പാക്കണും. 

9 കാണാടതക്പായ കാള, കഴുത, ആടു, വസ്സ്തും മുതോയ 
യാടതാന്നിട യുും സുംബന്ധിച്ചു ഇതു എ ികുള്ളതു എന്നു 
ഒരുവൻ പറഞ്ഞു കുറ്റും േുമത്തിയാൽ ഇരുപാട്ടുകാരുടടയുും 
കാരയും കദവസന്നിധിയിൽ വക്രണും; കുറ്റകാരട ന്നു കദവും 
വിധികുന്നവൻ കൂട്ടുകാരന്നു ഇരട്ടി പകരും ടകാടുക്കണും. 

10 ഒരുത്തൻ കൂട്ടുകാരന്ടറ പകൽ കഴുത, കാള, ആടു എന്നിങ്ങട  
ഒരു മൃഗടത്ത സൂക്ഷിപ്പാൻ ഏല്പിച്ചിരിടക അതു 
േത്തുക്പാകക്യാ അതിന്നു വേ് ക്കടു തട്ടുകക്യാ ആരുും കാണാടത 
കളവുക്പാകക്യാ ടേയ്ക്താൽ 

11 കൂട്ടുകാരന്ടറ വസ്തുവിക്ന്മൽ അവൻ കക ടവച്ചിട്ടിേ് എന്നു 
യക്ഹാവടയടകാണ്ടുള്ള സതയും ഇരുപാട്ടുകാർകുും തീർച്ച 
ആയിരിക്കണും; ഉടമസ്ഥൻ അതു സെതിക്കണും; മറ്റവൻ പകരും 
ടകാടുക്കണ്ടാ. 

12 എന്നാൽ അതു അവന്ടറ പകൽ  ിന്നു കളവുക്പായി എന്നു 
വരികിൽ അവൻ അതിന്ടറ ഉടമസ്ഥന്നു പകരും ടകാടുക്കണും. 

13 അതു കടിച്ചു കീറിക്പ്പാടയങ്കിൽ അവൻ അതിന്നു സാക്ഷയും 
ടകാണ്ടുവക്രണും; കടിച്ചു കീറിക്പ്പായതിന്നു അവൻ പകരും 
ടകാടുക്കണ്ടാ. 

14 ഒരുത്തൻ കൂട്ടുകാരക് ാടു വായ്ക്പ വാങ്ങീട്ടു ഉടമസ്ഥൻ അരിടക 
ഇേ്ാതിരിടക വേ് ക്കടു ഭവികക്യാ േത്തുക്പാകക്യാ ടേയ്ക്താൽ 
അവൻ പകരും ടകാടുക്കണും. 

15 ഉടമസ്ഥൻ അരിടക ഉണ്ടായിരുന്നാൽ അവൻ പകരും 
ടകാടുക്കണ്ടാ; അതു കൂേികു വാങ്ങിയടതങ്കിൽ അതിന്നു 
കൂേിയുണ്ടക്േ്ാ. 

16 വിവാഹത്തിന്നു  ിയമികടപ്പടാത്ത ഒരു ക യകടയ ഒരുത്തൻ 
വശീകരിച്ചു അവക്ളാടു കൂടട ശയിച്ചാൽ അവൻ സ്സ്തീധ ും 
ടകാടുത്തു അവടള വിവാഹും കഴിക്കണും. 

17 അവടള അവന്നു ടകാടുപ്പാൻ അവളുടട അപ്പന്നു അക്ശഷും 
മ സ്സിടേ്ങ്കിൽ അവൻ ക യകമാരുടട സ്സ്തീധ ത്തിന്നു ഒത്തവണ്ും 
പണും ടകാടുക്കണും. 



18 ക്ഷുസ്ദകാരത്തിടയ  ീ ജീവക് ാടട ടവകരുതു. 

19 മൃഗക്ത്താടുകൂടട ശയികുന്ന ഏവ ുും മരണശിക്ഷ 
അ ുഭവിക്കണും. 

20 യക്ഹാക്വകു മാസ്തമേ്ാടത ക്വടറ കദവങ്ങൾകു യാഗും 
കഴികുന്നവട   ിർെൂേമാക്കണും. 

21 പരക്ദശിടയ പീഡിപ്പികരുതു ഉപസ്ദവികയുമരുതു;  ിങ്ങൾ 
മിസ്സയീും ക്ദശത്തു പരക്ദശികൾ ആയിരുന്നുവക്േ്ാ. 

22 വിധവടയയുും അ ാ ട യുും  ിങ്ങൾ ക്ക്ളശിപ്പികരുതു. 

23 അവടര വേ്സ്പകാരത്തിേുും ക്ക്ളശിപ്പികയുും അവർ എക്ന്നാടു 
 ിേവിളികയുും ടേയ്ക്താൽ ഞാൻ അവരുടട  ിേവിളി ക്കൾകുും; 

24 എന്ടറ ക്കാപവുും ജേേികുും; ഞാൻ വാൾടകാണ്ടു  ിങ്ങടള 
ടകാേ്ുും;  ിങ്ങളുടട സ്സ്തീകൾ വിധവമാരുും  ിങ്ങളുടട കപതങ്ങൾ 
അ ാ രുമായി തീരുും. 

25 എന്ടറ ജ ത്തിൽ  ിന്ടറ അടുകേുള്ള ഒരു ദരിസ്ദന്നു പണും 
വായ്ക്പ ടകാടുത്താൽ ടപാേികടകാരട ക്പ്പാടേ ഇരികരുതു; 
അവക് ാടു പേിശ വാങ്ങുകയുും അരുതു. 

26  ീ കൂട്ടുകാരന്ടറ വസ്സ്തും പണയും വാങ്ങിയാൽ സൂരയൻ 
അസ്തമികുുംമുടെ മടകിടകാടുക്കണും. 

27 അതുമാസ്തമക്േ്ാ അവന്ടറ പുതപ്പു; അതുമാസ്തമക്േ്ാ അവന്ടറ 
ശരീരും മൂടുന്ന വസ്സ്തും; അവൻ പിടന്ന എടന്താന്നു പുടതച്ചു 
കിടകുും? അവൻ എക്ന്നാടു  ിേവിളികുക്ൊൾ ഞാൻ ക്കൾകുും; 

ഞാൻ കൃപയുള്ളവ ക്േ്ാ. 

28  ീ കദവടത്ത ദുഷികരുതു;  ിന്ടറ ജ ത്തിന്ടറ അധിപതിടയ 
ശപികയുമരുതു. 

29  ിന്ടറ വിളവുും സ്ദാവകവർഗ്ഗവുും അർപ്പിപ്പാൻ താമസികരുതു; 
 ിന്ടറ പുസ്തന്മാരിൽ ആദയജാതട  എ ികു തക്രണും. 

30  ിന്ടറ കാളകളിേുും ആടുകളിേുും അങ്ങട  തക്ന്ന; അതു ഏഴു 
ദിവസും തള്ളക്യാടു കൂടട ഇരികടട്ട; എട്ടാും ദിവസും അതിട  
എ ികു തക്രണും. 



31  ിങ്ങൾ എ ികു വിശുദ്ധന്മാരായിരിക്കണും; കാട്ടുമൃഗും 
കടിച്ചുകീറിയ മാുംസും തിന്നരുതു.  ിങ്ങൾ അതിട   ായ്ക്കൾകു 
ഇട്ടുകളക്യണും. 

Chapter 23 

1 വയാജവർത്തമാ ും പരത്തരുതു; കള്ളസ്സാക്ഷിയായിരിപ്പാൻ 
ദുഷ്ടക് ാടുകൂടട ക്േരരുതു. 

2 ബഹുജ ടത്ത അ ുസരിച്ചു ക്ദാഷും ടേയ്യരുതു;  യായും 
മറിച്ചുകളവാൻ ബഹുജ പക്ഷും ക്േർന്നു വയവഹാരത്തിൽ 
സാക്ഷയും പറയരുതു: 

3 ദരിസ്ദന്ടറ വയവഹാരത്തിൽ അവക് ാടു പക്ഷും കാണികരുതു. 

4  ിന്ടറ ശസ്തുവിന്ടറ കാളക്യാ കഴുതക്യാ വഴിടതറ്റിയതായി 
കണ്ടാൽ അതിട  അവന്ടറ അടുകൽ തിരിടക 
ടകാണ്ടുക്പാക്കണും. 

5  ിടന്ന ക്ദേഷികുന്നവന്ടറ കഴുത േുമടിൻ കീടഴ കിടകുന്നതു 
കണ്ടാൽ അവട  വിോരിച്ചു അതിട  അഴിച്ചുവിടുവാൻ 
മടിച്ചാേുും അഴിച്ചുവിടുവാൻ അവന്നു സഹായും ടേക്യ്യണും. 

6  ിങ്ങളുടട ഇടയിേുള്ള ദരിസ്ദന്ടറ വയവഹാരത്തിൽ അവന്ടറ 
 യായും മറിച്ചുകളയരുതു. 

7 കള്ളകാരയും വിട്ടു അകന്നിരിക; കുറ്റമിേ്ാത്തവട യുും 
 ീതിമാട യുും ടകാേ്രുതു; ഞാൻ ദുഷ്ടട   ീതീകരികയിേ്ക്േ്ാ. 

8 സൊ ും കാഴ്േയുള്ളവടര കുരുടാകുകയുും  ീതിമാന്മാരുടട 
വാകുകടള മറിച്ചുകളകയുും ടേയ്യുന്നതുടകാണ്ടു  ീ സൊ ും 
വാങ്ങരുതു. 

9 പരക്ദശിടയ ഉപസ്ദവികരുതു:  ിങ്ങൾ മിസ്സയീുംക്ദശത്തു 
പരക്ദശികളായിരുന്നതുടകാണ്ടു പരക്ദശിയുടട അ ുഭവും 
അറിയുന്നുവക്േ്ാ. 

10 ആറു സുംവത്സരും  ിന്ടറ  ിേും വിടതച്ചു വിളവു 
എടുത്തുടകാൾക. 

11 ഏഴാും സുംവത്സരത്തിക്ോ അതു ഉഴവുടേയ്യാടത ടവറുടത 
ഇക്ട്ടക;  ിന്ടറ ജ ത്തിടേ ദരിസ്ദന്മാർ അക്ഹാവൃത്തി കഴികടട്ട; 
അവർ ക്ശഷിപ്പികുന്നതു കാട്ടുമൃഗങ്ങൾ തിന്നടട്ട.  ിന്ടറ 



മുന്തിരിക്ത്താട്ടവുും ഒേിവുവൃക്ഷവുും സുംബന്ധിച്ചുും അങ്ങട  തക്ന്ന 
ടേയ്ക്ക. 

12 ആറു ദിവസും ക്വേ ടേയ്ക്ക; ഏഴാും ദിവസും  ിന്ടറ കാളയുും 
കഴുതയുും വിസ്ശമിപ്പാ ുും  ിന്ടറ ദാസിയുടട പുസ്ത ുും 
പരക്ദശിയുും ആശേസിപ്പാ ുും ക്വണ്ടി  ീ സേസ്ഥമായിരിക്കണും. 

13 ഞാൻ  ിങ്ങക്ളാടു കല്പിച്ച എേ്ാറ്റിേുും 
സൂക്ഷ്മതക്യാടിരിപ്പിൻ ; അ യ കദവങ്ങളുടട  ാമും 
കീർത്തികരുതു; അതു  ിന്ടറ വായിൽ ിന്നു ക്കൾകയുും അരുതു. 

14 സുംവത്സരത്തിൽ മൂന്നു സ്പാവശയും എ ികു ഉത്സവും 
ആേരിക്കണും. 

15 പുളിപ്പിേ്ാത്ത അപ്പത്തിന്ടറ ഉത്സവും ആേരിക്കണും; ഞാൻ 
 ിക്ന്നാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ ആബീബ് മാസത്തിൽ  ിശ്ചയിച്ച 
സമയത്തു ഏഴു ദിവസും പുളിപ്പിേ്ാത്ത അപ്പും തിന്നുക; അന്നക്േ്ാ 
 ീ മിസ്സയീമിൽ ിന്നു പുറടപ്പട്ടു ക്പാന്നതു. എന്നാൽ ടവറുങ്കക്യ്യാടട 
 ിങ്ങൾ എന്ടറ മുൊടക വരരുതു. 

16 വയേിൽ വിടതച്ച വിതയുടട ആദയ േടമടുകുന്ന 
ടകായ്ക്ത്തുടപരു ാളുും ആണ്ടറുതിയിൽ വയേിൽ  ിന്നു  ിന്ടറ 
ക്വേയുടട  േും കൂട്ടിത്തീരുക്ൊൾ കായ്ക്ക ിടപ്പരു ാളുും 
ആേരിക്കണും. 

17 സുംവത്സരത്തിൽ മൂന്നു സ്പാവശയും  ിന്ടറ ആണുങ്ങൾ എേ്ാും 
കർത്താവായ യക്ഹാവയുടട മുൊടക വക്രണും. 

18 എന്ടറ യാഗരക്തും പുളിപ്പുള്ള അപ്പക്ത്താടുകൂടട 
അർപ്പികരുതു; എന്ടറ യാഗ ക്മദസ്സ് ഉഷ:കാേുംവടര 
ഇരികയുമരുതു. 

19  ിന്ടറ ഭൂമിയുടട ആദയവിളവുകളിടേ സ്പ മ േും  ിന്ടറ 
കദവമായ യക്ഹാവയുടട ആേയത്തിൽ ടകാണ്ടുവക്രണും. ആട്ടിൻ 
കുട്ടിടയ തള്ളയുടട പാേിൽ പാകും ടേയ്യരുതു. 

20 ഇതാ, വഴിയിൽ  ിടന്ന കാക്കണ്ടതിന്നുും ഞാൻ 
 ിയമിച്ചിരികുന്ന സ്ഥേക്ത്തകു  ിടന്ന ടകാണ്ടുക്പാക്കണ്ടതിന്നുും 
ഞാൻ ഒരു ദൂതട   ിന്ടറ മുെിൽ അയകുന്നു. 



21  ീ അവട  സ്ശദ്ധിച്ചു അവന്ടറ വാകു ക്കൾക്കണും; അവക് ാടു 
വികടികരുതു; അവൻ  ിങ്ങളുടട അതിസ്കമങ്ങടള ക്ഷമികയിേ്; 
എന്ടറ  ാമും അവ ിൽ ഉണ്ടു. 

22 എന്നാൽ  ീ അവന്ടറ വാകു സ്ശദ്ധക്യാടട ക്കട്ടു ഞാൻ 
കല്പികുന്നടതാടകയുും ടേയ്ക്താൽ  ിടന്ന പടകകുന്നവടര ഞാൻ 
പടകകുും;  ിടന്ന ടഞരുകുന്നവടര ഞാൻ ടഞരുകുും. 

23 എന്ടറ ദൂതൻ  ി കു മുൊയി  ടന്നു  ിടന്ന അക്മാർയ്യർ, 

ഹിതയർ, ടപരിസയർ, ക ാ യർ, ഹിവയർ, ടയബൂസയർ എന്നിവരുടട 
ക്ദശക്ത്തകു ടകാണ്ടുക്പാകുും; അവടര ഞാൻ  ിർെൂേമാകുും. 

24 അവരുടട ക്ദവന്മാടര  മസ്കരികരുതു; അവടയ ക്സവികരുതു; 
അവരുടട സ്പവൃത്തികൾ ക്പാടേ സ്പവർത്തികരുതു; അവടര 
അക്ശഷും  ശിപ്പിച്ചു അവരുടട വിസ്ഗഹങ്ങടള തകർത്തുകളക്യണും. 

25  ിങ്ങളുടട കദവമായ യക്ഹാവടയ തക്ന്ന ക്സവിപ്പിൻ ; എന്നാൽ 
അവൻ  ിന്ടറ അപ്പടത്തയുും ടവള്ളടത്തയുും അ ുസ്ഗഹികുും; 
ഞാൻ ക്രാഗങ്ങടള  ിന്ടറ  ടുവിൽ ിന്നു അകറ്റികളയുും. 

26 ഗർഭും അേസുന്നവളുും മച്ചിയുും  ിന്ടറ ക്ദശത്തു ഉണ്ടാകയിേ്; 
 ിന്ടറ ആയുഷ്കാേും ഞാൻ പൂർത്തിയാകുും. 

27 എന്ടറ ഭീതിടയ ഞാൻ  ിന്ടറ മുെിൽ അയച്ചു  ീ 
ടേേ്ുക്ന്നടത്തുള്ള ജാതികടള ഒടകയുും അെരപ്പികയുും  ിന്ടറ 
സകേ ശസ്തുകടളയുും  ിന്ടറ മുെിൽ ിന്നു ഔടികയുും ടേയ്യുും. 

28  ിന്ടറ മുെിൽ ിന്നു ഹിവയട യുും ക ാ യട യുും ഹിതയട യുും 
ഔടിച്ചുകളവാൻ ഞാൻ  ി കു മുൊയി കടുന്നേിട  അയകുും. 

29 ക്ദശും ശൂ യമാകാടതയുും കാട്ടുമൃഗും  ി കു ബാധയായി 
ടപരുകാടതയുും ഇരിപ്പാൻ ഞാൻ അവടര ഒരു 
സുംവത്സരത്തിന്നകത്തു  ിന്ടറ മുെിൽ  ിന്നു ഔടിച്ചുകളകയിേ്. 

30  ീ സന്താ സെന്നമായി ക്ദശും അടകുന്നതുവടര ഞാൻ അവടര 
കുക്റശ്ശ, കുക്റശ്ശ  ിന്ടറ മുെിൽ  ിന്നു ഔടിച്ചുകളയുും. 

31 ഞാൻ  ിന്ടറ ക്ദശും ടേങ്കടൽതുടങ്ങി ട േിസ്തയരുടട 
കടൽവടരയുും മരുഭൂമിതുടങ്ങി  ദിവടരയുും ആകുും; ക്ദശത്തിടേ 
 ിവാസികടള  ിങ്ങളുടട കയ്യിൽ ഏല്പികുും;  ീ അവടര  ിന്ടറ 
മുെിൽ  ിന്നു ഔടിച്ചുകളക്യണും. 



32 അവക്രാടു എങ്കിേുും അവരുടട ക്ദവന്മാക്രാടു എങ്കിേുും  ീ 
ഉടെടി ടേയ്യരുതു. 

33  ീ എക്ന്നാടു പാപും ടേയ്ക് വാൻ അവർ 
ക്ഹതുവായിത്തീരാതിരിക്കണ്ടതിന്നു അവർ  ിന്ടറ ക്ദശത്തു 
വസികരുതു.  ീ അവരുടട ക്ദവന്മാടര ക്സവിച്ചാൽ അതു  ി കു 
കണിയായി തീരുും. 

Chapter 24 

1 അവൻ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു:  ീയുും അഹക്രാ ുും  ാദാബുും 
അബീഹൂവുും യിസ്സാക്യൽമൂപ്പന്മാരിൽ എഴുപതുക്പരുും 
യക്ഹാവയുടട അടുകൽ കയറിവന്നു ദൂരത്തു  ിന്നു 
 മസ്കരിപ്പിൻ . 

2 ക്മാടശ മാസ്തും യക്ഹാക്വകു അടുത്തുവരടട്ട. അവർ അടുത്തു 
വരരുതു; ജ ും അവക് ാടുകൂടട കയറി വരികയുമരുതു എന്നു 
കല്പിച്ചു. 

3 എന്നാടറ ക്മാടശ വന്നു യക്ഹാവയുടട വേ ങ്ങളുും 
 യായങ്ങളുും എേ്ാും ജ ടത്ത അറിയിച്ചു. യക്ഹാവ കല്പിച്ച 
സകേകാരയങ്ങളുും ഞങ്ങൾ ടേയ്യുും എന്നു ജ ടമാടകയുും 
ഏകശബ്ദക്ത്താടട ഉത്തരും പറഞ്ഞു. 

4 ക്മാടശ യക്ഹാവയുടട വേ ങ്ങടളാടകയുും എഴുതി 
അതികാേത്തു എഴുക്ന്നറ്റു പർവ്വതത്തിന്ടറ അടിവാരത്തു ഒരു 
യാഗപീഠവുും യിസ്സാക്യേിന്ടറ പസ്ന്തണ്ടു ക്ഗാസ്തങ്ങളുടട 
സുംഖയടകാത്തവണും പസ്ന്തണ്ടു തൂണുും പണിതു. 

5 പിടന്ന അവർ യിസ്സാക്യൽമകളിൽ േിേ ബാേയകാടര അയച്ചു; 
അവർ ക്ഹാമയാഗങ്ങടള കഴിച്ചു യക്ഹാക്വകു 
സമാധാ യാഗങ്ങളായി കാളകടളയുും അർപ്പിച്ചു. 

6 ക്മാടശ രക്തത്തിൽ പാതി എടുത്തു പാസ്തങ്ങളിൽ ഒഴിച്ചു; 
രക്തത്തിൽ പാതി യാഗപീഠത്തിക്ന്മൽ തളിച്ചു. 

7 അവൻ  ിയമപുസ്തകും എടുത്തു ജ ും ക്കൾടക വായിച്ചു. 
യക്ഹാവ കല്പിച്ചടതാടകയുും ഞങ്ങൾ അ ുസരിച്ചു  ടകുടമന്നു 
അവർ പറഞ്ഞു. 



8 അക്പ്പാൾ ക്മാടശ രക്തും എടുത്തു ജ ത്തിക്ന്മൽ തളിച്ചു; ഈ 
സകേവേ ങ്ങളുും ആധാരമാകി യക്ഹാവ  ിങ്ങക്ളാടു 
ടേയ്ക്തിരികുന്ന  ിയമത്തിന്ടറ രക്തും ഇതാ എന്നു പറഞ്ഞു. 

9 അ ന്തരും ക്മാടശയുും അഹക്രാ ുും  ാദാബുും അബീഹൂവുും 
യിസ്സാക്യൽമൂപ്പന്മാരിൽ എഴുപതുക്പരുുംകൂടട കയറിടച്ചന്നു. 

10 അവർ യിസ്സാക്യേിന്ടറ കദവടത്ത കണ്ടു; അവന്ടറ 
പാദങ്ങൾകു കീടഴ  ീേകേ്ു പടുത്ത തളുംക്പാടേയുും 
ആകാശത്തിന്ടറ സേേതക്പാടേയുും ആയിരുന്നു. 

11 യിസ്സാക്യൽമകളുടട സ്പമാണികൾകു തൃകയ്യാൽ ഒന്നുും 
ഭവിച്ചിേ;് അവർ കദവടത്ത കണ്ടു ഭക്ഷണ പാ ീയങ്ങൾ കഴിച്ചു. 

12 പിടന്ന യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു:  ീ എന്ടറ അടുകൽ 
പർവ്വതത്തിൽ കയറിവന്നു അവിടട ഇരിക; ഞാൻ  ി കു 
കല്പേകകളുും  ീ അവടര ഉപക്ദശിക്കണ്ടതിന്നു ഞാൻ എഴുതിയ 
 യായസ്പമാണവുും കല്പ കളുും തരുും എന്നു അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

13 അങ്ങട  ക്മാടശയുും അവന്ടറ ശുസ്ശൂഷകാര ായ ക്യാശുവയുും 
എഴുക്ന്നറ്റു, ക്മാടശ കദവത്തിന്ടറ പർവ്വത്തിൽ കയറി. 

14 അവൻ മൂപ്പന്മാക്രാടു: ഞങ്ങൾ  ിങ്ങളുടട അടുകൽ 
മടങ്ങിവരുക്വാളും ഇവിടട താമസിപ്പിൻ ; അഹക്രാ ുും ഹൂരുും 
 ിങ്ങക്ളാടുകൂടട ഉണ്ടക്േ്ാ; ആർടകങ്കിേുും വേ് കാരയവുമുണ്ടായാൽ 
അവൻ അവരുടട അടുകൽ ടേേ്ടട്ട എന്നു പറഞ്ഞു. 

15 അങ്ങട  ക്മാടശ പർവ്വതത്തിൽ കയറിക്പ്പായി; ഒരു ക്മഘും 
പർവ്വതടത്ത മൂടി. 

16 യക്ഹാവയുടട ക്തജസ്സുും സീ ായി പർവ്വതത്തിൽ ആവസിച്ചു. 
ക്മഘും ആറു ദിവസും അതിട  മൂടിയിരുന്നു; അവൻ ഏഴാും 
ദിവസും ക്മഘത്തിന്ടറ  ടുവിൽ  ിന്നു ക്മാടശടയ വിളിച്ചു. 

17 യക്ഹാവയുടട ക്തജസ്സിന്ടറ കാഴ്േ പർവ്വതത്തിന്ടറ മുകളിൽ 
കത്തുന്ന തീക്പാടേ യിസ്സാക്യൽമകൾകു ക്താന്നി. 

18 ക്മാടശക്യാ ക്മഘത്തിന്ടറ  ടുവിൽ പർവ്വതത്തിൽ കയറി. ക്മാശ 
 ാല്പതു പകേുും  ാല്പതു രാവുും പർവ്വതത്തിൽ ആയിരുന്നു. 

Chapter 25 

1 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു എടന്തന്നാൽ: 



2 എ ികു വഴിപാടു ടകാണ്ടു വരുവാൻ യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു 
പറക;  േ് മ ക്സ്സാടട തരുന്ന ഏവക് ാടുും  ിങ്ങൾ എ ികുക്വണ്ടി 
വഴിപാടു വാക്ങ്ങണും. 

3 അവക്രാടു വാക്ങ്ങണ്ടുന്ന വഴിപാക്ടാ: ടപാന്നു, ടവള്ളി, താസ്മും; 
 ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, 

4 േുവപ്പു ൂൽ, പഞ്ഞി ൂൽ, ക്കാോട്ടുക്രാമും, 

5 േുവപ്പിച്ച ആട്ടുടകാറ്റക്ന്താൽ, തഹശൂക്താൽ, ഖദിരമരും; 

6 വിളകിന്നു എണ്, അഭിക്ഷക കതേത്തിന്നുും പരിമളധൂപത്തിന്നുും 
സുഗന്ധവർഗ്ഗും, 

7 ഏക് ാദിന്നുും മാർപദകത്തിന്നുും പതിപ്പാൻ ക്ഗാക്മദകകേ്ു, 
രത് ങ്ങൾ എന്നിവ തക്ന്ന. 

8 ഞാൻ അവരുടട  ടുവിൽ വസിപ്പാൻ അവർ എ ികു ഒരു 
വിശുദ്ധ മന്ദിരും ഉണ്ടാക്കണും. 

9 തിരു ിവാസവുും അതിന്ടറ ഉപകരണങ്ങളുും ഞാൻ കാണികുന്ന 
മാതൃകസ്പകാരടമാടകയുും തക്ന്ന ഉണ്ടാക്കണും. 

10 ഖദിരമരും ടകാണ്ടു ഒരു ടപട്ടകും ഉണ്ടാക്കണും; അതിന്നു രണ്ടര 
മുഴും  ീളവുും ഒന്നര മുഴും വീതിയുും ഒന്നര മുഴും ഉയരവുും 
ക്വണും. 

11 അതു മുഴുവ ുും തങ്കുംടകാണ്ടു ടപാതിക്യണും; അകത്തുും 
പുറത്തുും ടപാതിക്യണും; അതിന്ടറ ക്മൽ േുറ്റുും ടപാന്നു 
ടകാണ്ടുള്ള ഒരു വകുും ഉണ്ടാക്കണും. 

12 അതിന്നു  ാേു ടപാൻ വളയും വാർപ്പിച്ചു  ാേു കാേിേുും 
ഇപ്പുറത്തു രണ്ടു വളയവുും അപ്പുറത്തു രണ്ടു വളയവുമായി 
തടറക്കണും. 

13 ഖദിരമരുംടകാണ്ടു തണ്ടുകൾ ഉണ്ടാകി ടപാന്നു ടകാണ്ടു 
ടപാതിക്യണും. 

14 തണ്ടുകളാൽ ടപട്ടകും േുമക്കണ്ടതിന്നു ടപട്ടകത്തിന്ടറ 
പാർശേങ്ങളിേുള്ള വളയങ്ങളിൽ അവ ടേേുക്ത്തണും. 

15 തണ്ടുകൾ ടപട്ടകത്തിന്ടറ വളയങ്ങളിൽ ഇരിക്കണും; അവടയ 
അതിൽ  ിന്നു ഊരരുതു. 



16 ഞാൻ തരുവാ ിരികുന്ന സാക്ഷയും ടപട്ടകത്തിൽ ടവക്കണും. 

17 തങ്കുംടകാണ്ടു കൃപാസ ും ഉണ്ടാക്കണും; അതിന്ടറ  ീളും രണ്ടര 
മുഴവുും വീതി ഒന്നര മുഴവുും ആയിരിക്കണും. 

18 ടപാന്നുടകാണ്ടു രണ്ടു ടകരൂബുകടള ഉണ്ടാക്കണും; 

കൃപാസ ത്തിന്ടറ രണ്ടു അറ്റത്തുും അടിപ്പുപണിയായി 
ടപാന്നുടകാണ്ടു അവടയ ഉണ്ടാക്കണും. 

19 ഒരു ടകരൂബിട  ഒരു അറ്റത്തുും മടറ്റ ടകരൂബിട  മടറ്റ 
അറ്റത്തുും ഉണ്ടാക്കണും. ടകരൂബുകടള 
കൃപാസ ത്തിൽ ിന്നുള്ളവയായി അതിന്ടറ രണ്ടു അറ്റത്തുും 
ഉണ്ടാക്കണും. 

20 ടകരൂബുകൾ ക്മക്ോട്ടു േിറകുവിടർത്തി േിറകുടകാണ്ടു 
കൃപാസ ടത്ത മൂടുകയുും തെിൽ അഭിമുഖമായിരികയുും ക്വണും. 
ടകരൂബുകളുടട മുഖും കൃപാസ ത്തിന്നു ക് ടര ഇരിക്കണും. 

21 കൃപാസ ടത്ത ടപട്ടകത്തിന്മീടത ടവക്കണും; ഞാൻ 
തരുവാ ിരികുന്ന സാക്ഷയും ടപട്ടകത്തി കത്തു ടവക്കണും. 

22 അവിടട ഞാൻ  ി കു സ്പതയക്ഷ ായി കൃപാസ ത്തിക്ന്മൽ ിന്നു 
സാക്ഷയടപ്പട്ടകത്തിക്ന്മൽ  ിേകുന്ന രണ്ടു ടകരൂബുകളുടട  ടുവിൽ 
 ിന്നുും യിസ്സാക്യൽമകൾകായി ഞാൻ  ിക്ന്നാടു 
കല്പിപ്പാ ിരികുന്ന സകേവുും  ിക്ന്നാടു അരുളിടച്ചയ്യുും. 

23 ഖദിരമരുംടകാണ്ടു ഒരു ക്മശ ഉണ്ടാക്കണും. അതിന്ടറ  ീളും 
രണ്ടു മുഴവുും വീതി ഒരു മുഴവുും ഉയരും ഒന്നര മുഴവുും 
ആയിരിക്കണും. 

24 അതു തങ്കുംടകാണ്ടു ടപാതിഞ്ഞു േുറ്റുും ടപാന്നുടകാണ്ടു ഒരു 
വകുും ഉണ്ടാക്കണും. 

25 േുറ്റുും അതിന്നു  ാേു വിരൽ വീതിയുള്ള ഒരു േട്ടവുും 
േട്ടത്തിന്നു േുറ്റുും ടപാന്നു ടകാണ്ടു ഒരു വകുും ഉണ്ടാക്കണും. 

26 അതിന്നു  ാേു ടപാൻ വളയും ഉണ്ടാക്കണും; വളയും  ാേു 
കാേിന്ടറയുും പാർശേങ്ങളിൽ താടറക്കണും. 

27 ക്മശ േുമക്കണ്ടതിന്നു തണ്ടു ടേേുത്തുവാൻ ക്വണ്ടി വളയും 
േട്ടത്തിന്നു ക്േർന്നിരിക്കണും. 



28 തണ്ടുകൾ ഖദരിമരുംടകാണ്ടു ഉണ്ടാകി ടപാന്നുടകാണ്ടു 
ടപാതിക്യണും; അവടകാണ്ടു ക്മശ േുമക്കണും. 

29 അതിന്ടറ തളികകളുും കരണ്ടികളുും പകരുന്നതിന്നുള്ള 
കുടങ്ങളുും കിണ്ടികളുും ഉണ്ടാക്കണും; തങ്കുംടകാണ്ടു അവടയ 
ഉണ്ടാക്കണും. 

30 ക്മശക്മൽ  ിതയും കാഴ്േയപ്പും എന്ടറ മുൊടക ടവക്കണും. 

31 തങ്കുംടകാണ്ടു ഒരു  ിേവിളകൂ ഉണ്ടാക്കണും.  ിേവിളകൂ 
അടിപ്പുപണിയായിരിക്കണും. അതിന്ടറ േുവടുും തണ്ടുും 
പുഷ്പപുടങ്ങളുും മുട്ടുകളുും പൂകളുും അതിൽ  ിന്നു തക്ന്ന 
ആയിരിക്കണും. 

32  ിേവിളകിന്ടറ മൂന്നു ശാഖ ഒരു വശത്തു ിന്നുും 
 ിേവിളകിന്ടറ മൂന്നു ശാഖ മടറ്റ വശത്തു  ിന്നുും ഇങ്ങട  
ആറു ശാഖ അതിന്ടറ പാർശേങ്ങളിൽ ിന്നു പുറടപ്പക്ടണും. 

33 ഒരു ശാഖയിൽ ഔക്രാ മുട്ടുും ഔക്രാ പൂവുമായി 
ബദാുംപൂക്പാടേ മൂന്നു പുഷ്പപുടവുും മടറ്റാരു ശാഖയിൽ ഔക്രാ 
മുട്ടുും ഔക്രാ പൂവുമായി ബദാുംപൂക്പാടേ മൂന്നു പുഷ്പപുടവുും 
ഉണ്ടായിരിക്കണും;  ിേവിളകിൽ ിന്നു പുറടപ്പടുന്ന ആറു 
ശാടഖകുും അങ്ങട  തക്ന്ന ക്വണും. 

34 വിളകൂതണ്ടിക്ോ മുട്ടുകക്ളാടുും പൂകക്ളാടുും കൂടിയ 
ബദാുംപൂക്പാടേ  ാേു പുഷ്പപുടും ഉണ്ടായിരിക്കണും. 

35 അതിൽ ിന്നുള്ള രണ്ടു ശാടഖകു കീടഴ ഒരു മുട്ടുും മറ്റു രണ്ടു 
ശാടഖകു കീടഴ ഒരു മുട്ടുും മറ്റു രണ്ടു ശാടഖകു കീടഴ ഒരു 
മുട്ടുും ഇങ്ങട   ിേവിളകിൽ  ിന്നു പുറടപ്പടുന്ന ആറു 
ശാടഖകുും ക്വണും. 

36 അവയുടട മുട്ടുകളുും ശാഖകളുും അതിൽ ിന്നു തക്ന്ന 
ആയിരിക്കണും; മുഴുവ ുും തങ്കും ടകാണ്ടു ഒറ്റ അടിപ്പു പണി 
ആയിരിക്കണും. 

37 അതിന്നു ഏഴു ദീപും ഉണ്ടാകി ക് ടര മുക്ൊട്ടു സ്പകാശിപ്പാൻ 
തകവണ്ും ദീപങ്ങടള ടകാളുക്ത്തണും. 

38 അതിന്ടറ േവണകളുും കരിന്തരിപ്പാസ്തങ്ങളുും തങ്കുംടകാണ്ടു 
ആയിരിക്കണും. 



39 അതുും ഈ ഉപകരണങ്ങൾ ഒടകയുും ഒരു താേന്തു തങ്കും 
ടകാണ്ടു ഉണ്ടാക്കണും. 

40 പർവ്വതത്തിൽടവച്ചു കാണിച്ചുതന്ന മാതൃകസ്പകാരും അവടയ 
ഉണ്ടാകുവാൻ സൂക്ഷിച്ചുടകാക്ള്ളണും. 

Chapter 26 

1 തിരു ിവാസടത്ത പിരിച്ച പഞ്ഞി  ൂൽ,  ീേ  ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, 

േുവപ്പു ൂൽ എന്നിവടകാണ്ടുണ്ടാകിയ പത്തു മൂടുശീേ ടകാണ്ടു 
തീർക്കണും, ട യ്ക്ത്തുകാരന്ടറ േിസ്തപ്പണിയായ ടകരൂബുകൾ 
ഉള്ളവയായി അവടയ ഉണ്ടാക്കണും. 

2 ഔക്രാ മൂടുശിടേകു ഇരുപടത്തട്ടുമുഴും  ീളവുും ഔക്രാ 
മൂടുശീടേകു  ാേു മുഴും വീതിയുും ഇങ്ങട  മൂടുശീടേടകേ്ാും 
ഒരു അളവു ആയിരിക്കണും. 

3 അഞ്ചു മൂടുശീേ ഒക്ന്നാടടാന്നു ഇടണച്ചിരിക്കണും; മടറ്റ അഞ്ചു 
മൂടുശീടേയുും ഒക്ന്നാടടാന്നു ഇടണച്ചിരിക്കണും. 

4 ഇങ്ങട  ഇടണച്ചുണ്ടാകിയ ഒന്നാമടത്ത വിരിയുടട അറ്റത്തുള്ള 
മൂടുശീടേയുടട വിളുെിൽ  ീേ ൂൽടകാണ്ടു കണ്ി ഉണ്ടാക്കണും; 

രണ്ടാമടത്ത വിരിയുടട പുറടത്ത മൂടുശീേയുടട വിളുെിേുും 
അങ്ങട  തക്ന്ന ഉണ്ടാക്കണും. 

5 ഒരു മൂടുശീേയിൽ അെതു കണ്ി ഉണ്ടാക്കണും; രണ്ടാമടത്ത 
വിരിയിേുള്ള മൂടുശീേയുടട വിളുെിേുും അെതു കണ്ി 
ഉണ്ടാക്കണും; കണ്ി ക് ർകുുംക് ടര ആയിരിക്കണും. 

6 ടപാന്നുടകാണ്ടു അെതു ടകാളുത്തുും ഉണ്ടാക്കണും; തിരു ിവാസും 
ഒന്നായിരിപ്പാൻ തകവണ്ും മൂടുശീേകടള ടകാളുത്തുടകാണ്ടു 
ഒന്നിച്ചു ഇടണക്കണും. 

7 തിരു ിവാസത്തിക്ന്മൽ മൂടുവിരിയായി ക്കാോട്ടുക്രാമും ടകാണ്ടു 
മൂടുശീേ ഉണ്ടാക്കണും; പതിട ാന്നു മൂടുശീേ ക്വണും. 

8 ഔക്രാ മൂടുശീടേകു മുപ്പതുമുഴും  ീളവുും ഔക്രാ മൂടുശീടേകു 
 ാേു മുഴും വീതിയുും ഇങ്ങട  മൂടുശീേ പതിട ാന്നുും ഒരു 
അളവു ആയിരിക്കണും. 



9 അഞ്ചു മൂടുശീേ ഒന്നായുും ആറു മൂടുശീേ ഒന്നായുും ഇടണച്ചു 
ആറാമടത്ത മൂടുശീേ കൂടാരത്തിന്ടറ മുൻ വശത്തു മടകി 
ഇക്ടണും. 

10 ഇടണച്ചുണ്ടാകിയ ഒന്നാമടത്ത വരിയുടട അറ്റത്തുള്ള 
മൂടുശീേയുടട വിളുെിൽ അെതു കണ്ിയുും രണ്ടാമടത്ത 
വരിയിടേ മൂടുശീേയുടട വിളുെിൽ അെതു കണ്ിയുും 
ഉണ്ടാക്കണും. 

11 താസ്മുംടകാണ്ടു അെതു ടകാളുത്തുും ഉണ്ടാകി ടകാളുത്തു 
കണ്ിയിൽ ഇട്ടു കൂടാരും ഒന്നായിരികത്തകവണ്ും 
ഇടണച്ചുടകാക്ള്ളണും. 

12 മൂടുവിരിയുടട മൂടുശീേയിൽ മിച്ചമായി കവിഞ്ഞുകിടകുന്ന 
പാതി മൂടുശീേ തിരു ിവാസത്തിന്ടറ പിൻ വശത്തു 
തൂങ്ങികിടക്കണും. 

13 മൂടുവിരിയുടട മൂടുശീേ  ീളത്തിൽ ക്ശഷിപ്പുള്ളതു ഇപ്പുറത്തു 
ഒരു മുഴവുും അപ്പുറത്തു ഒരു മുഴവുും ഇങ്ങട  തിരു ിവാസടത്ത 
മൂക്ടണ്ടുന്നതിന്നു അതിന്ടറ രണ്ടു പാർശേങ്ങളിേുും 
തൂങ്ങികിടക്കണും. 

14 േുവപ്പിച്ച ആട്ടുടകാറ്റക്ന്താൽടകാണ്ടു മൂടുവിരികു ഒരു 
പുറമൂടിയുും അതിന്ടറ മീടത തഹശൂക്താൽടകാണ്ടു ഒരു 
പുറമൂടിയുും ഉണ്ടാക്കണും. 

15 തിരു ിവാസത്തിന്നു ഖദിരമരുംടകാണ്ടു  ിവിടര  ിേകുന്ന 
പേകകളുും ഉണ്ടാക്കണും. 

16 ഔക്രാ പേടകകു പത്തു മുഴും  ീളവുും ഒന്നര മുഴും വീതിയുും 
ഉണ്ടായിരിക്കണും. 

17 ഔക്രാ പേടകകു ഒക്ന്നാടടാന്നു ക്േർന്നിരികുന്ന രണ്ടു കുടുമ 
ഉണ്ടായിരിക്കണും, തിരു ിവാസത്തിന്ടറ പേടകകു ഒടകയുും 
അങ്ങട  തക്ന്ന ഉണ്ടാക്കണും. 

18 തിരു ിവാസത്തിന്നു പേകകൾ ഉണ്ടാക്കണും; ടതകു വശക്ത്തകു 
ഇരുപതു പേക. 

19 ഇരുപതു പേടകകുും താടഴ ടവള്ളിടകാണ്ടു  ാല്പതു േുവടു, 
ഒരു പേകയുടട അടിയിൽ രണ്ടു കുടുടമകു രണ്ടു േുവടുും 
മടറ്റാരു പേകയുടട അടിയിൽ രണ്ടു കുടുടമകു രണ്ടു േുവടുും 



ഇങ്ങട  ഇരുപതു പേകയുടടയുും അടിയിൽ ടവള്ളിടകാണ്ടു 
 ാല്പതു േുവടു ഉണ്ടാക്കണും. 

20 തിരു ിവാസത്തിന്ടറ മറുപുറത്തു വടകുവശക്ത്തകു ഇരുപതു 
പേകയുും ഒരു പേകയുടട താടഴ രണ്ടു േുവടു, 

21 മടറ്റാരു പേകയുടട താടഴ രണ്ടു േുവടു, ഇങ്ങട  അക്വകു 
 ാല്പതു ടവള്ളിച്ചുവടുും ഉണ്ടാക്കണും. 

22 തിരു ിവാസത്തിന്ടറ പിൻ വശത്തു പടിഞ്ഞാക്റാട്ടു ആറു 
പേക ഉണ്ടാക്കണും. 

23 തിരു ിവാസത്തിന്ടറ രണ്ടു വശത്തുമുള്ള മൂടേകു ഈരണ്ടു 
പേക ഉണ്ടാക്കണും. 

24 ഇവ താടഴ ഇരട്ടിയായിരിക്കണും; ക്മേറ്റക്ത്താ ഒന്നാും 
വളയുംവടര തെിൽ ക്േർന്നു ഒറ്റയായിരിക്കണും; രണ്ടിന്നുും 
അങ്ങട  തക്ന്ന ക്വണും; അവ രണ്ടു മൂടേകുും ഇരിക്കണും. 

25 ഇങ്ങട  എട്ടു പേകയുും അവയുടട ടവള്ളിച്ചുവടു, ഒരു 
പേകയുടട അടിയിൽ രണ്ടു േുവടു മടറ്റാരു പേകയുടട അടിയിൽ 
രണ്ടു േുവടു ഇങ്ങട  പതി ാറു ടവള്ളിച്ചുവടുും ക്വണും. 

26 ഖദിരമരുംടകാണ്ടു അന്താഴങ്ങൾ ഉണ്ടാക്കണും; 
തിരു ിവാസത്തിന്ടറ ഒരു ഭാഗടത്ത പേടകകു അഞ്ചു അന്താഴും 

27 തിരു ിവാസത്തിന്ടറ മറുഭാഗടത്ത പേടകകു അഞ്ചു അന്താഴും, 

തിരു ിവാസത്തിന്ടറ പടിഞ്ഞാടറ ഭാഗത്തു പിൻ വശടത്ത 
പേടകകു അഞ്ചു അന്താഴും. 

28  ടുവിേടത്ത അന്താഴും പേകയുടട  ടുവിൽ ഒരു അറ്റത്തു ിന്നു 
മടറ്റഅറ്റക്ത്താളും ടേേ്ുന്നതായിരിക്കണും. 

29 പേക ടപാന്നുടകാണ്ടു ടപാതികയുും അന്താഴും 
ടേേുത്തുവാ ുള്ള അവയുടട വളയങ്ങൾ ടപാന്നുടകാണ്ടു 
ഉണ്ടാകുകയുും ക്വണും; അന്താഴങ്ങൾ ടപാന്നുടകാണ്ടു 
ടപാതിക്യണും. 

30 അങ്ങട  പർവ്വതത്തിൽടവച്ചു കാണിച്ചുതന്ന സ്പമാണസ്പകാരും  ീ 
തിരു ിവാസും  ിവിർക്ത്തണും. 



31  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പിരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽ 
എന്നിവടകാണ്ടു ഒരു തിരശ്ശീേ ഉണ്ടാക്കണും; ട യ്ക്ത്തുകാരന്ടറ 
േിസ്തപ്പണിയായ ടകരൂബുകളുള്ളതായി അതിട  ഉണ്ടാക്കണും. 

32 ടപാന്നു ടപാതിഞ്ഞതുും ടപാൻ ടകാളുത്തുള്ളതുും 
ടവള്ളിടകാണ്ടുള്ള  ാേു േുവടിക്ന്മൽ  ിേകുന്നതുമായ  ാേു 
ഖദിരസ്തുംഭങ്ങളിക്ന്മൽ അതു തൂകിയിക്ടണും. 

33 ടകാളുത്തുകളിൽ തിരശ്ശീേ തൂകി സാക്ഷയടപ്പട്ടകും 
തിരശ്ശീടേകകത്തു ടകാണ്ടുടേന്നു ടവക്കണും; തിരശ്ശിേ 
വിശുദ്ധസ്ഥേവുും അതി വിശുദ്ധസ്ഥേവുും തെിൽ 
ക്വർതിരികുന്നതായിരിക്കണും. 

34 അതിവിശുദ്ധസ്ഥേത്തു സാക്ഷയടപ്പട്ടകത്തിൻ മീടത കൃപാസ ും 
ടവക്കണും. 

35 തിരശ്ശീേയുടട പുറടമ ക്മശയുും ക്മശകൂ എതിടര 
തിരു ിവാസത്തിന്ടറ ടതകുഭാഗത്തു  ിേവിളകുും ടവക്കണും; 

ക്മശ വടകുഭാഗത്തു ടവക്കണും. 

36  ീേ  ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽ 
എന്നിവടകാണ്ടു േിസ്തത്തയ്യൽ പണിയായ ഒരു മറയുും 
കൂടാരത്തിന്ടറ വാതിേിന്നു ഉണ്ടാക്കണും. 

37 മറശ്ശീടേകു ഖദിരമരുംടകാണ്ടു അഞ്ചു തൂണുണ്ടാകി 
ടപാന്നുടകാണ്ടു ടപാതിക്യണും. അവയുടട ടകാളുത്തു 
ടപാന്നുടകാണ്ടു ആയിരിക്കണും; അക്വകു താസ്മുംടകാണ്ടു അഞ്ചു 
േുവടുും വാർപ്പിക്കണും. 

Chapter 27 

1 അഞ്ചു മുഴും  ീളവുും അഞ്ചു മുഴും വീതിയുമായി 
ഖദിരമരുംടകാണ്ടു യാഗപീഠും ഉണ്ടാക്കണും; യാഗപീഠും 
സമേതുരവുും മൂന്നു മുഴും ഉയരവുും ആയിരിക്കണും. 

2 അതിന്ടറ  ാേു ക്കാണിേുും ടകാെുണ്ടാക്കണും; ടകാെു 
അതിൽ ിന്നു തക്ന്ന ആയിരിക്കണും; അതു താസ്മുംടകാണ്ടു 
ടപാതിക്യണും. 

3 അതിടേ ടവണ്ീർ എടുക്കണ്ടതിന്നു േട്ടികളുും അതിന്ടറ 
േട്ടുകങ്ങളുും കിണ്ങ്ങളുും മുൾടകാളുത്തുകളുും തീകേശങ്ങളുും 



ഉണ്ടാക്കണും; അതിന്ടറ ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും താസ്മുംടകാണ്ടു 
ഉണ്ടാക്കണും. 

4 അതിന്നു താസ്മുംടകാണ്ടു വേപ്പണിയായി ഒരു ജാേവുും 
ഉണ്ടാക്കണും; ജാേത്തിക്ന്മൽ  ാേു ക്കാണിേുും  ാേു താസ്മവളയും 
ഉണ്ടാക്കണും. 

5 ജാേും യാഗപീഠത്തിന്ടറ പകുതിക്യാളും എത്തുുംവണ്ും താടഴ 
യാഗപീഠത്തിന്ടറ േുറ്റുപടികു കീഴായി ടവക്കണും. 

6 യാഗപീഠത്തിന്നു ഖദിരമരുംടകാണ്ടു തണ്ടുകൾ ഉണ്ടാകി 
താസ്മുംടകാണ്ടു ടപാതിക്യണും. 

7 തണ്ടുകൾ വളയങ്ങളിൽ ഇക്ടണും; യാഗപീഠും േുമകുക്ൊൾ 
തണ്ടുകൾ അതിന്ടറ രണ്ടു ഭാഗത്തുും ഉണ്ടായിരിക്കണും. 

8 പേക ടകാണ്ടു ടപാള്ളയായി അതു ഉണ്ടാക്കണും; 
പർവ്വതത്തിൽടവച്ചു കാണിച്ചുതന്നസ്പകാരും തക്ന്ന അതു 
ഉണ്ടാക്കണും. 

9 തിരു ിവാസത്തിന്നു സ്പാകാരവുും ഉണ്ടാക്കണും; ടതടക 
ഭാഗക്ത്തകു സ്പാകാരത്തിന്നു പിരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽടകാണ്ടു ഒരു 
ഭാഗക്ത്തകു  ൂറു മുഴും  ീളത്തിൽ മറശ്ശീേ ക്വണും. 

10 അതിന്ടറ ഇരുപതു തൂണുും അവയുടട ഇരുപതു േുവടുും 
താസ്മുംടകാണ്ടുും തൂണുകളുടട ടകാളുത്തുും ക്മൽേുറ്റുപടികളുും 
ടവള്ളിടകാണ്ടുും ആയിരിക്കണും. 

11 അങ്ങട  തക്ന്ന വടടക ഭാഗക്ത്തകു  ൂറു മുഴും  ീളത്തിൽ 
മറശ്ശീേ ക്വണും; അതിന്ടറ ഇരുപതു തൂണുും അവയുടട ഇരുപതു 
േുവടുും താസ്മുംടകാണ്ടുും തൂണുകളുടട ടകാളുത്തുും 
ക്മൽേുറ്റുപടികളുും ടവള്ളിടകാണ്ടുും ആയിരിക്കണും. 

12 പടിഞ്ഞാടറ ഭാഗക്ത്തകു സ്പാകാരത്തിന്ടറ വീതികു അെതു 
മുഴും  ീളത്തിൽ മറശ്ശീേയുും അതിന്നു പത്തു തൂണുും അക്വകു 
പത്തു േുവടുും ക്വണും. 

13 കിഴടക ഭാഗക്ത്തകുും സ്പാകാരത്തിന്ടറ വീതി അെതു മുഴും 
ആയിരിക്കണും. 

14 ഒരു ഭാഗക്ത്തകു പതി ഞ്ചു മുഴും  ീളമുള്ള മറശ്ശീേയുും 
അതിന്നു മൂന്നു തൂണുും അക്വകു മൂന്നു േുവടുും ക്വണും. 



15 മടറ്റ ഭാഗക്ത്തകുും പതി ഞ്ചു മുഴും  ീളമുള്ള മറശ്ശീേയുും 
അതിന്നു മൂന്നു തൂണുും അക്വകു മൂന്നു േുവടുും ക്വണും. 

16 എന്നാൽ സ്പാകാരത്തിന്ടറ വാതിേിന്നു  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, 

േുവപ്പു  ൂൽ, പിരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽ എന്നിവടകാണ്ടു േിസ്തത്തയ്യൽ 
പണിയായി ഇരുപതു മുഴും  ീളമുള്ള ഒരു മറയുും അതിന്നു  ാേു 
തൂണുും അക്വകു  ാേു േുവടുും ക്വണും. 

17 സ്പാകാരത്തിന്ടറ എേ്ാ തൂണുകൾകുും ടവള്ളിടകാണ്ടു 
ക്മൽേുറ്റുപടി ക്വണും; അവയുടട ടകാളുത്തു ടവള്ളിടകാണ്ടുും 
േുവടു താസ്മുംടകാണ്ടുും ആയിരിക്കണും. 

18 സ്പാകാരത്തിന്നു  ാ ൂറു മുഴും  ീളവുും എേ്ാടവുും അെതു 
മുഴും വീതിയുും അഞ്ചു മുഴും ഉയരവുും ഉണ്ടായിരിക്കണും; അതു 
പിരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽടകാണ്ടുും േുവടു താസ്മുംടകാണ്ടുും 
ആയിരിക്കണും. 

19 തിരു ിവാസത്തിടേ സകേശുസ്ശൂടഷകുമുള്ള 
ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും അതിന്ടറ എേ്ാകുറ്റികളുും 
സ്പകാരത്തിന്ടറ എേ്ാകുറ്റികളുും താസ്മുംടകാണ്ടു ആയിരിക്കണും. 

20 വിളകൂ  ിരന്തരും കത്തിടകാണ്ടിരിക്കണ്ടതിന്നു 
യിസ്സാക്യൽമകൾ വിളകിന്നു ഇടിടച്ചടുത്ത ടതളിവുള്ള ഒേിടവണ് 
 ിന്ടറ അടുകൽ ടകാണ്ടുവരുവാൻ അവക്രാടു കല്പിക. 

21 സമാഗമ കുടാരത്തിൽ സാക്ഷയത്തിന്നു മുെിേുള്ള തിരശ്ശീടേകു 
പുറത്തു അഹക്രാ ുും അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുും അതിട  
കവകുക്ന്നരും മുതൽ സ്പഭാതും വടര യക്ഹാവയുടട മുൊടക 
കത്തുവാന്തകവണ്ും ടവക്കണും; ഇതു യിസ്സാക്യൽമകൾകു 
തേമുറതേമുറയായി എക്ന്നകുമുള്ള േട്ടമായിരിക്കണും. 

Chapter 28 

1  ിന്ടറ സക്ഹാദര ായ അഹക്രാട യുും അവന്ടറ 
പുസ്തന്മാടരയുും എ ികു പുക്രാഹിതശുസ്ശൂഷ ടേക്യ്യണ്ടതിന്നു 
യിസ്സാക്യൽമകളുടട ഇടയിൽ ിന്നു  ിന്ടറ അടുകൽ വരുത്തുക; 

അഹക്രാട യുും അഹക്രാന്ടറ പുസ്തന്മാരായ  ാദാബ്, അബീഹൂ, 
എടേയാസാർ, ഈ ാമാർ എന്നിവടരയുും തക്ന്ന 

2  ിന്ടറ സക്ഹാദര ായ അഹക്രാന്നു ക്വണ്ടി മഹതേത്തിന്നുും 
അേങ്കാരത്തിന്നുമായി വിശുദ്ധവസ്സ്തും ഉണ്ടാക്കണും. 



3 അഹക്രാൻ എ ികു പുക്രാഹിതശുസ്ശൂഷ ടേയ്ക് വാൻ തകവണ്ും 
അവട  ശുദ്ധീകരിക്കണ്ടതിന്നു അവന്നു വസ്സ്തും 
ഉണ്ടാക്കണടമന്നു ഞാൻ ജ്ഞാ ാത്മ്ാവുടകാണ്ടു  ിടറച്ചിരികുന്ന 
സകേജ്ഞാ ികക്ളാടുും  ീ പറക്യണും. 

4 അവർ ഉണ്ടാക്കണ്ടുന്ന വസ്സ്തക്മാ: പതകും, ഏക് ാദ്, 

 ീളകൂപ്പായും, േിസ്തത്തയ്യേുള്ള  ിേയങ്കി, മുടി,  ടുടകട്ടു എന്നിവ 
തക്ന്ന.  ിന്ടറ സക്ഹാദര ായ അഹക്രാൻ എ ികു 
പുക്രാഹിതശുസ്ശൂഷ ടേക്യ്യണ്ടതിന്നു അവർ അവന്നുും അവന്ടറ 
പുസ്തന്മാർകുും വിശുദ്ധവസ്സ്തും ഉണ്ടാക്കണും. 

5 അതിന്നു ടപാന്നു,  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പിരിച്ച 
പഞ്ഞി ൂൽ എന്നിവ എടുക്കണും. 

6 ടപാന്നു,  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പിരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽ 
എന്നിവടകാണ്ടു ട യ്ക്ത്തുകാരന്ടറ േിസ്തപ്പണിയായി ഏക് ാദ് 
ഉണ്ടാക്കണും. 

7 അതിന്ടറ രണ്ടു അറ്റക്ത്താടു ക്േർന്നതായി രണ്ടു േുമൽകണ്ടും 
ഉണ്ടായിരിക്കണും. അങ്ങട  അതു തെിൽ ഇടണച്ചിരിക്കണും. 

8 അതു ടകട്ടിമുറുകുവാൻ അതിക്ന്മേുള്ളതായി േിസ്തപ്പണിയായ 
 ടുടകട്ടു അതിൽ ിന്നു തക്ന്ന അതിന്ടറ പണിക്പാടേ ടപാന്നു, 
 ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പിരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽ 
എന്നിവടകാണ്ടു ആയിരിക്കണും. 

9 അതു കൂടാടത രണ്ടു ക്ഗാക്മദകകേ്ു എടുത്തു അവയിൽ 
യിസ്സാക്യൽമകളുടട ക്പർ ടകാക്ത്തണും. 

10 അവരുടട ക്പരുകളിൽ ആറു ഒരുകേ്ിേുും ക്ശഷമുള്ള ആറു മടറ്റ 
കേ്ിേുും അവരുടട ജ  സ്കമത്തിൽ ആയിരിക്കണും. 

11 രത് ശില്പിയുടട പണിയായി മുസ്ദടകാത്തുക്പാടേ രണ്ടു 
കേ്ിേുും യിസ്സാക്യൽ മകളുടട ക്പർ ടകാക്ത്തണും; അവ 
ടപാന്തടങ്ങളിൽ പതിക്കണും; 

12 കേ്ു രണ്ടുും ഏക് ാദിന്ടറ േുമൽകണ്ടങ്ങളിക്ന്മൽ 
യിസ്സാക്യൽമകൾകു ക്വണ്ടി ഔർെകേ്ായി ടവക്കണും; 
അഹക്രാൻ യക്ഹാവയുടട മുൊടക അവരുടട ക്പർ 
ഔർെകായി തന്ടറ രണ്ടു േുമേിക്ന്മേുും വഹിക്കണും. 

13 ടപാന്നുടകാണ്ടു തടങ്ങൾ ഉണ്ടാക്കണും. 



14 തങ്കുംടകാണ്ടു േരടുക്പാടേ മുറിച്ചുകുത്തുപണിയായി രണ്ടു 
സരപ്പളിയുും ഉണ്ടാക്കണും; മുറിച്ചു കുത്തുപണിയായ സരപ്പളി 
തടങ്ങളിൽ ക്േർക്കണും. 

15  യായവിധിപ്പതകും േിസ്തപ്പണിയായിട്ടു ഉണ്ടാക്കണും; അതു 
ഏക് ാദിന്ടറ പണിടകാത്തതായി ടപാന്നു,  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, 

േുവപ്പു ൂൽ, പിരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽ എന്നിവ ടകാണ്ടു ഉണ്ടാക്കണും. 

16 അതു സമേതുരവുും ഇരട്ടയുും ഒരു ോൺ  ീളമുള്ളതുും ഒരു 
ോൺ വീതിയുള്ളതുും ആയിരിക്കണും. 

17 അതിൽ കൽപതിപ്പായി  ാേു  ിര കേ്ു പതിക്കണും; താസ്മമണി, 
പീതരത് ും, മരതകും എന്നിവ ഒന്നാമടത്ത  ിര. 

18 രണ്ടാമടത്ത  ിര: മാണികയും,  ീേകേ്ു, വസ്ജും. 

19 മൂന്നാമടത്ത  ിര: പത്മ്രാഗും, കവഡൂരയും, സുഗന്ധികേ്ു. 

20  ാോമടത്ത  ിര: പുഷ്പരാഗും, ക്ഗാക്മദകും, സൂരയകാന്തും. അവ 
അതതു തടത്തിൽടപാന്നിൽ പതിച്ചിരിക്കണും. 

21 ഈ കേ്ു യിസ്സാക്യൽമകളുടട ക്പക്രാടുകൂടട അവരുടട 
ക്പർക്പാടേ പസ്ന്തണ്ടായിരിക്കണും; പസ്ന്തണ്ടു ക്ഗാസ്തങ്ങളിൽ 
ഔക്രാന്നിന്ടറ ക്പർ അവയിൽ മുസ്ദടകാത്തായി 
ടകാത്തിയിരിക്കണും. 

22 പതകത്തിന്നു േരടുക്പാടേ മുറിച്ചുകുത്തുപണിയായി 
തങ്കുംടകാണ്ടു സരപ്പളി ഉണ്ടാക്കണും. 

23 പതകത്തിന്നു ടപാന്നുടകാണ്ടു രണ്ടു വട്ടകണ്ി ഉണ്ടാകി 
പതകത്തിന്ടറ രണ്ടു അറ്റത്തുും വട്ടകണ്ി ടവക്കണും. 

24 ടപാന്നുടകാണ്ടു മുറിച്ചുകുത്തുപണിയായ സരപ്പളി രണ്ടുും 
പതകത്തിന്ടറ അറ്റങ്ങളിൽ ഉള്ള വട്ടകണ്ി രണ്ടിേുും 
ടകാളുക്ത്തണും. 

25 മുറിച്ചുകുത്തുപണിയായ രണ്ടു സരപ്പളിയുടട മക്റ്റ അറ്റും രണ്ടുും 
രണ്ടു തടത്തിൽ ടകാളുത്തി ഏക് ാദിന്ടറ േുമൽകണ്ടങ്ങളിൽ 
അതിന്ടറ മുൻ ഭാഗത്തു ടവക്കണും. 



26 ടപാന്നുടകാണ്ടു രണ്ടു വട്ടകണ്ി ഉണ്ടാകി പതകത്തിന്ടറ മക്റ്റ 
രണ്ടു അറ്റത്തുും ഏക് ാദിന്ടറ കീഴറ്റത്തിന്നു ക് ടര അതിന്ടറ 
വിളുെിൽ അകത്തായി ടവക്കണും. 

27 ടപാന്നുടകാണ്ടു ക്വടറ രണ്ടു വട്ടകണ്ി ഉണ്ടാകി, ഏക് ാദിന്ടറ 
മുൻ ഭാഗത്തു അതിന്ടറ രണ്ടു േുമൽകണ്ടത്തിക്ന്മൽ താടഴ 
അതിന്ടറ ഇടണപ്പിന്നരിടക ഏക് ാദിന്ടറ  ടുടകട്ടിന്നു ക്മോയി 
ടവക്കണും. 

28 പതകും ഏക് ാദിന്ടറ  ടുടകട്ടിന്നു ക്മോയിരിക്കണ്ടതിന്നുും 
ഏക് ാദിൽ ആടാതിരിക്കണ്ടതിന്നുും അതിന്ടറ വട്ടകണ്ികളാൽ 
ഏക് ാദിന്ടറ വട്ടകണ്ികക്ളാടു  ീേ ാടടകാണ്ടു ടകക്ട്ടണും. 

29 അങ്ങട  അഹക്രാൻ വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിൽ കടകുക്ൊൾ 
 യായവിധിപ്പതകത്തിൽ യിസ്സാക്യൽമകളുടട ക്പർ എക്പ്പാഴുും 
യക്ഹാവയുടട മുൊടക ഔർടെകായിട്ടു തന്ടറ ഹൃദയത്തിക്ന്മൽ 
വഹിക്കണും. 

30  യായവിധിപ്പതകത്തിന്നകത്തു ഊറീമുും തുെീമുും (ടവളിപ്പാടുും 
സതയവുും) ടവക്കണും; അഹക്രാൻ യക്ഹാവയുടട 
സന്നിധാ ത്തിങ്കൽ കടകുക്ൊൾ അവന്ടറ ഹൃദയത്തിക്ന്മൽ 
ഇരിക്കണും; അഹക്രാൻ യിസ്സാക്യൽമകൾകുള്ള  യായവിധി 
എക്പ്പാഴുും യക്ഹാവയുടട മുൊടക തന്ടറ ഹൃദയത്തിക്ന്മൽ 
വഹിക്കണും. 

31 ഏക് ാദിന്ടറ അങ്കി മുഴുവ ുും  ീേ  ൂൽടകാണ്ടു ഉണ്ടാക്കണും. 

32 അതിന്ടറ  ടുവിൽ തേ കടപ്പാൻ ഒരു ദോരും ക്വണും; 
ദോരത്തിന്നു ട യ്ക്ത്തുപണിയായ ഒരു  ാട േുറ്റിേുും ക്വണും; അതു 
കീറിക്പ്പാകാതിരിപ്പാൻ കവേത്തിന്ടറ ദോരുംക്പാടേ അതിന്നു 
ഉണ്ടായിരിക്കണും. 

33  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ എന്നിവടകാണ്ടു േുറ്റുും 
അതിന്ടറ വിളുെിൽ മാതളപ്പഴങ്ങളുും അവയുടട ഇടയിൽ േുറ്റുും 
ടപാന്നുടകാണ്ടു മണികളുും ഉണ്ടാക്കണും. 

34 അങ്കിയുടട വിളുെിൽ േുറ്റുും ഒരു ടപാന്മണി ഒരു മാതളപ്പഴും, 
ഒരു ടപാന്മണി ഒരു മാതളപ്പഴും, ഇങ്ങട  ക്വണും. 

35 ശുസ്ശൂഷ ടേയ്ക്കയിൽ അഹക്രാൻ അതു ധരിക്കണും. 
യക്ഹാവയുടട മുൊടക വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിൽ കടകുക്ൊഴുും 



പുറത്തുവരുക്ൊഴുും അവൻ മരികാതിരിക്കണ്ടതിന്നു അതിന്ടറ 
ശബ്ദും ക്കൾക്കണും. 

36 തങ്കുംടകാണ്ടു ഒരു പട്ടും ഉണ്ടാകി അതിൽ “യക്ഹാക്വകു 
വിശുദ്ധും” എന്നു മുസ്ദടകാത്തായി ടകാക്ത്തണും. 

37 അതു മുടിക്മൽ ഇരിക്കണ്ടതിന്നു  ീേച്ചരടുടകാണ്ടു ടകക്ട്ടണും; 

അതു മുടിയുടട മുൻ ഭാഗത്തു ഇരിക്കണും. 

38 യിസ്സാക്യൽമകൾ തങ്ങളുടട സകേ വിശുദ്ധ വഴിപാടുകളിേുും 
ശുദ്ധീകരികുന്ന വിശുദ്ധവസ്തുകളുടട കുറ്റും അഹക്രാൻ 
വഹിക്കണ്ടതിന്നു അതു അഹക്രാന്ടറ ട റ്റിയിൽ ഇരിക്കണും; 

യക്ഹാവയുടട മുൊടക അവർകുും സ്പസാദും േഭിക്കണ്ടതിന്നു 
അതു എക്പ്പാഴുും അവന്ടറ ട റ്റിയിൽ ഇരിക്കണും. 

39 പഞ്ഞി ൂൽടകാണ്ടു ഉള്ളങ്കിയുും വിേിസ്തപ്പണിയായി ട ക്യ്യണും; 

പഞ്ഞി ൂൽടകാണ്ടു മുടിയുും ഉണ്ടാക്കണും;  ടുടകട്ടുും 
േിസ്തത്തയ്യൽപണിയായിട്ടു ഉണ്ടാക്കണും. 

40 അഹക്രാന്ടറ പുസ്തന്മാർകുും മഹതേത്തിന്നുും 
അേങ്കാരത്തിന്നുമായിട്ടു അങ്കി,  ടുടകട്ടു, തേപ്പാവു എന്നിവ 
ഉണ്ടാക്കണും. 

41 അവ  ിന്ടറ സക്ഹാദര ായ അഹക്രാട യുും അവന്ടറ 
പുസ്തന്മാടരയുും ധരിപ്പിക്കണും; അവർ എ ികു പുക്രാഹിത 
ശുസ്ശൂഷ ടേക്യ്യണ്ടതിന്നു അവടര അഭിക്ഷകവുും കരപൂരണവുും 
ടേയ്ക്തു ശുദ്ധീകരിക്കണും. 

42 അവരുടട  ഗ്നത മടറപ്പാൻ അവർകുും േണ ൂൽടകാണ്ടു 
കാൽേട്ടയുും ഉണ്ടാക്കണും; അതു അര തുടങ്ങി തുടവടര 
എക്ത്തണും. 

43 അഹക്രാ ുും അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുും വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിൽ 
ശുസ്ശൂഷ ടേയ്ക് വാൻ സമാഗമ  കൂടാരത്തിൽ കടകുക്ൊക്ഴാ 
യാഗപീഠത്തിന്ടറ അടുകൽ ടേേ്ുക്ൊക്ഴാ കുറ്റും േുമന്നു 
മരികാതിരിക്കണ്ടതിന്നു അവർ അതു ധരിക്കണും. അവന്നുും 
അവന്ടറ സന്തതികുും അതു എക്ന്നകുമുള്ള േട്ടും ആയിരിക്കണും. 

Chapter 29 



1 അവർ എ ികു പുക്രാഹിതശുസ്ശൂഷ ടേയ്ക് വാൻ അവടര 
ശുദ്ധീകരിക്കണ്ടതിന്നു  ീ അവർകുും ടേക്യ്യണ്ടതു എടന്തന്നാൽ: 
ഒരു കാളകിടാവിട യുും ഊ മിേ്ാത്ത രണ്ടു ആട്ടുടകാറ്റട യുും 

2 പുളിപ്പിേ്ാത്ത അപ്പവുും എണ് ക്േർത്ത പുളിപ്പിേ്ാത്ത 
ക്ദാശകളുും എണ് പിരട്ടിയ പുളിപ്പിേ്ാത്ത വടകളുും എടുക്കണും; 

ക്കാതെുമാവുടകാണ്ടു അവ ഉണ്ടാക്കണും. 

3 അവ ഒരു ടകാട്ടയിൽ ടവച്ചു കാളക്യാടുും രണ്ടു 
ആട്ടുടകാറ്റക് ാടുുംകൂടട ടകാട്ടയിൽ ടകാണ്ടുവക്രണും. 

4 അഹക്രാട യുും അവന്ടറ പുസ്തന്മാടരയുും 
സമാഗമ കുടാരത്തിന്ടറ വാതിൽകൽ വരുത്തി ടവള്ളുംടകാണ്ടു 
കഴുക്കണും. 

5 പിടന്ന വസ്സ്തും എടുത്തു അഹക്രാട  ഉള്ളങ്കിയുും ഏക് ാദിന്ടറ 
അങ്കിയുും ഏക് ാദുും പതകവുും ധരിപ്പിച്ചു അവന്ടറ അടരകു 
ഏക് ാദിന്ടറ  ടുടകട്ടു ടകക്ട്ടണും. 

6 അവന്ടറ തേയിൽ മുടി ടവച്ചു വിശുദ്ധപട്ടും മുടിക്മൽ 
ടവക്കണും. 

7 പിടന്ന അഭിക്ഷകകതേും എടുത്തു തേയിൽ ഒഴിച്ചു അവട  
അഭിക്ഷകും ടേക്യ്യണും. 

8 അവന്ടറ പുസ്തന്മാടരയുും ടകാണ്ടുവന്നു അങ്കി ധരിപ്പിക്കണും. 

9 അഹക്രാന്ടറയുും പുസ്തന്മാരുടടയുും അടരകു  ടുടകട്ടു ടകട്ടി 
അവർകുും തേപ്പാവു ടവക്കണും. ടപൌക്രാഹിതയും അവർകുും 
 ിതയാവകാശമായിരിക്കണും. പിടന്ന  ീ അഹക്രാന്നുും അവന്ടറ 
പുസ്തന്മാർകുും കരപൂരണും ടേക്യ്യണും. 

10  ീ കാളടയ സമാഗമ കുടാരത്തിന്ടറ മുൊടക വരുക്ത്തണും; 

അഹക്രാ ുും അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുും കാളയുടട തേക്മൽ 
കകടവക്കണും. 

11 പിടന്ന സമാഗമ കുടാരത്തിന്ടറ വാതിൽകൽ യക്ഹാവയുടട 
മുൊടക കാളടയ അറുക്കണും. 

12 കാളയുടട രക്തും കുടറ എടുത്തു  ിന്ടറ വിരൽടകാണ്ടു 
യാഗപീഠത്തിന്ടറ ടകാെുകളിക്ന്മൽ പുരട്ടി ക്ശഷമുള്ള രക്തും 
ഒടകയുും യാഗപീഠത്തിന്ടറ േുവട്ടിൽ ഒഴിക്കണും. 



13 കുടൽ ടപാതിഞ്ഞിരികുന്ന ക്മദസ്സു ഒടകയുും കരളിക്ന്മൽ ഉള്ള 
വപയുും മൂസ്തപിണ്ഡും രണ്ടുും അവയുടട ക്മേുള്ള ക്മദസ്സുും 
എടുത്തു യാഗ പീഠത്തിക്ന്മൽ ടവച്ചു ദഹിപ്പിക്കണും. 

14 കാളയുടട മാുംസവുും ക്താേുും ോണകവുും പാളയത്തിന്നു 
പുറത്തു തീയിൽ ഇട്ടു േുട്ടുകളക്യണും. 

15 ഇതു പാപയാഗും. പിടന്ന ഒരു ആട്ടുടകാറ്റട  എടുക്കണും; 
അഹക്രാ ുും അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുും ആട്ടുടകാറ്റന്ടറ തേക്മൽ 
കകടവക്കണും. 

16 ആട്ടുടകാറ്റട  അറുത്തു അതിന്ടറ രക്തും എടുത്തു 
യാഗപീഠത്തിക്ന്മൽ േുറ്റുും തളിക്കണും. 

17 ആട്ടുടകാറ്റട  ഖണ്ഡുംഖണ്ഡമായി മുറിച്ചു അതിന്ടറ കുടേുും 
കാേുും കഴുകി ഖണ്ഡങ്ങളുടട ക്മേുും അതിന്ടറ തേയുടട ക്മേുും 
ടവക്കണും. 

18 ആട്ടുടകാറ്റട  മുഴുവ ുും യാഗപീഠത്തിക്ന്മൽ ടവച്ചു 
ദഹിപ്പിക്കണും. ഇതു യക്ഹാക്വകു ക്ഹാമയാഗും, യക്ഹാക്വകു 
ടസൌരഭയവാസ യായ ദഹ യാഗും തക്ന്ന. 

19 പിടന്ന  ീ മടറ്റ ആട്ടുടകാറ്റട  എടുക്കണും; അഹക്രാ ുും 
അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുും ആട്ടുടകാറ്റന്ടറ തേക്മൽ കക ടവക്കണും. 

20 ആട്ടുടകാറ്റട  അറുത്തു അതിന്ടറ രക്തും കുക്റ എടുത്തു 
അഹക്രാന്ടറ വേടത്ത കാതിന്നുും അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുടട 
വേടത്ത കാതിന്നുും അവരുടട വേടത്ത കയ്യുടട ടപരുവിരേിന്നുും 
വേടത്ത കാേിന്ടറ ടപരുവിരേിന്നുും പുരട്ടി രക്തും 
യാഗപീഠത്തിക്ന്മൽ േുറ്റുും തളിക്കണും. 

21 പിടന്ന  ീ യാഗപീഠത്തിക്ന്മേുള്ള രക്തവുും അഭിക്ഷകകതേവുും 
കുക്റശ്ശ എടുത്തു അഹക്രാന്ടറക്മേുും അവന്ടറ വസ്സ്തത്തിക്ന്മേുും 
അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുടടക്മേുും അവരുടട വസ്സ്തത്തിക്ന്മേുും 
തളിക്കണും; ഇങ്ങട  അവ ുും അവന്ടറ വസ്സ്തവുും അവന്ടറ 
പുസ്തന്മാരുും അവരുടട വസ്സ്തവുും ശുദ്ധീകരികടപ്പടുും. 

22 അതു കരപൂരണത്തിന്ടറ ആട്ടുടകാറ്റൻ ആകടകാണ്ടു  ീ 
അതിന്ടറ ക്മദസ്സുും തടിച്ച വാേുും കുടൽ ടപാതിഞ്ഞിരികുന്ന 
ക്മദസ്സുും കരളിക്ന്മേുള്ള വപയുും മൂസ്ത പിണ്ഡും രണ്ടുും അവയുടട 
ക്മേുള്ള ക്മദസ്സുും 



23 വേടത്ത കകകുറകുും യക്ഹാവയുടട മുൊടക ടവച്ചിരികുന്ന 
പുളിപ്പിേ്ാത്ത അപ്പത്തിന്ടറ ടകാട്ടയിൽ ിന്നു ഒരു അപ്പവുും എണ് 
പകർന്ന അപ്പമായ ഒരു ക്ദാശയുും ഒരു വടയുും എടുക്കണും. 

24 അതു ഒടകയുും അഹക്രാന്ടറ കയ്യിേുും അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുടട 
കയ്യിേുും ടവച്ചു യക്ഹാവയുടട സന്നിധിയിൽ  ീരാജ ാർപ്പണമായി 
 ീരാജ ും ടേക്യ്യണും. 

25 പിടന്ന അവരുടട കയ്യിൽ  ിന്നു അവ വാങ്ങി 
യാഗപീഠത്തിക്ന്മൽ ക്ഹാമയാഗത്തിന്നു മീടത യക്ഹാവയുടട 
സന്നിധിയിൽ ടസൌരഭയവാസ യായി ദഹിപ്പിക്കണും; ഇതു 
യക്ഹാക്വകു ദഹ യാഗും. 

26 പിടന്ന അഹക്രാന്ടറ കരപൂരണത്തിന്നുള്ള ആട്ടുടകാറ്റന്ടറ 
ട ഞ്ചു എടുത്തു യക്ഹാവയുടട സന്നിധിയിൽ  ീരാജ ാർപ്പണമായി 
 ീരാജ ും ടേക്യ്യണും; അതു  ിന്ടറ ഔഹരിയായിരികുും. 

27 അഹക്രാന്ടറയുും അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുടടയുും 
കരപൂരണത്തിന്നുള്ള ആട്ടുടകാറ്റന്ടറ  ീരാജ വുും ഉദർച്ചയുമായി 
 ീരാജ ാർപ്പണമായ ട ഞ്ചുും ഉദർച്ചാർപ്പണമായ കകകുറകുും  ീ 
ശുദ്ധീകരിക്കണും. 

28 അതു ഉദർച്ചാർപ്പണമാകടകാണ്ടു യിസ്സാക്യൽമകളുടട 
പകൽ ിന്നു  ിതയാവകാശമായിട്ടു അഹക്രാന്നുും അവന്ടറ 
പുസ്തന്മാർകുും ഉള്ളതായിരിക്കണും; അതു യിസ്സാക്യൽമകൾ 
അർപ്പികുന്ന സമാധാ  യാഗത്തിന്ടറ ഉദർച്ചാർപ്പണമായി 
യക്ഹാക്വകുള്ള ഉദർച്ചാർപ്പണും തക്ന്ന ആയിരിക്കണും. 

29 അഹക്രാന്ടറ വിശുദ്ധവസ്സ്തും അവന്ടറ ക്ശഷും അവന്ടറ 
പുസ്തന്മാർകുുംള്ളതാക്കണും; അതു ധരിച്ചു അവർ അഭിക്ഷകവുും 
കരപൂരണവുും സ്പാപിക്കണും. 

30 അവന്ടറ പുസ്തന്മാരിൽ അവന്നു പകരും പുക്രാഹിത ായി 
വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിടേ ശുസ്ശൂഷ ടേയ്ക് വാൻ സമാഗമ കുടാരത്തിൽ 
കടകുന്നവൻ ഏഴു ദിവസും അതു ധരിക്കണും 

31 കരപൂരണത്തിന്ടറ ആട്ടുടകാറ്റട  എടുത്തു അതിന്ടറ മാുംസും 
വിശുദ്ധമാക്യാരു സ്ഥേത്തു ടവച്ചു പാകും ടേക്യ്യണും. 

32 ആട്ടുടകാറ്റന്ടറ മാുംസവുും ടകാട്ടയിേുള്ള അപ്പവുും അഹക്രാ ുും 
അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുും സമാഗമ കുടാരത്തിന്ടറ 
വാതിൽകൽടവച്ചു തിക്ന്നണും. 



33 അവരുടട കരപൂരണത്തിന്നുും വിശുദ്ധീകരണത്തിന്നുും ക്വണ്ടി 
സ്പായശ്ചിത്തും കഴികുന്ന വസ്തുകടള അവർ തിക്ന്നണും; അവ 
വിശുദ്ധമായിരികയാൽ അ യൻ തിന്നരുതു. 

34 കരപൂരണയാഗത്തിന്ടറ മാുംസത്തിേുും അപ്പത്തിേുും വേ്തുും 
സ്പഭാതകാേുംവടര ക്ശഷിച്ചിരുന്നാൽ ആ ക്ശഷിപ്പു തീയിൽ ഇട്ടു 
േുട്ടുകളക്യണും; അതു വിശുദ്ധമാകടകാണ്ടു തിന്നരുതു. 

35 അങ്ങട  ഞാൻ  ിക്ന്നാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ ഒടകയുും  ീ 
അഹക്രാന്നുും അവന്ടറ പുസ്തന്മാർകുും ടേക്യ്യണും; ഏഴു ദിവസും 
അവർകുും പരപൂരണും ടേക്യ്യണും. 

36 സ്പയാശ്ചിത്തത്തിന്നായി ദിവക്സ  ഔക്രാ കാളടയ 
പാപയാഗമായിട്ടു അർപ്പിക്കണും; യാഗപീഠത്തിന്നുും സ്പായശ്ചിത്തും 
കഴിച്ചു പാപശുദ്ധിവരുത്തുകയുും അതിട  ശുദ്ധീകരിക്കണ്ടതിന്നു 
അഭിക്ഷകും ടേയ്ക്കയുും ക്വണും. 

37 ഏഴു ദിവസും  ീ യാഗപീഠത്തിന്നായി സ്പായശ്ചിത്തും കഴിച്ചു 
അതിട  ശുദ്ധീകരിക്കണും; യാഗപീഠും അതിവിശുദ്ധമായിരിക്കണും; 

യാഗപീഠടത്ത ടതാടുന്നവട ാടകയുും വിശുദ്ധ ായിരിക്കണും. 

38 യാഗപീഠത്തിക്ന്മൽ അർപ്പിക്കണ്ടതു എടന്തന്നാൽ: ദിവസക്ന്താറുും 
 ിരന്തരും ഒരു വയസ്സുസ്പായമുള്ള രണ്ടു ആട്ടിൻ കുട്ടി; 

39 ഒരു ആട്ടിൻ കുട്ടിടയ രാവിടേ അർപ്പിക്കണും; മടറ്റ ആട്ടിൻ 
കുട്ടിടയ കവകുക്ന്നരത്തു അർപ്പിക്കണും. 

40 ഇടിടച്ചടുത്ത കാൽഹീൻ എണ് പകർന്നിരികുന്ന ഒരു ഇടങ്ങഴി 
ക് രിയ മാവുും പാ ീയയാഗമായി കാൽഹീൻ വീഞ്ഞുും ആട്ടിൻ 
കുട്ടിക്യാടുകൂടട അർപ്പിക്കണും. 

41 മടറ്റ ആട്ടിൻ കുട്ടിടയ രാവിേടത്ത ക്ഭാജ യാഗത്തിന്നുും 
അതിന്ടറ പാ ീയയാഗത്തിന്നുും ഒത്തവണ്ും ഒരുകി 
ടസൌരഭയവാസ യായി യക്ഹാക്വകു ദഹ യാഗമായി 
കവകുക്ന്നരത്തു അർപ്പിക്കണും. 

42 ഞാൻ  ിക്ന്നാടു സുംസാരിക്കണ്ടതിന്നു  ിങ്ങൾകു 
ടവളിടപ്പടുവാ ുള്ള സമാഗമ  കൂടാരത്തിന്ടറ വാതിൽകൽടവച്ചു 
യക്ഹാവയുടട മുൊടക ഇതു  ിങ്ങൾകു തേമുറതേമുറയായി 
 ിരന്തരക്ഹാമയാഗമായിരിക്കണും. 



43 അവിടട ഞാൻ യിസ്സാക്യൽമകൾകു ടവളിടപ്പടുും. അതു 
എന്ടറ ക്തജസ്സി ാൽ ശുദ്ധീകരികടപ്പടുും. 

44 ഞാൻ സമാഗമ  കൂടാരവുും യാഗപീഠവുും ശുദ്ധീകരികുും. ഞാൻ 
അഹക്രാട യുും അവന്ടറ പുസ്തന്മാടരയുും എ ികു 
പുക്രാഹിതശുസ്ശൂഷ ടേക്യ്യണ്ടതിന്നു ശുദ്ധീകരികുും. 

45 ഞാൻ യിസ്സാക്യൽമകളുടട മക്ദ്ധയ വസികയുും അവർകുും 
കദവമായിരികയുും ടേയ്യുും. 

46 അവരുടട മക്ദ്ധയ വസിക്കണ്ടതിന്നു അവടര 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു ടകാണ്ടുവന്നവ ായി അവരുടട കദവമായ 
യക്ഹാവ ഞാൻ ആകുന്നു എന്നു അവർ അറിയുും; ഞാൻ 
അവരുടട കദവമായ യക്ഹാവ തക്ന്ന. 

Chapter 30 

1 ധൂപും കാട്ടുവാൻ ഒരു ധൂപപീഠവുും ഉണ്ടാക്കണും; 
ഖദിരമരുംടകാണ്ടു അതു ഉണ്ടാക്കണും. 

2 അതു ഒരു മുഴും  ീളവുും ഒരു മുഴും വീതിയുമായി 
സമേതുരവുും രണ്ടു മുഴും ഉയരവുും ആയിരിക്കണും. അതിന്ടറ 
ടകാെുകൾ അതിൽ ിന്നു തക്ന്ന ആയിരിക്കണും. 

3 അതിന്ടറ ക്മല്പേകയുും േുറ്റുും അതിന്ടറ പാർശേങ്ങളുും 
ടകാെുകളുും ഇങ്ങട  അതു മുഴുവ ുും തങ്കുംടകാണ്ടു 
ടപാതിക്യണും. അതിന്നു േുറ്റുും ടപാന്നുടകാണ്ടു ഒരു വകുും 
ഉണ്ടാക്കണും. 

4 േുമക്കണ്ടതിന്നു തണ്ടു ടേേുത്തുവാൻ അതിന്ടറ വകിന്നു 
കീടഴ ഇരുപുറത്തുും ഈരണ്ടു ടപാൻ വളയവുും ഉണ്ടാക്കണും. 
അതിന്ടറ രണ്ടു പാർശേത്തിേുും അവടയ ഉണ്ടാക്കണും. 

5 തണ്ടുകൾ ഖദിരമരുംടകാണ്ടു ഉണ്ടാകി ടപാന്നു ടപാതിക്യണും. 

6 സാക്ഷയടപട്ടകത്തിന്ടറ മുെിേുും ഞാൻ  ി കു 
ടവളിടപ്പടുവാ ുള്ള ഇടമായി സാക്ഷയത്തിന്മീടതയുള്ള 
കൃപാസ ത്തിന്ടറ മുെിേുും ഇരികുന്ന തിരശ്ശീടേകു മുൊടക 
അതു ടവക്കണും. 



7 അഹക്രാൻ അതിക്ന്മൽ സുഗന്ധധൂപും കാക്ട്ടണും; അവൻ 
ദി ുംസ്പതി കാേത്തു ദീപും തുടടകുക്ൊൾ അങ്ങട  ധൂപും 
കാക്ട്ടണും. 

8 അഹക്രാൻ കവകുക്ന്നരും ദീപും ടകാളുത്തുക്ൊഴുും അങ്ങട  
സുഗന്ധധൂപും കാക്ട്ടണും. അതു തേമുറതേമുറയായി യക്ഹാവയുടട 
മുൊടക  ിരന്തരധൂപും ആയിരിക്കണും. 

9  ിങ്ങൾ അതിക്ന്മൽ അ യധൂപക്മാ ക്ഹാമയാഗക്മാ 
ക്ഭാജ യാഗക്മാ അർപ്പികരുതു; അതിക്ന്മൽ പാ ീയയാഗും 
ഒഴികയുമരുതു. 

10 സുംവത്സരത്തിൽ ഒരികൽ അഹക്രാൻ അതിന്ടറ ടകാെുകൾകു 
ക്വണ്ടി സ്പായശ്ചിത്തും കഴിക്കണും; സ്പായശ്ചിത്തത്തിന്നുള്ള 
പാപയാഗത്തിന്ടറ രക്തുംടകാണ്ടു അവൻ തേമുറതേമുറയായി 
വർഷാന്തരസ്പായശ്ചിത്തും കഴിക്കണും; ഇതു യക്ഹാക്വകു 
അതിവിശുദ്ധും. 

11 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു എടന്തന്നാൽ: 

12 യിസ്സാക്യൽമകളുടട ജ സുംഖയ എടുക്കണ്ടതിന്നു അവടര 
എണ്ുക്ൊൾ അവരുടട മക്ദ്ധയ ബാധ ഉണ്ടാകാതിരിപ്പാൻ അവരിൽ 
ഔക്രാരുത്തൻ താന്താന്ടറ ജീവന്നുക്വണ്ടി യക്ഹാക്വകു 
വീടണ്ടടുപ്പുവിേ ടകാടുക്കണും. 

13 എണ്ടപ്പടുന്നവരുടട കൂട്ടത്തിൽ ഉൾടപ്പടുന്ന ഏവ ുും 
വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിടേ തൂകസ്പകാരും അര ക്ശടകൽ ടകാടുക്കണും. 
ക്ശടകൽ എന്നതു ഇരുപതു ക്ഗരാ. ആ അര ക്ശടകൽ 
യക്ഹാക്വകു വഴിപാടു ആയിരിക്കണും. 

14 എണ്ടപ്പടുന്നവരുടട കൂട്ടത്തിൽ ഇരുപതു വയസ്സുും അതിന്നു 
മീടതയുമുള്ളവട േ്ാും യക്ഹാക്വകു വഴിപാടു ടകാടുക്കണും. 

15  ിങ്ങളുടട ജിവന്നുക്വണ്ടി സ്പായശ്ചിത്തും കഴിപ്പാൻ  ിങ്ങൾ 
യക്ഹാക്വകു വഴിപാടു ടകാടുകുക്ൊൾ ധ വാൻ അര 
ക്ശടകേിൽ അധികും ടകാടുകരുതു; ദരിസ്ദൻ കുടറച്ചു ടകാടുകയുും 
അരുതു. 

16 ഈ സ്പായശ്ചിത്ത സ്ദവയും  ീ യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു വാങ്ങി 
സമാഗമ കുടാരത്തിന്ടറ ശുസ്ശൂടഷകായി ടകാടുക്കണും. 
 ിങ്ങളുടട ജീവന്നുക്വണ്ടി സ്പായശ്ചിത്തും കഴിക്കണ്ടതിന്നു അതു 



യക്ഹാവയുടട മുൊടക യിസ്സാക്യൽമകൾകു ക്വണ്ടി ഒരു 
ജ്ഞാപകമായിരിക്കണും. 

17 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു എടന്തന്നാൽ: 

18 കഴുക്കണ്ടതിന്നു ഒരു താസ്മടത്താട്ടിയുും അതിന്നു ഒരു 
താസ്മകാേുും ഉണ്ടാക്കണും; അതിട  സമാഗമ കുടാരത്തിന്നുും 
യാഗപീഠത്തി ുും മക്ദ്ധയ ടവച്ചു അതിൽ ടവള്ളും ഒഴിക്കണും. 

19 അതിങ്കൽ അഹക്രാ ുും അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുും കയ്യുും കാേുും 
കഴുക്കണും. 

20 അവർ സമാഗമ കുടാരത്തിൽ കടകക്യാ യക്ഹാക്വകു 
ദഹ യാഗും കഴിക്കണ്ടതിന്നു യാഗപീഠത്തിങ്കൽ ശുസ്ശൂഷിപ്പാൻ 
ടേേ്ുകക്യാ ടേയ്യുക്ൊൾ മരികാതിരിക്കണ്ടതിന്നു 
ടവള്ളുംടകാണ്ടു കഴുക്കണും. 

21 അവർ മരികാതിരിക്കണ്ടതിന്നു കയ്യുും കാേുും കഴുക്കണും; അതു 
അവർകുും തേമുറതേമുറയായി എക്ന്നകുമുള്ള േട്ടും 
ആയിരിക്കണും. 

22 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു എടന്തന്നാൽ; 

23 ക്മത്തരമായ സുഗന്ധ വർഗ്ഗമായി വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിടേ 
തൂകസ്പകാരും അഞ്ഞൂറു ക്ശടകൽ അയഞ്ഞ മൂരുും അതിൽ പാതി 
ഇരു ൂറ്റെതു ക്ശടകൽ സുഗന്ധേവുംഗവുും 

24 അഞ്ഞൂറു ക്ശടകൽ വഴ ടത്താേിയുും ഒരു ഹീൻ ഒേിടവണ്യുും 
എടുത്തു 

25 കതേകാരന്ടറ വിദയസ്പകാരും ക്േർത്തുണ്ടാകിയ വിശുദ്ധമായ 
അഭിക്ഷക കതേമാക്കണും; അതു വിശുദ്ധമായ അഭിക്ഷക 
കതേമായിരിക്കണും. 

26 അതി ാൽ  ീ സമാഗമ കുടാരവുും സാക്ഷയടപട്ടകവുും ക്മശയുും 

27 അതിന്ടറ ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും  ിേവിളകുും അതിന്ടറ 
ഉപകരണങ്ങളുും 

28 ധൂപപീഠവുും ക്ഹാമയാഗപീഠവുും അതിന്ടറ 
ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും ടതാട്ടിയുും അതിന്ടറ കാേുും അഭിക്ഷകും 
ടേക്യ്യണും. 



29 അവ അതിവിശുദ്ധമായിരിക്കണ്ടതിന്നു അവടയ 
ശുദ്ധീകരിക്കണും; അവടയ ടതാടുന്നവട ാടകയുും 
വിശുദ്ധ ായിരിക്കണും. 

30 അഹക്രാട യുും അവന്ടറ പുസ്തന്മാടരയുും എ ികു 
പുക്രാഹിതശുസ്ശൂഷ ടേക്യ്യണ്ടതിന്നു  ീ അഭിക്ഷകും ടേയ്ക്തു 
ശുദ്ധീകരിക്കണും. 

31 യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു  ീ പറക്യണ്ടതു എടന്തന്നാൽ: ഇതു 
 ിങ്ങളുടട തേമുറകളിൽ എ ികു വിശുദ്ധമായ അഭിക്ഷകകതേും 
ആയിരിക്കണും. 

32 അതു മ ുഷയന്ടറ ക്ദഹത്തിക്ന്മൽ ഒഴികരുതു; അതിന്ടറ 
ക്യാഗസ്പകാരും അതുക്പാടേയുള്ളതു  ിങ്ങൾ ഉണ്ടാകുകയുും 
അരുതു; അതു വിശുദ്ധമാകുന്നു; അതു  ിങ്ങൾകു 
വിശുദ്ധമായിരിക്കണും. 

33 അതുക്പാടേയുള്ള കതേും ഉണ്ടാകുന്നവട യുും അതിൽ ിന്നു 
അ യന്നു ടകാടുകുന്നവട യുും അവന്ടറ ജ ത്തിൽ ിന്നു 
ക്േദിച്ചുകളക്യണും. 

34 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു എടന്തന്നാൽ:  ീ 
 റുുംപശ, ഗുല്ഗുേു, ഹൽബാ പ്പശ എന്നീ സുഗന്ധവർഗ്ഗവുും 
 ിർെേസാുംസ്പാണിയുും എടുക്കണും; എേ്ാും ഒരു ക്പാടേ തൂകും 
ആയിരിക്കണും. 

35 അതിൽ ഉപ്പുും ക്േർത്തു കതേകാരന്ടറ വിദയസ്പകാരും 
 ിർെേവുും വിശുദ്ധവുമായ ധൂപവർഗ്ഗമാക്കണും. 

36  ീ അതിൽ ഏതാ ുും ഇടിച്ചു ടപാടിയാകി, ഞാൻ  ി കു 
ടവളിടപ്പടുവാ ുള്ള സമാഗമ കുടാരത്തിടേ സാക്ഷയത്തിന്നു 
മുൊടക ടവക്കണും; അതു  ിങ്ങൾകു 
അതിവിശുദ്ധമായിരിക്കണും. 

37 ഈ ഉണ്ടാകുന്ന ധൂപവർഗ്ഗത്തിന്ടറ ക്യാഗത്തിന്നു ഒത്തതായി 
 ിങ്ങൾകു ഉണ്ടാകരുതു; അതു യക്ഹാക്വകു 
വിശുദ്ധമായിരിക്കണും. 

38 മണക്കണ്ടതിന്നു അതുക്പാടേയുള്ളതു ആടരങ്കിേുും 
ഉണ്ടാകിയാൽ അവട  അവന്ടറ ജ ത്തിൽ ിന്നു 
ക്േദിച്ചുകളക്യണും. 



Chapter 31 

1 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു എടന്തന്നാൽ: 

2 ഇതാ, ഞാൻ ടയഹൂദാക്ഗാസ്തത്തിൽ ഹൂരിന്ടറ മക ായ 
ഊരിയുടട മകൻ ടബസക്േേിട  ക്പർ ടോേ്ി വിളിച്ചിരികുന്നു. 

3 അവൻ ടകൌശേപ്പണികടള സങ്കല്പിച്ചു ടേയ്ക് വാ ുും ടപാന്നു, 
ടവള്ളി, താസ്മും എന്നിവടകാണ്ടു പണി ടേയ്ക് വാ ുും രത് ും ടവട്ടി 
പതിപ്പാ ുും 

4 മരത്തിൽ ടകാത്തുപണി ടേയ്ക് വാ ുും സകേവിധമായ പണിത്തരും 
ഉണ്ടാകുവാ ുും ഞാൻ അവട  

5 ദിവയാത്മ്ാവി ാൽ ജ്ഞാ വുും ബുദ്ധിയുും അറിവുും സകേവിധ 
സാമർത്ഥ്യവുും ടകാണ്ടു  ിടറച്ചിരികുന്നു. 

6 ഞാൻ ദാൻ ക്ഗാസ്തത്തിൽ അഹീസാമാകിന്ടറ മക ായ 
ഒടഹാേിയാബിട  അവക് ാടുകൂടട ആകുകയുും സകേ 
ജ്ഞാ ികളുടട ഹൃദയത്തിേുും ജ്ഞാ ും  േകുകയുും 
ടേയ്ക്തിരികുന്നു. ഞാൻ  ിക്ന്നാടു കല്പിച്ചതു ഒടകയുും അവർ 
ഉണ്ടാകുും. 

7 സമാഗമ കുടാരവുും സാക്ഷയടപട്ടകവുും അതിന്മീടതയുള്ള 
കൃപാസ വുും കൂടാരത്തിന്ടറ ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും 

8 ക്മശയുും അതിന്ടറ ഉപകരണങ്ങളുും തങ്കുംടകാണ്ടുള്ള 
 ിേവിളകുും അതിന്ടറ ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും 

9 ധൂപപീഠവുും ക്ഹാമയാഗപീഠവുും അതിന്ടറ 
ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും ടതാട്ടിയുും അതിന്ടറ കാേുും 
വിക്ശഷവസ്സ്തങ്ങളുും 

10 പുക്രാഹിത ായ അഹക്രാന്ടറ വിശുദ്ധ വസ്സ്തങ്ങളുും 
പുക്രാഹിതശുസ്ശൂടഷകായിട്ടു 

11 അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുടട വസ്സ്തങ്ങളുും അഭിക്ഷകകതേവുും 
വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിന്നുള്ള സുഗന്ധധൂപവർഗ്ഗവുും ഞാൻ  ിക്ന്നാടു 
കല്പിച്ചതുക്പാടേ ഒടകയുും അവർ ഉണ്ടാകുും. 

12 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു:  ീ 
യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു പറക്യണ്ടതു എടന്തന്നാൽ:  ിങ്ങൾ എന്ടറ 
ശബ്ബത്തുകടള ആേരിക്കണും. ഞാൻ  ിങ്ങടള ശുദ്ധീകരികുന്ന 



യക്ഹാവയാകുന്നു എന്നു അറിക്യണ്ടതിന്നു അതു 
തേമുറതേമുറയായി എ ികുും  ിങ്ങൾകുും മക്ദ്ധയ ഒരു അടയാളും 
ആകുന്നു. 

13 അതുടകാണ്ടു  ിങ്ങൾ ശബ്ബത്ത് ആേരിക്കണും; അതു  ിങ്ങൾകു 
വിശുദ്ധും ആകുന്നു. 

14 അതിട  അശുദ്ധമാകുന്നവൻ മരണശിക്ഷ അ ുഭവിക്കണും. 
ആടരങ്കിേുും അന്നു ക്വേ ടേയ്ക്താൽ അവട  അവന്ടറ 
ജ ത്തിന്ടറ ഇടയിൽ ിന്നു ക്േദിച്ചുകളക്യണും. 

15 ആറു ദിവസും ക്വേ ടേക്യ്യണും; എന്നാൽ ഏഴാും ദിവസും 
സേസ്ഥമായുള്ള ശബ്ബത്തായി യക്ഹാക്വകു വിശുദ്ധും ആകുന്നു; 
ആടരങ്കിേുും ശബ്ബത്ത്  ാളിൽ ക്വേ ടേയ്ക്താൽ അവൻ മരണശിക്ഷ 
അ ുഭവിക്കണും. 

16 ആകയാൽ യിസ്സാക്യൽമകൾ തേമുറതേമുറയായി ശബ്ബത്തിട  
 ിതയ  ിയമമായിട്ടു ആേരിക്കണ്ടതിന്നു ശബ്ബ്ത്തിട  
സ്പമാണിക്കണും. 

17 അതു എ ികുും യിസ്സാക്യൽമകൾകുും മക്ദ്ധയ എക്ന്നകുും ഒരു 
അടയാളും ആകുന്നു; ആറു ദിവസുംടകാണ്ടക്േ്ാ യക്ഹാവ 
ആകാശടത്തയുും ഭൂമിടയയുും ഉണ്ടാകിയതു; ഏഴാുംദിവസും അവൻ 
സേസ്ഥമായിരുന്നു വിസ്ശമിച്ചു. 

18 അവൻ സീ ായി പർവ്വതത്തിൽ ടവച്ചു ക്മാടശക്യാടു 
അരുളിടച്ചയ്ക്തു കഴിഞ്ഞക്ശഷും കദവത്തിന്ടറ വിരൽടകാണ്ടു 
എഴുതിയ കല്പേകകളായ സാക്ഷയപേക രണ്ടുും അവന്ടറ പകൽ 
ടകാടുത്തു. 

Chapter 32 

1 എന്നാൽ ക്മാടശ പർവ്വതത്തിൽ ിന്നു ഇറങ്ങിവരുവാൻ 
താമസികുന്നു എന്നു ജ ും കണ്ടക്പ്പാൾ ജ ും അഹക്രാന്ടറ 
അടുകൽ വന്നുകൂടി അവക് ാടു:  ീ എഴുക്ന്നറ്റു ഞങ്ങളുടട 
മുെിൽ  ടക്കണ്ടതിന്നു ഒരു കദവടത്ത ഉണ്ടാകി തരിക; ഞങ്ങടള 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു പുറടപ്പടുവിച്ചു ടകാണ്ടുവന്ന പുരുഷ ായ 
ഈ ക്മാടശകു എന്തു ഭവിച്ചു എന്നു ഞങ്ങൾ അറിയുന്നിേ്ക്േ്ാ 
എന്നു പറഞ്ഞു. 



2 അഹക്രാൻ അവക്രാടു:  ിങ്ങളുടട ഭാരയമാരുടടയുും 
പുസ്തന്മാരുടടയുും പുസ്തിമാരുടടയുും കാതിടേ ടപാൻ കുണുകൂ 
പറിച്ചു എന്ടറ അടുകൽ ടകാണ്ടുവരുവിൻ എന്നു പറഞ്ഞു. 

3 ജ ും ഒടകയുും തങ്ങളുടട കാതിൽ  ിന്നു ടപാൻ കുണുകൂ 
പറിച്ചു അഹക്രാന്ടറ അടുകൽ ടകാണ്ടുവന്നു. 

4 അവൻ അതു അവരുടട കയ്യിൽ ിന്നു വാങ്ങി, ഒരു 
ടകാത്തുളിടകാണ്ടു ഭാഷവരുത്തി ഒരു കാളകൂട്ടിടയ 
വാർത്തുണ്ടാകി. അക്പ്പാൾ അവർ: യിസ്സാക്യക്േ, ഇതു  ിടന്ന 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു ടകാണ്ടുവന്ന  ിന്ടറ കദവുംആകുന്നു എന്നു 
പറഞ്ഞു. 

5 അഹക്രാൻ അതു കണ്ടാടറ അതിന്നു മുൊടക ഒരു യാഗപീഠും 
പണിതു:  ാടള യക്ഹാക്വകു ഒരു ഉത്സവും എന്നു വിളിച്ചു 
പറഞ്ഞു. 

6 പിടറ്റന്നാൾ അവർ അതികാേത്തു എഴുക്ന്നറ്റു ക്ഹാമയാഗങ്ങൾ 
കഴിച്ചു സമാധാ യാഗങ്ങളുും അർപ്പിച്ചു; ജ ും ഭക്ഷിപ്പാ ുും 
കുടിപ്പാ ുും ഇരുന്നു കളിപ്പാൻ എഴുക്ന്നറ്റു. 

7 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു:  ീ ഇറങ്ങിടച്ചേ്ുക;  ീ 
മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു ടകാണ്ടുവന്ന  ിന്ടറ ജ ും തങ്ങടള തക്ന്ന 
വഷളാകിയിരികുന്നു. 

8 ഞാൻ അവക്രാടു കല്പിച്ച വഴി അവർ ക്വഗത്തിൽ വിട്ടുമാറി 
ഒരു കാളകൂട്ടിടയ വാർത്തുണ്ടാകി  മസ്കരിച്ചു അതിന്നു യാഗും 
കഴിച്ചു: യിസ്സാക്യക്േ, ഇതു  ിടന്ന മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു 
ടകാണ്ടുവന്ന  ിന്ടറ കദവും ആകുന്നു എന്നു പറയുന്നു എന്നു 
അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

9 ഞാൻ ഈ ജ ടത്ത ക് ാകി, അതു ദുശ്ശാഠയമുള്ള ജ ും ആകുന്നു 
എന്നു കണ്ടു. 

10 അതുടകാണ്ടു എന്ടറ ക്കാപും അവർകുും വിക്രാധമായി 
ജേേിച്ചു ഞാൻ അവടര ദഹിപ്പിക്കണ്ടതിന്നു എടന്ന വിടുക;  ിടന്ന 
ഞാൻ വേിക്യാരു ജാതിയാകുും എന്നുും യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു 
അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

11 എന്നാൽ ക്മാടശ തന്ടറ കദവമായ യക്ഹാവക്യാടു 
അക്പക്ഷിച്ചു പറഞ്ഞതു: യക്ഹാക്വ,  ീ മഹാബേുംടകാണ്ടുും 



ഭുജവീരയുംടകാണ്ടുും മിസ്സയിുംക്ദശത്തു ിന്നു ടകാണ്ടുവന്ന  ിന്ടറ 
ജ ത്തിന്നു വിക്രാധമായി  ിന്ടറ ക്കാപും ജേേികുന്നതു എന്തു? 

12 മേകളിൽടവച്ചു ടകാന്നുകളവാ ുും ഭൂതേത്തിൽ ിന്നു 
 ശിപ്പിപ്പാ ുും അവടര ക്ദാഷത്തിന്നായി അവൻ ടകാണ്ടുക്പായി 
എന്നു മിസ്സയീമയടരടകാണ്ടു പറയികുന്നതു എന്തിന്നു?  ിന്ടറ 
ഉസ്ഗക്കാപും വിട്ടുതിരിഞ്ഞു  ിന്ടറ ജ ത്തിന്നു വരുവാ ുള്ള ഈ 
അ ർത്ഥ്ടത്തകുറിച്ചു അ ുതപിക്കണക്മ. 

13  ിന്ടറ ദാസന്മാരായ അസ്ബാഹാമിട യുും യിസ്ഹാകിട യുും 
യിസ്സാക്യേിട യുും ഔർക്കണക്മ. ഞാൻ  ിങ്ങളുടട സന്തതിടയ 
ആകാശത്തിടേ  ക്ഷസ്തങ്ങടളക്പ്പാടേ വർദ്ധിപ്പികയുും ഞാൻ 
അരുളിടച്ചയ്ക്ത ഈ ക്ദശും ഒടകയുും  ിങ്ങളുടട സന്തതികു 
ടകാടുകയുും അവർ അതിട  എക്ന്നകുും അവകാശമായി 
സ്പാപികയുും ടേയ്യുടമന്നു  ീ  ിടന്നടകാണ്ടു തക്ന്ന അവക്രാടു 
സതയുംടേയ്ക്തുവക്േ്ാ. 

14 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ തന്ടറ ജ ത്തിന്നു വരുത്തുും എന്നു 
കല്പിച്ച അ ർത്ഥ്ടത്തകുറിച്ചു അ ുതപിച്ചു. 

15 ക്മാടശ തിരിഞ്ഞു പർവ്വതത്തിൽ ിന്നു ഇറങ്ങി; സാക്ഷയത്തിന്ടറ 
പേക രണ്ടുും അവന്ടറ കയ്യിൽ ഉണ്ടായിരുന്നു. പേക ഇപ്പുറവുും 
അപ്പുറവുമായി ഇരുവശത്തുും എഴുതിയതായിരുന്നു. 

16 പേക കദവത്തിന്ടറ പണിയുും പേകയിൽ പതിഞ്ഞ എഴുത്തു 
കദവത്തിന്ടറ എഴുത്തുും ആയിരുന്നു. 

17 ജ ും ആർത്തുവിളികുന്ന ക്ഘാഷും ക്യാശുവ ക്കട്ടക്പ്പാൾ അവൻ 
ക്മാടശക്യാടു: പാളയത്തിൽ യുദ്ധക്ഘാഷും ഉണ്ടു എന്നു പറഞ്ഞു. 

18 അതിന്നു അവൻ : ജയിച്ചു ആർകുുംന്നവരുടട ക്ഘാഷമേ്, ക്താറ്റു 
 ിേവിളികുന്നവരുടട  ിേവിളിയുമേ്, സ്പതിഗാ ും ടേയ്യുന്നവരുടട 
ക്ഘാഷമക്സ്ത ഞാൻ ക്കൾകുന്നതു എന്നു പറഞ്ഞു. 

19 അവൻ പാളയത്തിന്നു സമീപിച്ചക്പ്പാൾ കാളകൂട്ടിടയയുും 
 ൃത്തങ്ങടളയുും കണ്ടു അക്പ്പാൾ ക്മാടശയുടട ക്കാപും ജേേിച്ചു 
അവൻ പേകകടള കയ്യിൽ ിന്നു എറിഞ്ഞു പർവ്വതത്തിന്ടറ 
അടിവാരത്തുടവച്ചു ടപാട്ടിച്ചുകളഞ്ഞു. 

20 അവർ ഉണ്ടാകിയിരുന്ന കാളകൂട്ടിടയ അവൻ എടുത്തു തീയിൽ 
ഇട്ടു േുട്ടു അടരച്ചു ടപാടിയാകി ടവള്ളത്തിൽ വിതറി 
യിസ്സാക്യൽമകടള കുടിപ്പിച്ചു. 



21 ക്മാടശ അഹക്രാക് ാടു: ഈ ജ ത്തിക്ന്മൽ ഇസ്തവേിയ പാപും 
വരുത്തുവാൻ അവർ  ിക്ന്നാടു എന്തു ടേയ്ക്തു എന്നു ക്ോദിച്ചു. 

22 അതിന്നു അഹക്രാൻ പറഞ്ഞതു: യജമാ ന്ടറ ക്കാപും 
ജേേികരുക്ത; ഈ ജ ും ക്ദാഷത്തിക്േകു ോഞ്ഞിരികുന്നടതന്നു  ീ 
അറിയുന്നുവക്േ്ാ. 

23 ഞങ്ങൾകു മുൊയി  ടക്കണ്ടതിന്നു ഒരു കദവടത്ത ഉണ്ടാകി 
തക്രണും; ഞങ്ങടള മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു ടകാണ്ടുവന്ന പുരുഷ ായ 
ഈ ക്മാടശകു എന്തു ഭവിച്ചു എന്നു ഞങ്ങൾ അറിയുന്നിേ്ക്േ്ാ 
എന്നു അവർ എക്ന്നാടു പറഞ്ഞു. 

24 ഞാൻ അവക്രാടു: ടപാന്നുള്ളവർ അതു പറിടച്ചടുകടട്ട എന്നു 
പറഞ്ഞു. അവർ അതു എന്ടറ പകൽ തന്നു; ഞാൻ അതു തീയിൽ 
ഇട്ടു ഈ കാളകൂട്ടി പുറത്തു വന്നു. 

25 അവരുടട വിക്രാധികൾകു മുൊടക അവർ 
ഹാസയമാകത്തകവണ്ും അഹക്രാൻ അവടര അഴിച്ചുവിട്ടു 
കളകയാൽ ജ ും ടകട്ടഴിഞ്ഞവരായി എന്നു കണ്ടിട്ടു ക്മാടശ 
പാളയത്തിന്ടറ വാതിൽകൽ  ിന്നുടകാണ്ടു: 

26 യക്ഹാവയുടട പക്ഷത്തിൽ ഉള്ളവൻ എന്ടറ അടുകൽ വരടട്ട 
എന്നു പറഞ്ഞു. എന്നാടറ ക്േവയർ എേ്ാവരുും അവന്ടറ 
അടുകൽ വന്നുകൂടി. 

27 അവൻ അവക്രാടു:  ിങ്ങൾ ഔക്രാരുത്തൻ താന്താന്ടറ വാൾ 
അടരകു ടകട്ടി പാളയത്തിൽകൂടി വാതിൽക്താറുും കടന്നു 
ഔക്രാരുത്തൻ താന്താന്ടറ സക്ഹാദരട യുും താന്താന്ടറ 
സ്ക് ഹിതട യുും താന്താന്ടറ കൂട്ടുകാരട യുും ടകാന്നുകളവിൻ 
എന്നിങ്ങട  യിസ്സാക്യേിന്ടറ കദവമായ യക്ഹാവ കല്പികുന്നു 
എന്നു പറഞ്ഞു. 

28 ക്േവയർ ക്മാടശ പറഞ്ഞതു ക്പാടേ ടേയ്ക്തു അന്നു ഏകക്ദശും 
മൂവായിരും ക്പർ വീണു. 

29 യക്ഹാവ ഇന്നു  ിങ്ങൾകു അ ുസ്ഗഹും  ല്ക്കണ്ടതിന്നു  ിങ്ങൾ 
ഇന്നു ഔക്രാരുത്തൻ താന്താന്ടറ മകന്നുും താന്താന്ടറ 
സക്ഹാദരന്നുും വിക്രാധമായി യക്ഹാക്വകു  ിങ്ങടള തക്ന്ന 
ഏല്പിച്ചുടകാടുപ്പിൻ എന്നു ക്മാടശ പറഞ്ഞു. 

30 പിടറ്റന്നാൾ ക്മാടശ:  ിങ്ങൾ ഒരു മഹാപാപും ടേയ്ക്തിരികുന്നു; 
ഇക്പ്പാൾ ഞാൻ യക്ഹാവയുടട അടുകൽ കയറിടച്ചേ്ുും; പക്ക്ഷ 



 ിങ്ങളുടട പാപത്തിന്നുക്വണ്ടി സ്പായശ്ചിത്തും വരുത്തുവാൻ 
എ ികു ഇടയാകുും എന്നു പറഞ്ഞു. 

31 അങ്ങട  ക്മാടശ യക്ഹാവയുടട അടുകൽ മടങ്ങിടച്ചന്നു 
പറഞ്ഞതു എടന്തന്നാൽ: അക്യ്യാ, ഈ ജ ും മഹാപാതകും ടേയ്ക്തു 
ടപാന്നുടകാണ്ടു തങ്ങൾകു ഒരു കദവടത്ത ഉണ്ടാകിയിരികുന്നു. 

32 എങ്കിേുും  ീ അവരുടട പാപും ക്ഷമിക്കണക്മ; അടേ്ങ്കിൽ  ീ 
എഴുതിയ  ിന്ടറ പുസ്തകത്തിൽ ിന്നു എന്ടറ ക്പർ 
മായിച്ചുകളക്യണക്മ. 

33 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു: എക്ന്നാടു പാപും ടേയ്ക്തവന്ടറ ക്പർ 
ഞാൻ എന്ടറ പുസ്തകത്തിൽ ിന്നു മായിച്ചുകളയുും. 

34 ആകയാൽ  ീ ക്പായി ഞാൻ  ിക്ന്നാടു അരുളിടച്ചയ്ക്ത 
ക്ദശക്ത്തകു ജ ടത്ത കൂട്ടിടകാണ്ടു ക്പാക; എന്ടറ ദൂതൻ  ിന്ടറ 
മുെിൽ  ടകുും. എന്നാൽ എന്ടറ സന്ദർശ ദിവസത്തിൽ ഞാൻ 
അവരുടട പാപും അവരുടടക്മൽ സന്ദർശികുും എന്നു 
അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

35 അഹക്രാൻ ഉണ്ടാകിയ കാളകൂട്ടിടയ ജ ും 
ഉണ്ടാകിച്ചതാകടകാണ്ടു യക്ഹാവ അവടര ദണ്ഡിപ്പിച്ചു. 

Chapter 33 

1 അ ന്തരും യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു എടന്തന്നാൽ 
 ീയുും മിസ്സയീുംക്ദശത്തു ിന്നു  ീ ടകാണ്ടുവന്ന ജ വുും ഇവിടട 
 ിന്നു പുറടപ്പട്ടു,  ിന്ടറ സന്തതികു ടകാടുകുടമന്നു ഞാൻ 
അസ്ബാഹാമിക് ാടുും യിസ്ഹാകിക് ാടുും യാക്കാബിക് ാടുും 
സതയുംടേയ്ക്ത ക്ദശക്ത്തകു, 

2 പാേുും ക്ത ുും ഒഴുകുന്ന ക്ദശക്ത്തകു, തക്ന്ന, ക്പാകുവിൻ . ഞാൻ 
ഒരു ദൂതട   ി കു മുൊയി അയകുും; ക ാ യൻ , അക്മാർയ്യൻ , 

ഹിതയൻ , ടപരിസയൻ , ഹിവയൻ , ടയബൂസയൻ എന്നിവടര ഞാൻ 
ഔടിച്ചുകളയുും. 

3 വഴിയിൽടവച്ചു ഞാൻ  ിടന്ന  ശിപ്പികാതിരിക്കണ്ടതിന്നു ഞാൻ 
 ിന്ടറ  ടുവിൽ  ടകയിേ്;  ീ ദുശ്ശാഠയമുള്ള ജ ും ആകുന്നു. 

4 ക്ദാഷകരമായ ഈ വേ ും ക്കട്ടക്പ്പാൾ ജ ും ദുുഃഖിച്ചു; ആരുും 
തന്ടറ ആഭരണും ധരിച്ചതുമിേ്. 



5  ിങ്ങൾ ദുശ്ശാഠയമുള്ള ജ ും ആകുന്നു; ഞാൻ ഒരു  ിമിഷക് രും 
 ിന്ടറ  ടുവിൽ  ടന്നാൽ  ിടന്ന സുംഹരിച്ചുകളയുും; 
അതുടകാണ്ടു ഞാൻ  ിക്ന്നാടു എന്തു ടേക്യ്യണും എന്നു 
അറിക്യണ്ടതിന്നു  ീ  ിന്ടറ ആഭരണും  ീകികളക എന്നിങ്ങട  
യിസ്സാക്യൽ മകക്ളാടു പറക എന്നു യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു 
കല്പിച്ചിരുന്നു. 

6 അങ്ങട  ക്ഹാക്രബ് പർവ്വതത്തിങ്കൽ തുടങ്ങി യിസ്സാക്യൽമകൾ 
ആഭരണും ധരിച്ചിേ്. 

7 ക്മാടശ കൂടാരും എടുത്തു പാളയത്തിന്നു പുറത്തു 
പാളയത്തിൽ ിന്നു ദൂരത്തു അടിച്ചു; അതിന്നു സമാഗമ കുടാരും 
എന്നു ക്പർ ഇട്ടു. യക്ഹാവടയ അക് േഷികുന്നവട േ്ാും പുറടപ്പട്ടു 
പാളയത്തിന്നു പുറത്തുള്ള സമാഗമ  കൂടാരത്തിക്േകു ടേന്നു. 

8 ക്മാടശ കൂടാരത്തിക്േകു ക്പാകുക്ൊൾ ജ ും ഒടകയുും 
എഴുക്ന്നറ്റു ഒക്രാരുത്തൻ താന്താന്ടറ കൂടാരവാതിൽകൽ  ിന്നു, 
ക്മാടശ കൂടാരത്തിന്നകത്തു കടകുക്വളും അവട  
ക് ാകിടകാണ്ടിരുന്നു. 

9 ക്മാടശ കൂടാരത്തിൽ കടകുക്ൊൾ ക്മഘസ്തുംഭും ഇറങ്ങി 
കൂടാരവാതിൽകൽ  ിൽകയുും യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു 
സുംസാരികയുും ടേയ്ക്തു. 

10 ജ ും എേ്ാും കൂടാരവാതിൽകൽ ക്മഘസ്തുംഭും  ിേകുന്നതു 
കണ്ടു. ജ ും എേ്ാും എഴുക്ന്നറ്റു ഔക്രാരുത്തൻ താന്താന്ടറ 
കൂടാരവാതിൽകൽടവച്ചു  മസ്കരിച്ചു. 

11 ഒരുത്തൻ തന്ടറ സ്ക് ഹിതക് ാടു സുംസാരികുന്നതു ക്പാടേ 
യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു അഭിമുഖമായി സുംസാരിച്ചു. പിടന്ന 
അവൻ പാളയത്തിക്േകു മടങ്ങിവന്നു; അവന്ടറ ശുസ്ശൂഷകാര ായ 
 ൂന്ടറ പുസ്ത ായ ക്യാശുവ എന്ന ബാേയകാരക് ാ കൂടാരടത്ത 
വിട്ടുപിരിയാതിരുന്നു. 

12 ക്മാടശ യക്ഹാവക്യാടു പറഞ്ഞതു എടന്തന്നാൽ: ഈ ജ ടത്ത 
കൂട്ടിടകാണ്ടു ക്പാക എന്നു  ീ എക്ന്നാടു കല്പിച്ചുവക്േ്ാ; 
എങ്കിേുും ആടര എക്ന്നാടുകൂടട അയകുടമന്നു അറിയിച്ചുതന്നിേ്; 

എന്നാൽ: ഞാൻ  ിടന്ന അടുത്തു അറിഞ്ഞിരികുന്നു; എ ികു 
 ിക്ന്നാടു കൃപ ക്താന്നിയിരികുന്നു എന്നു  ീ 
അരുളിടച്ചയ്ക്തിട്ടുണ്ടക്േ്ാ. 



13 ആകയാൽ എക്ന്നാടു കൃപയുടണ്ടങ്കിൽ  ിന്ടറ വഴി എടന്ന 
അറിയിക്കണക്മ;  ി കു എക്ന്നാടു കൃപയുണ്ടാകുവാന്തകവണ്ും 
ഞാൻ  ിടന്ന അറിയുമാറാകടട്ട; ഈ ജാതി  ിന്ടറ ജ ും എന്നു 
ഔർക്കണക്മ. 

14 അതിന്നു അവൻ : എന്ടറ സാന്നിദ്ധയും  ിക്ന്നാടുകൂടട ക്പാരുും; 
ഞാൻ  ി കു സേസ്ഥത  േകുും എന്നു അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

15 അവൻ അവക് ാടു: തിരുസാന്നിദ്ധയും എക്ന്നാടുകൂടട ക്പാരുന്നിേ് 
എങ്കിൽ ഞങ്ങടള ഇവിടട ിന്നു പുറടപ്പടുവികരുക്ത. 

16 എക്ന്നാടുും  ിന്ടറ ജ ക്ത്താടുും കൃപ ഉടണ്ടന്നുള്ളതു ഏതി ാൽ 
അറിയുും?  ീ ഞങ്ങക്ളാടുകൂടട ക്പാരുന്നതി ാേേ്ക്യാ? അങ്ങട  
ഞാ ുും  ിന്ടറ ജ വുും ഭൂതേത്തിേുള്ള സകേജാതികളിേുുംടവച്ചു 
വിക്ശഷതയുള്ളവരായിരികുും എന്നു പറഞ്ഞു. 

17 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു:  ീ പറഞ്ഞ ഈ വാകുക്പാടേ ഞാൻ 
ടേയ്യുും; എ ികു  ിക്ന്നാടു കൃപ ക്താന്നിയിരികുന്നു; ഞാൻ  ിടന്ന 
അടുത്തു അറിഞ്ഞുമിരികുന്നു എന്നു അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

18 അക്പ്പാൾ അവൻ :  ിന്ടറ ക്തജസ്സു എ ികു കാണിച്ചു തക്രണക്മ 
എന്നക്പക്ഷിച്ചു. 

19 അതിന്നു അവൻ : ഞാൻ എന്ടറ മഹിമ ഒടകയുും  ിന്ടറ 
മുൊടക കടകുമാറാകി യക്ഹാവയുടട  ാമടത്ത  ിന്ടറ 
മുൊടക ക്ഘാഷികുും; കൃപ ടേയ്ക് വാൻ എ ികു 
മ സ്സുള്ളവക് ാടു ഞാൻ കൃപ ടേയ്യുും; കരുണ കാണിപ്പാൻ 
എ ികു മ സ്സുള്ളവന്നു ഞാൻ കരുണ കാണികുും 
എന്നരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

20  ി കു എന്ടറ മുഖും കാണ്മാൻ കഴികയിേ്; ഒരു മ ുഷയ ുും 
എടന്ന കണ്ടു ജീവക് ാടട ഇരികയിേ് എന്നുും അവൻ കല്പിച്ചു. 

21 ഇതാ, എന്ടറ അടുകൽ ഒരു സ്ഥേും ഉണ്ടു; അവിടട ആ 
പാറക്മൽ  ീ  ിൽക്കണും. 

22 എന്ടറ ക്തജസ്സു കടന്നുക്പാകുക്ൊൾ ഞാൻ  ിടന്ന പാറയുടട 
ഒരു പിളർപ്പിൽ ആകി ഞാൻ കടന്നുക്പാകുക്വാളും എന്ടറ 
കകടകാണ്ടു  ിടന്ന മടറകുും. 

23 പിടന്ന എന്ടറ കക  ീകുും;  ീ എന്ടറ പിൻ ഭാഗും കാണുും; 
എന്ടറ മുഖക്മാ കാണാവതേ് എന്നുും യക്ഹാവ അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 



Chapter 34 

1 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു എടന്തന്നാൽ: 
മുെിേക്ത്തവ ക്പാടേ രണ്ടു കല്പേക ടേത്തിടകാൾക; എന്നാൽ 
 ീ ടപാട്ടിച്ചുകളഞ്ഞ മുെിേടത്ത പേകയിൽ ഉണ്ടായിരുന്ന 
വേ ങ്ങടള ഞാൻ ആ പേകയിൽ എഴുതുും. 

2  ീ രാവിക്േ ഒരുങ്ങി രാവിക്േ തക്ന്ന സീ ായിപർവ്വതത്തിൽ 
കയറി; പർവ്വതത്തിന്ടറ മുകളിൽ എന്ടറ സന്നിധിയിൽ വക്രണും. 

3  ിക്ന്നാടു കൂടട ആരുും കയറരുതു. പർവ്വതത്തിടേങ്ങുും 
ആടരയുും കാണരുതു. പർവ്വതത്തിൻ അരിടക ആടുകക്ളാ 
കന്നുകാേികക്ളാ ക്മയുകയുും അരുതു. 

4 അങ്ങട  ക്മാടശ മുെിേക്ത്തവ ക്പാടേ രണ്ടു കല്പേക 
ടേത്തി, അതികാേത്തു എഴുക്ന്നറ്റു യക്ഹാവ തക്ന്നാടു 
കല്പിച്ചതുക്പാേ സീ ായിപർവ്വതത്തിൽ കയറി; കാല്പേക രണ്ടുും 
കയ്യിൽ എടുത്തുടകാണ്ടു ക്പായി: 

5 അക്പ്പാൾ യക്ഹാവ ക്മഘത്തിൽ ഇറങ്ങി അവിടട അവന്ടറ 
അടുകൽ  ിന്നു യക്ഹാവയുടട  ാമടത്ത ക്ഘാഷിച്ചു. 

6 യക്ഹാവ അവന്ടറ മുൊടക കടന്നു ക്ഘാഷിച്ചതു എടന്തന്നാൽ: 
യക്ഹാവ, യക്ഹാവയായ കദവും, കരുണയുും കൃപയുമുള്ളവൻ ; 
ദീർഘക്ഷമയുും മഹാദയയുും വിശേസ്തതയുമുള്ളവൻ . 

7 ആയിരും ആയിരത്തിന്നു ദയ പാേികുന്നവൻ ; അകൃതയവുും 
അതിസ്കമവുും പാപവുും ക്ഷമികുന്നവൻ ; കുറ്റമുള്ളവട  ടവറുടത 
വിടാടത പിതാകന്മാരുടട അകൃതയും മകളുടടക്മേുും മകളുടട 
മകളുടടക്മേുും മൂന്നാമടത്തയുും  ാോമടത്തയുും തേമുറക്യാളും 
സന്ദർശികുന്നവൻ . 

8 എന്നാടറ ക്മാടശ ബദ്ധടപ്പട്ടു സാഷ്ടാുംഗും വീണു  മസ്കരിച്ചു: 

9 കർത്താക്വ,  ി കു എക്ന്നാടു കൃപയുടണ്ടങ്കിൽ കർത്താവു 
ഞങ്ങളുടട മക്ദ്ധയ  ടക്കണക്മ. ഇതു ദുശ്ശാഠയമുള്ള ജ ും തക്ന്ന 
എങ്കിേുും ഞങ്ങളുടട അകൃതയവുും പാപവുും ക്ഷമിച്ചു ഞങ്ങടള 
 ിന്ടറ അവകാശമാക്കണക്മ എന്നു പറഞ്ഞു. 

10 അതിന്നു അവൻ അരുളിടച്ചയ്ക്തടതടന്തന്നാൽ: ഞാൻ ഒരു  ിയമും 
ഉണ്ടാകുന്നു. ഭൂമിയിടേങ്ങുും ഒരു ജാതിയിേുും സുംഭവിച്ചിട്ടിേ്ാത്ത 
അത്ഭുതങ്ങൾ  ിന്ടറ സർവ്വജ ത്തിന്നുും മുൊടക ഞാൻ ടേയ്യുും; 



 ീ സഹവാസും ടേയ്ക്തുക്പാരുന്ന ജ ും ഒടകയുും യക്ഹാവയുടട 
സ്പവൃത്തിടയ കാണുും; ഞാൻ  ിക്ന്നാടു ടേയ്ക് വാ ിരികുന്നതു 
ഭയങ്കരമായുള്ളതു തക്ന്ന. 

11 ഇന്നു ഞാൻ  ിക്ന്നാടു കല്പികുന്നതു സൂക്ഷിച്ചുടകാൾക; 

അക്മാർയ്യൻ , ക ാ യൻ , ഹിതയൻ , ടപരിസയൻ , ഹിവയൻ , 
ടയബൂസയൻ എന്നിവടര ഞാൻ  ിന്ടറ മുെിൽ  ിന്നു 
ഔടിച്ചുകളയുും. 

12  ീ ടേേ്ുന്ന ക്ദശത്തിടേ  ിവാസികക്ളാടു  ീ ഒരു ഉടെടി 
ടേയ്യാതിരിപ്പാൻ കരുതിടകാൾക; അേ്ാഞ്ഞാൽ അതു  ിന്ടറ 
മക്ദ്ധയ ഒരു കണിയായിരികുും. 

13  ിങ്ങൾ അവരുടട ബേി പീഠങ്ങടള ഇടിച്ചു വിസ്ഗഹങ്ങടള 
തകർത്തു അക്ശരസ്പതിഷ്ഠകടള ടവട്ടികളക്യണും. 

14 അ യകദവടത്ത  മസ്കരികരുതു; യക്ഹാവയുടട  ാമും 
തീക്ഷ്ണൻ എന്നാകുന്നു; അവൻ തീക്ഷ്ണതയുള്ള കദവും തക്ന്ന. 

15 ആ ക്ദശത്തിടേ  ിവാസികക്ളാടു ഉടെടി ടേയ്ക്കയുും അവരുടട 
ക്ദവന്മാക്രാടു അവർ പരസുംഗും ടേയ്ക്തു അവരുടട ക്ദവന്മാർകുും 
ബേി കഴികുക്ൊൾ  ിടന്ന വിളികയുും  ീ ടേന്നു അവരുടട 
ബേികൾ തിന്നുകയുും 

16 അവരുടട പുസ്തിമാരിൽ ിന്നു  ിന്ടറ പുസ്തന്മാർകുും ഭാരയമാടര 
എടുകയുും അവരുടട പുസ്തിമാർ തങ്ങളുടട ക്ദവന്മാക്രാടു 
പരസുംഗും ടേയ്യുക്ൊൾ  ിന്ടറ പുസ്തന്മാടരടകാണ്ടു അവരുടട 
ക്ദവന്മാക്രാടു പരസുംഗും ടേയ്യികയുും ടേയ്ക് വാൻ ഇടവരരുതു. 

17 ക്ദവന്മാടര വാർത്തുണ്ടാകരുതു. 

18 പുളിപ്പിേ്ാത്ത അപ്പത്തിന്ടറ ഉത്സവും  ീ ആേരിക്കണും. ഞാൻ 
 ിക്ന്നാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ ആബീബ് മാസത്തിൽ  ിശ്ചയിച്ച 
സമയത്തു ഏഴു ദിവസും പുളിപ്പിേ്ാത്ത അപ്പും തിക്ന്നണും; ആബീബ് 
മാസത്തിേക്േ്ാ  ീ മിസ്സയീമിൽ ിന്നു പുറടപ്പട്ടുക്പാന്നതു. 

19 ആദയും ജ ികുന്നടതാടകയുും  ിന്ടറ ആടുകളുടടയുും 
കന്നുകാേികളുടടയുും കൂട്ടത്തിൽ കടിഞ്ഞൂോയ ആൺഒടകയുും 
എ ികുള്ളതു ആകുന്നു. 

20 എന്നാൽ കഴുതയുടട കടിഞ്ഞൂേിട  ആട്ടിൻ കുട്ടിടയടകാണ്ടു 
വീണ്ടുടകാക്ള്ളണും. വീണ്ടുടകാള്ളുന്നിടേ്ങ്കിൽ അതിന്ടറ കഴുത്തു 



ഒടിച്ചുകളക്യണും.  ിന്ടറ പുസ്തന്മാരിൽ ആദയജാതട  ഒടകയുും 
വീണ്ടുടകാക്ള്ളണും. ടവറുങ്കക്യ്യാടട  ിങ്ങൾ എന്ടറ മുൊടക 
വരരുതു. 

21 ആറു ദിവസും ക്വേ ടേക്യ്യണും; ഏഴാും ദിവസും 
സേസ്ഥമായിരിക്കണും; വിതകാേക്മാ ടകായ്ക്ത്തുകാേക്മാ ആയാേുും 
സേസ്ഥമായിരിക്കണും. 

22 ക്കാതെുടകയ്ക്ത്തിടേ ആദയ ക്ോത്സവമായ വാക്രാത്സവവുും 
ആണ്ടറുതിയിൽ കായ്ക്ക ിടപ്പരു ാളുും  ീ ആേരിക്കണും. 

23 സുംവത്സരത്തിൽ മൂന്നു സ്പാവശയും പുരുഷന്മാടരാകയുും 
യിസ്സാക്യേിന്ടറ കദവമായി യക്ഹാവയായ കർത്താവിന്ടറ 
മുൊടക വക്രണും. 

24 ഞാൻ ജാതികടള  ിന്ടറ മുെിൽ ിന്നു ഔടിച്ചുകളഞ്ഞു  ിന്ടറ 
അതൃത്തികടള വിശാേമാകുും;  ീ സുംവത്സരത്തിൽ മൂന്നു 
സ്പാവശയും  ിന്ടറ കദവമായ യക്ഹാവയുടട മുൊടക 
ടേേ്ുവാൻ കയറിക്പ്പായിരികുക്ൊൾ ഒരു മ ുഷയ ുും  ിന്ടറ 
ക്ദശും ക്മാഹികയിേ്. 

25 എന്ടറ യാഗരക്തും പുളിപ്പുള്ള അപ്പക്ത്താടുകൂടട 
അർപ്പികരുതു. ടപസഹടപരു ാളിടേ യാഗും സ്പഭാതകാേുംവടര 
ടവക്ച്ചകരുതു. 

26  ിന്ടറ  ിേത്തിടേ ആദയവിളവിന്ടറ ആദയ േും  ിന്ടറ 
കദവമായ യക്ഹാവയുടട ആേയത്തിൽ ടകാണ്ടുവക്രണും. 
ക്കാോട്ടിൻ കുട്ടിടയ അതിന്ടറ തള്ളയുടട പാേിൽ പാകും 
ടേയ്യരുതു. 

27 യക്ഹാവ പിടന്നയുും ക്മാടശക്യാടു: ഈ വേ ങ്ങടള 
എഴുതിടകാൾക; ഈ വേ ങ്ങൾ ആധാരമാകി ഞാൻ  ിക്ന്നാടുും 
യിസ്സാക്യേിക് ാടുും  ിയമും ടേയ്ക്തിരികുന്നു എന്നു 
അരുളിടച്ചയ്ക്തു. 

28 അവൻ അവിടട ഭക്ഷണും കഴികാടതയുും ടവള്ളും 
കുടികാടതയുും  ാല്പതു പകേുും  ാല്പതു രാവുും 
യക്ഹാവക്യാടു കൂടട ആയിരുന്നു; അവൻ പത്തു കല്പ യായ 
 ിയമത്തിന്ടറ വേ ങ്ങടള പേകയിൽ എഴുതിടകാടുത്തു. 

29 അവൻ തക്ന്നാടു അരുളിടച്ചയ്ക്തതു  ിമിത്തും തന്ടറ 
മുഖത്തിന്ടറ തേക്ൿ സ്പകാശിച്ചു എന്നു ക്മാടശ സാക്ഷയത്തിന്ടറ 



പേക രണ്ടുും കയ്യിൽ പടിച്ചുടകാണ്ടു സീ ായിപർവ്വതത്തിൽ ിന്നു 
ഇറങ്ങുക്ൊൾ അറിഞ്ഞിേ്. 

30 അഹക്രാ ുും യിസ്സാക്യൽമകൾ എേ്ാവരുും ക്മാടശടയ 
ക് ാകിയക്പ്പാൾ അവന്ടറ മുഖത്തിന്ടറ തേക്ൿ സ്പകാശികുന്നതു 
കണ്ടു; അതു ടകാണ്ടു അവർ അവന്ടറ അടുകൽ ടേേ്ുവാൻ 
ഭയടപ്പട്ടു. 

31 ക്മാടശ അവടര വിളിച്ചു; അക്പ്പാൾ അഹക്രാ ുും സഭയിടേ 
സ്പമാണികൾ ഒടകയുും അവന്ടറ അടുകൽ മടങ്ങി വന്നു; ക്മാടശ 
അവക്രാടു സുംസാരിേു. 

32 അതിന്ടറ ക്ശഷും യിസ്സാക്യൽമകൾ ഒടകയുും അവന്ടറ 
അടുകൽ ടേന്നു. സീ ായി പർവ്വതത്തിൽടവച്ചു യക്ഹാവ 
തക്ന്നാടു അരുളിടച്ചയ്ക്തടതാടകയുും അവൻ അവക്രാടു 
ആജ്ഞാപിച്ചു. 

33 ക്മാടശ അവക്രാടു സുംസാരിച്ചു കഴിഞ്ഞക്പ്പാൾ അവൻ തന്ടറ 
മുഖത്തു ഒരു മൂടുപടും ഇട്ടു. 

34 ക്മാടശ യക്ഹാവക്യാടു സുംസാരിക്കണ്ടതിന്നു അവന്ടറ 
സന്നിധാ ത്തിൽ കടകുക്ൊൾ പുറത്തു വരുക്വാളും മൂടുപടും 
 ീകിയിരികുും; തക്ന്നാടു കല്പിച്ചതു അവൻ പുറത്തുവന്നു 
യിസ്സക്യൽമകക്ളാടു പറയുും. 

35 യിസ്സാക്യൽമകൾ ക്മാടശയുടട മുഖത്തിന്ടറ തേക്ൿ 
സ്പകാശികുന്നതായി കണ്ടതുടകാണ്ടു ക്മാടശ അവക് ാടു 
സുംസാരിക്കണ്ടതിന്നു അകത്തു കടകുക്വാളും മൂടുപടും പിടന്നയുും 
തന്ടറ മുഖത്തു ഇട്ടുടകാള്ളുും 

Chapter 35 

1 അ ന്തരും ക്മാടശ യിസ്സാക്യൽമകളുടട സുംഘടത്ത ഒടകയുും 
കൂട്ടി അവക്രാടു പറഞ്ഞതു:  ിങ്ങൾ ടേയ്ക് വാൻ യക്ഹാവ 
കല്പിച്ച വേ ങ്ങൾ ആവിതു: 

2 ആറു ദിവസും ക്വേ ടേക്യ്യണും; ഏഴാും ദിവസും  ിങ്ങൾകു 
വിശുദ്ധമായി യക്ഹാവയുടട മഹാസേസ്ഥതയുള്ള ശബ്ബത്ത് 
ആയിരിക്കണും; അന്നു ക്വേ ടേയ്യുന്നവൻ എേ്ാും മരണ ശിക്ഷ 
അ ുഭവിക്കണും. 



3 ശബ്ബത്ത  ാളിൽ  ിങ്ങളുടട വാസസ്ഥേങ്ങളിൽ എങ്ങുും തീ 
കത്തികരുതു. 

4 ക്മാടശ പിടന്നയുും യിസ്സാക്യൽമകളുടട സർവ്വസഭക്യാടുും 
പറഞ്ഞതു: യക്ഹാവ കല്പിച്ചതു എടന്തന്നാൽ: 

5  ിങ്ങളുടട ഇടയിൽ  ിന്നു യക്ഹാക്വകു ഒരു വഴിപാടു 
എടുപ്പിൻ .  േ് മ സ്സുള്ളവട േ്ാും യക്ഹാക്വകു വഴിപാടു 
ടകാണ്ടുവക്രണും. 

6 ടപാന്നു, ടവള്ളി, താസ്മും,  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, 

പഞ്ഞി ൂൽ, ക്കാോട്ടുക്രാമും, 

7 േുവപ്പിച്ച ആട്ടുടകാറ്റക്ന്താൽ തഹശൂക്താൽ, ഖദിരമരും, 

8 വിളകിന്നു എണ്, അഭിക്ഷകകതേത്തിന്നുും പരിമളധൂപത്തിന്നുും 
സുഗന്ധവർഗ്ഗും, 

9 ക്ഗാക്മദകകേ്ു, ഏക് ാദിന്നു പതകത്തിന്നുും പതിക്കണ്ടുന്ന കേ്ു 
എന്നിവ തക്ന്ന. 

10  ിങ്ങളിൽ ജ്ഞാ ികളായ എേ്ാവരുും വന്നു യക്ഹാവ 
കല്പിച്ചിരികുന്നതു ഒടകയുും ഉണ്ടാക്കണും. 

11 തിരു ിവാസും, അതിന്ടറ മൂടുവരി, പുറമൂടി, ടകാളുത്തുകൾ, 

പേകകൾ, അന്താഴങ്ങൾ 

12 തൂണുകൾ, േുവടുകൾ, ടപട്ടകും, അതിന്ടറ തണ്ടുകൾ, കൃപാസ ും, 
മറയുടട തിരശ്ശീേ, 

13 ക്മശ, അതിന്ടറ തണ്ടുകൾ, ഉപകരണങ്ങൾ ഒടകയുും, 
കാഴ്േയപ്പും, 

14 ടവളിച്ചത്തിന്നു  ിേവിളകൂ, അതിന്ടറ ഉപകരണങ്ങൾ, അതിന്ടറ 
ദീപങ്ങൾ, വിളകിന്നു എണ്, 

15 ധൂപപീഠും, അതിന്ടറ തണ്ടുകൾ, അഭിക്ഷകകതേും, 
സുഗന്ധധൂപവർഗ്ഗും, തിരു ിവാസത്തിക്േകുള്ള സ്പക്വശ  
വാതിേിന്ടറ മറശ്ശീേ, 

16 ക്ഹാമയാഗപീഠും, അതിന്ടറ താസ്മജാേും, തണ്ടുകൾ, അതിന്ടറ 
ഉപകരണങ്ങൾ ഒടകയുും, ടതാട്ടി, അതിന്ടറ കാൽ, 



17 സ്പാകാരത്തിന്ടറ മറശ്ശീേകൾ, അതിന്ടറ തൂണുകൾ, േുവടുകൾ, 

സ്പാകാര വാതിേിന്ടറ മറ, 

18 തിരു ിവാസത്തിന്ടറ കുറ്റികൾ, സ്പാകാരത്തിന്ടറ കുറ്റികൾ, 

19 അവയുടട കയറുകൾ, വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിൽ ശുസ്ശൂഷ ടേയ്ക് വാൻ 
വിക്ശഷവസ്സ്തങ്ങൾ, പുക്രാഹിത ായ അഹക്രാന്ടറ 
വിശുദ്ധവസ്സ്തും, പുക്രാഹിതശുസ്ശൂടഷകായി അവന്ടറ 
പുസ്തന്മാരുടട വസ്സ്തങ്ങൾ എന്നിവ തക്ന്ന. 

20 അക്പ്പാൾ യിസ്സാക്യൽമകളുടട സർവ്വസഭയുും ക്മാടശയുടട 
മുെിൽ  ിന്നു പുറടപ്പട്ടു. 

21 ഹൃദയത്തിൽ ഉത്സാഹവുും മ സ്സിൽ താല്പരയവുും ക്താന്നിയവൻ 
എേ്ാും സമാഗമ കുടാരത്തിന്ടറ സ്പവൃത്തികുും അതിന്ടറ സകേ 
ശുസ്ശൂടഷകുും വിശുദ്ധവസ്സ്തങ്ങൾകുും ക്വണ്ടി യക്ഹാക്വകു 
വഴിപാടു ടകാണ്ടുവന്നു. 

22 പുരുഷന്മാരുും സ്സ്തീകളുമായി ഔദാരയമ സ്സുള്ളവർ എേ്ാവരുും 
യക്ഹാക്വകു ടപാൻ വഴിപാടു ടകാടുപ്പാൻ 
 ിശ്ചയിച്ചവടരാടകയുും വള, കുണുകൂ, ക്മാതിരും, മാേ മുതോയ 
സകേവിധ ടപാന്നാഭരണങ്ങളുും ടകാണ്ടുവന്നു. 

23  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പഞ്ഞി ൂൽ, ക്കാോട്ടു ക്രാമും, 
േുവപ്പിച്ച ആട്ടുടകാറ്റക്ന്താൽ, തഹശൂക്താൽ എന്നിവ 
കകവശമുള്ളവർ അതു ടകാണ്ടു വന്നു. 

24 ടവള്ളിയുും താസ്മവുും വഴിപാടുടകാടുപ്പാൻ  ിശ്ചയിച്ചവട േ്ാും 
യക്ഹാക്വകു വഴിപാടു ടകാണ്ടുവന്നു. ശുസ്ശൂഷയിടേ 
എേ്ാപണികുമായി ഖദിരമരും കകവശമുള്ളവൻ 
അതുടകാണ്ടുവന്നു. 

25 സാമർത്ഥ്യമുള്ള സ്സ്തീകൾ ഒടകയുും തങ്ങളുടട കകടകാണ്ടു 
 ൂറ്റ  ീേ ൂേുും ധൂസ്മ ൂേുും േുവപ്പു  ൂേുും പഞ്ഞി ൂേുും 
ടകാണ്ടുവന്നു. 

26 സാമർത്ഥ്യത്താൽ ഹൃദയത്തിൽ ഉത്സാഹും ക്താന്നിയ സ്സ്തീകൾ 
ഒടകയുും ക്കാോട്ടുക്രാമും  ൂറ്റു. 

27 സ്പമാണികൾ ഏക് ാദിന്നുും പതകത്തി ുും പതിക്കണ്ടുന്ന 
കേ്ുകളുും ക്ഗാക്മദകകേ്ുകളുും 



28 ടവളിച്ചത്തിന്നുും അഭിക്ഷകകതേത്തിന്നുും സുഗന്ധ 
ധൂപത്തിന്നുമായി പരിമളവർഗ്ഗവുും എണ്യുും ടകാണ്ടു വന്നു. 

29 ക്മാടശ മുഖാന്തരും യക്ഹാവ കല്പിച്ച സകേസ്പവൃത്തികുമായി 
ടകാണ്ടുവരുവാൻ യിസ്സാക്യൽമകളിൽ ഔദാരയമ സ്സുള്ള സകേ 
പുരുഷന്മാരുും സ്സ്തീകളുും യക്ഹാക്വകു സേക്മധാദാ ും 
ടകാണ്ടുവന്നു. 

30 എന്നാൽ ക്മാടശ യിസ്സാക്യൽമകക്ളാടു പറഞ്ഞതു: ക് ാകുവിൻ ; 

യക്ഹാവ ടയഹൂദാ ക്ഗാസ്തത്തിൽ ഹൂരിന്ടറ മക ായ ഊരിയുടട 
മകൻ ടബസക്േേിട  ക്പർടോേ്ി വിളിച്ചിരികുന്നു. 

31 ടകൌശേപ്പണികടള സങ്കല്പിച്ചുണ്ടാകുവാ ുും ടപാന്നു, ടവള്ളി, 
താസ്മും എന്നിവടകാണ്ടു പണി ടേയ്ക് വാ ുും 

32 രത് ും ടവട്ടി പതിപ്പാ ുും മരത്തിൽ ടകാത്തുപണിയായ 
സകേവിധ ടകൌശേപ്പണിയുും ടേയ്ക് വാ ുും 

33 അവൻ ദിവയാത്മ്ാവി ാൽ അവട  ജ്ഞാ വുും ബുദ്ധിയുും 
അറിവുും സകേവിധ സാമർത്ഥ്യവുുംടകാണ്ടു  ിടറച്ചിരികുന്നു. 

34 അവന്ടറ മ സ്സിേുും ദാൻ ക്ഗാസ്തത്തിൽ അഹീസാമാകിന്ടറ 
മക ായ ഒടഹാേീയാബിന്ടറ മ സ്സിേുും മറ്റുള്ളവടര പഠിപ്പിപ്പാൻ 
അവൻ ക്താന്നിച്ചിരികുന്നു. 

35 ടകാത്തുപണികാരന്ടറയുും ടകൌശേപ്പണികാരന്ടറയുും 
 ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പഞ്ഞി ൂൽ എന്നിവടകാണ്ടു 
പണിടേയ്യുന്ന തയ്യൽകാരന്ടറയുും ട യ്ക്ത്തുകാരന്ടറയുും 
ഏതുതരും ശില്പപ്പണി ടേയ്യുന്നവരുടടയുും ടകൌശേപ്പണികൾ 
സങ്കല്പിച്ചു ഉണ്ടാകുന്നവരുടടയുും സകേവിധസ്പവൃത്തിയുും 
ടേയ്ക് വാൻ അവൻ അവടര മ സ്സിൽ ജ്ഞാ ും ടകാണ്ടു 
 ിടറച്ചിരികുന്നു. 

Chapter 36 

1 ടബസക്േേുും ഒടഹാേീയാബുും വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിടേ ശുസ്ശൂടഷകു 
യക്ഹാവ കല്പിച്ചതുക്പാടേ ഒടകയുും സകേസ്പവൃത്തിയുും 
ടേയ്ക് വാൻ അറിക്യണ്ടതിന്നു യക്ഹാവ ജ്ഞാ വുും ബുദ്ധിയുും 
 ല്കിയ സകേജ്ഞാ ികളുും സ്പവൃത്തി ടേക്യ്യണും. 

2 അങ്ങട  ക്മാടശ ടബസക്േേിട യുും ഒടഹാേീയാബിട യുും 
യക്ഹാവ മ സ്സിൽ ജ്ഞാ ും  ല്കിയിരുന്ന എേ്ാവടരയുും 



സ്പവൃത്തിയിൽ ക്േരുവാൻ മ സ്സിൽ ഉത്സാഹും ക്താന്നിയ 
എേ്ാവടരയുും വിളിച്ചുവരുത്തി. 

3 വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിടേ ശുസ്ശൂഷയുടട സ്പവൃത്തി ടേയ്ക് വാൻ 
യിസ്സാക്യൽമകൾ ടകാണ്ടുവന്ന വഴിപാടു ഒടകയുും അവർ 
ക്മാടശയുടട പകൽ ിന്നു വാങ്ങി; എന്നാൽ അവർ പിടന്നയുും 
രാവിടേക്താറുും സേക്മധാദാ ങ്ങടള അവന്ടറ അടുകൽ 
ടകാണ്ടുവന്നു. 

4 അക്പ്പാൾ വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിന്ടറ സകേ സ്പവൃത്തിയുും ടേയ്യുന്ന 
ജ്ഞാ ികൾ ഒടകയുും താന്താൻ ടേയ്ക്തുവന്ന പണി  ിർത്തി വന്നു 
ക്മാടശക്യാടു: 

5 യക്ഹാവ ടേയ്ക് വാൻ കല്പിച്ച ശുസ്ശൂഷയുടട സ്പവൃത്തികു 
ക്വണ്ടതിേധികമായി ജ ും ടകാണ്ടുവരുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 

6 അതിന്നു ക്മാടശ: പുരുഷന്മാരാകടട്ട സ്സ്തീകളാകടട്ട 
വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിന്ടറ വഴിപാടു വടകകു ക്മോൽ സ്പവൃത്തി 
ടേക്യ്യണ്ട എന്നു കല്പിച്ചു; അവർ അതു പാളയത്തിൽ 
സ്പസിദ്ധമാകി. അങ്ങട  ജ ും ടകാണ്ടുവരുന്നതു  ിർത്തോയി. 

7 കിട്ടിയ സാമാ ങ്ങക്ളാ സകേ സ്പവൃത്തിയുും ടേയ്ക് വാൻ 
ക്വണ്ടുക്വാളവുും അധികവുും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

8 പണി ടേയ്യുന്നവരിൽ ജ്ഞാ ികളായ എേ്ാവരുും പഞ്ഞി ൂൽ, 

ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു  ൂൽ എന്നിവടകാണ്ടുള്ള പത്തു 
മൂടുശീേടകാണ്ടു തിരു ിവാസും ഉണ്ടാകി; ട യ്ക്ത്തുകാരന്ടറ 
േിസ്തപ്പണിയായ ടകരൂബുകളുള്ളതായിട്ടു അതിട  ഉണ്ടാകി. 

9 ഔക്രാ മൂടുശീടേകു ഇരുപടത്തട്ടു മുഴും  ീളവുും ഔക്രാ 
മൂടുശീടേകു  ാേു മുഴും വീതിയുും ഉണ്ടായിരുന്നു; എേ്ാ 
മൂടുശീേകൾകുും ഒരു അളവു തക്ന്ന. 

10 അഞ്ചു മൂടുശീേ ഒക്ന്നാടടാന്നു ഇടണച്ചു; മടറ്റ അഞ്ചു മൂടുശീേ 
ഒക്ന്നാടടാന്നു ഇടണച്ചു. 

11 അങ്ങട  ഇടണച്ചുണ്ടാകിയ ഒന്നാമടത്ത വിരിയുടട അറ്റത്തുള്ള 
മൂടുശീേയുടട വിളുെിൽ  ീേ ൂൽ ടകാണ്ടു കണ്ികൾ ഉണ്ടാകി; 
രണ്ടാമടത്ത വിരിയുടട പുറടത്ത മൂടുശീേയുടട വിളുെിേുും 
അങ്ങട  തക്ന്ന ഉണ്ടാകി. 



12 ഒരു മൂടുശീേയിൽ അെതു കണ്ി ഉണ്ടാകി; രണ്ടാമടത്ത 
വിരിയുടട പുറടത്ത മൂടുശീേയുടട വിളുെിേുും അെതു കണ്ി 
ഉണ്ടാകി; കണ്ികൾ ക് ർകുുംക് ടര ആയിരുന്നു. 

13 അവൻ ടപാന്നുടകാണ്ടു അെതു ടകാളുത്തുും ഉണ്ടാകി; 
ടകാളുത്തുടകാണ്ടു മൂടുശീേകടള ഒക്ന്നാടടാന്നു ഇടണച്ചു; അങ്ങട  
തിരു ിവാസും ഒന്നായി തീർന്നു. 

14 തിരു ിവാസത്തിക്ന്മൽ മൂടുവരിയായി ക്കാോട്ടുക്രാമുംടകാണ്ടുള്ള 
മൂടുശീേകൾ ഉണ്ടാകി, പതിട ാന്നു മൂടുശീേയായി അവടയ 
ഉണ്ടാകി. 

15 ഔക്രാ മൂടുശീടേകു മുപ്പതു മുഴും  ീളവുും ഔക്രാ 
മൂടുശീടേകു  ാേു മുഴും വീതിയുും ഉണ്ടായിരുന്നു; മൂടുശീേ 
പതിട ാന്നിന്നുും ഒരു അളവു തക്ന്ന. 

16 അവൻ അഞ്ചു മൂടുശീേ ഒന്നായുും ആറു മൂടുശീേ ഒന്നായുും 
ഇടണച്ചു. 

17 ഇങ്ങട  ഇടണച്ചുണ്ടാകിയ ഒന്നാമടത്ത വിരിയുടട അറ്റത്തുള്ള 
മൂടുശീേയുടട വിളുെിൽ അെതു കണ്ിയുും രണ്ടാമടത്ത 
വിരിയുടട അറ്റത്തുള്ള മൂടുശീേയുടട വിളുെിൽ അെതു കണ്ിയുും 
ഉണ്ടാകി. 

18 കൂടാരും ഒന്നായിരിക്കണ്ടതിന്നു അതു ഇടണപ്പാൻ താസ്മുംടകാണ്ടു 
അെതു ടകാളുത്തുും ഉണ്ടാകി. 

19 േുവപ്പിച്ച ആട്ടുടകാറ്റക്ന്താൽടകാണ്ടു കൂടാരത്തിന്നു ഒരു 
പുറമൂടിയുും അതിന്ടറ മീടത തഹശൂക്താൽടകാണ്ടു ഒരു 
പുറമൂടിയുും അവൻ ഉണ്ടാകി. 

20 ഖദിരമരുംടകാണ്ടു തിരു ിവാസത്തിന്നു  ിവിടര  ിേകുന്ന 
പേകകളുും ഉണ്ടാകി. 

21 ഔക്രാ പേടകകു പത്തുമുഴും  ീളവുും ഔക്രാ പേടകകു 
ഒന്നര മുഴും വീതിയുും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

22 ഔക്രാ പേടകകു തെിൽ ക്േർന്നിരികുന്ന ഈരണ്ടു കുടുമ 
ഉണ്ടായിരുന്നു; ഇങ്ങട  തിരു ിവാസത്തിന്ടറ എേ്ാപേടകകുും 
ഉണ്ടാകി. 



23 അവൻ തിരു ിവാസത്തിന്നു പേക ഉണ്ടാകിയതു 
ടതകുവശക്ത്തകു ഇരുപതു പേക: 

24 ഒരു പേകയുടട അടിയിൽ രണ്ടു കുടുടമകു രണ്ടു േുവടുും 
മടറ്റാരു പേകയുടട അടിയിൽ രണ്ടു കുടുടമകു രണ്ടു േുവടുും 
ഇങ്ങട  ഇരുപതു പേകയുടട അടിയിൽ ടവള്ളിടകാണ്ടു  ാല്പതു 
േുവടു അവൻ ഉണ്ടാകി. 

25 തിരു ിവാസത്തിന്ടറ മറുപുറത്തു വടകുവശക്ത്തകുും 
ഇരുപതു പേക ഉണ്ടാകി. 

26 ഒരു പേകയുടട അടിയിൽ രണ്ടു േുവടുും മടറ്റാരു പേകയുടട 
അടിയിൽ രണ്ടു േുവടുും ഇങ്ങട  അക്വകു  ാല്പതു 
ടവള്ളിച്ചുവടു ഉണ്ടാകി. 

27 തിരു ിവാസത്തിന്ടറ പടിഞ്ഞാടറ വശക്ത്തകു ആറു പേക 
ഉണ്ടാകി. 

28 തിരു ിവാസത്തിന്ടറ ഇരുവശത്തുമുള്ള ക്കാണുകൾകു ഈരണ്ടു 
പേക ഉണ്ടാകി. 

29 അവ താടഴ ഇരട്ടയായുും ക്മേറ്റത്തു ഒന്നാമടത്ത വളയും വടര 
തെിൽ ക്േർന്നു ഒറ്റയായുും ഇരുന്നു. രണ്ടു മൂേയിേുള്ള രണ്ടിന്നുും 
അങ്ങട  തക്ന്ന ടേയ്ക്തു. 

30 ഇങ്ങട  എട്ടു പേകയുും ഔക്രാ പേകയുടട അടിയിൽ 
ഈരണ്ടു േുവടായി പതി ാറു ടവള്ളിച്ചുവടുും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

31 അവൻ ഖദിരമരുംടകാണ്ടു അന്താഴങ്ങളുും ഉണ്ടാകി; 
തിരു ിവാസത്തിന്ടറ ഒരു വശടത്ത പേടകകു അഞ്ചു അന്താഴും; 

32 തിരു ിവാസത്തിന്ടറ മറുവശടത്ത പേടകകു അഞ്ചു അന്താഴും; 

തിരു ിവാസത്തിന്ടറ പടിഞ്ഞാടറ ഭാഗത്തു പിൻ വശടത്ത 
പേടകകു അഞ്ചു അന്താഴും. 

33  ടുവിേടത്ത അന്താഴും പേകയുടട ഒത്ത  ടുവിൽ ഒരു 
അറ്റത്തു ിന്നു മടറ്റ അറ്റക്ത്താളും ടേേ്ുവാൻ തകവണ്ും ഉണ്ടാകി. 

34 പേകകൾ ടപാന്നുടകാണ്ടു ടപാതിഞ്ഞു; അന്താഴും 
ടേേുത്തുവാ ുള്ള അവയുടട വളയങ്ങൾ ടപാന്നുടകാണ്ടു 
ഉണ്ടാകി, അന്താഴും ടപാന്നുടകാണ്ടു ടപാതിഞ്ഞു. 



35  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പഞ്ഞി ൂൽ എന്നിവടകാണ്ടു 
അവൻ ഒരു തിരശ്ശീേയുും ഉണ്ടാകി: ട യ്ക്ത്തുകാരന്ടറ 
േിസ്തപ്പണിയായ ടകരൂബുകളുള്ളതായിട്ടു അതിട  ഉണ്ടാകി. 

36 അതിന്നു ഖദിരമരുംടകാണ്ടു  ാേു തൂണുും ഉണ്ടാകി, 
ടപാന്നുടകാണ്ടു ടപാതിഞ്ഞു; അവയുടട ടകാളുത്തുകൾ ടപാന്നു 
ടകാണ്ടു ആയിരുന്നു; അക്വകു ടവള്ളിടകാണ്ടു  ാേു േുവടു 
വാർപ്പിച്ചു. 

37 കൂടാരത്തിന്ടറ വാതിേിന്നു  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, 

പഞ്ഞി ൂൽ എന്നിവടകാണ്ടു േിസ്തത്തയ്യൽകാരന്ടറ പണിയായ 
ഒരു മറശ്ശീേയുും 

38 അതിന്നു അഞ്ചു തൂണുും അക്വകു ടകാളുത്തുും ഉണ്ടാകി; 
അവയുടട കുമിഴുകളുും ക്മൽ േുറ്റുപടികളുും ടപാന്നുടകാണ്ടു 
ടപാതിഞ്ഞു; എന്നാൽ അവയുടട േുവടു അഞ്ചുും താസ്മും ടകാണ്ടു 
ആയിരുന്നു. 

Chapter 37 

1 ടബസക്േേുും ഒടഹാേീയാബുും വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിടേ ശുസ്ശൂടഷകു 
യക്ഹാവ കല്പിച്ചതുക്പാടേ ഒടകയുും സകേസ്പവൃത്തിയുും 
ടേയ്ക് വാൻ അറിക്യണ്ടതിന്നു യക്ഹാവ ജ്ഞാ വുും ബുദ്ധിയുും 
 ല്കിയ സകേജ്ഞാ ികളുും സ്പവൃത്തി ടേക്യ്യണും. 

2 അങ്ങട  ക്മാടശ ടബസക്േേിട യുും ഒടഹാേീയാബിട യുും 
യക്ഹാവ മ സ്സിൽ ജ്ഞാ ും  ല്കിയിരുന്ന എേ്ാവടരയുും 
സ്പവൃത്തിയിൽ ക്േരുവാൻ മ സ്സിൽ ഉത്സാഹും ക്താന്നിയ 
എേ്ാവടരയുും വിളിച്ചുവരുത്തി. 

3 വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിടേ ശുസ്ശൂഷയുടട സ്പവൃത്തി ടേയ്ക് വാൻ 
യിസ്സാക്യൽമകൾ ടകാണ്ടുവന്ന വഴിപാടു ഒടകയുും അവർ 
ക്മാടശയുടട പകൽ ിന്നു വാങ്ങി; എന്നാൽ അവർ പിടന്നയുും 
രാവിടേക്താറുും സേക്മധാദാ ങ്ങടള അവന്ടറ അടുകൽ 
ടകാണ്ടുവന്നു. 

4 അക്പ്പാൾ വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിന്ടറ സകേ സ്പവൃത്തിയുും ടേയ്യുന്ന 
ജ്ഞാ ികൾ ഒടകയുും താന്താൻ ടേയ്ക്തുവന്ന പണി  ിർത്തി വന്നു 
ക്മാടശക്യാടു: 

5 യക്ഹാവ ടേയ്ക് വാൻ കല്പിച്ച ശുസ്ശൂഷയുടട സ്പവൃത്തികു 
ക്വണ്ടതിേധികമായി ജ ും ടകാണ്ടുവരുന്നു എന്നു പറഞ്ഞു. 



6 അതിന്നു ക്മാടശ: പുരുഷന്മാരാകടട്ട സ്സ്തീകളാകടട്ട 
വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിന്ടറ വഴിപാടു വടകകു ക്മോൽ സ്പവൃത്തി 
ടേക്യ്യണ്ട എന്നു കല്പിച്ചു; അവർ അതു പാളയത്തിൽ 
സ്പസിദ്ധമാകി. അങ്ങട  ജ ും ടകാണ്ടുവരുന്നതു  ിർത്തോയി. 

7 കിട്ടിയ സാമാ ങ്ങക്ളാ സകേ സ്പവൃത്തിയുും ടേയ്ക് വാൻ 
ക്വണ്ടുക്വാളവുും അധികവുും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

8 പണി ടേയ്യുന്നവരിൽ ജ്ഞാ ികളായ എേ്ാവരുും പഞ്ഞി ൂൽ, 

ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു  ൂൽ എന്നിവടകാണ്ടുള്ള പത്തു 
മൂടുശീേടകാണ്ടു തിരു ിവാസും ഉണ്ടാകി; ട യ്ക്ത്തുകാരന്ടറ 
േിസ്തപ്പണിയായ ടകരൂബുകളുള്ളതായിട്ടു അതിട  ഉണ്ടാകി. 

9 ഔക്രാ മൂടുശീടേകു ഇരുപടത്തട്ടു മുഴും  ീളവുും ഔക്രാ 
മൂടുശീടേകു  ാേു മുഴും വീതിയുും ഉണ്ടായിരുന്നു; എേ്ാ 
മൂടുശീേകൾകുും ഒരു അളവു തക്ന്ന. 

10 അഞ്ചു മൂടുശീേ ഒക്ന്നാടടാന്നു ഇടണച്ചു; മടറ്റ അഞ്ചു മൂടുശീേ 
ഒക്ന്നാടടാന്നു ഇടണച്ചു. 

11 അങ്ങട  ഇടണച്ചുണ്ടാകിയ ഒന്നാമടത്ത വിരിയുടട അറ്റത്തുള്ള 
മൂടുശീേയുടട വിളുെിൽ  ീേ ൂൽ ടകാണ്ടു കണ്ികൾ ഉണ്ടാകി; 
രണ്ടാമടത്ത വിരിയുടട പുറടത്ത മൂടുശീേയുടട വിളുെിേുും 
അങ്ങട  തക്ന്ന ഉണ്ടാകി. 

12 ഒരു മൂടുശീേയിൽ അെതു കണ്ി ഉണ്ടാകി; രണ്ടാമടത്ത 
വിരിയുടട പുറടത്ത മൂടുശീേയുടട വിളുെിേുും അെതു കണ്ി 
ഉണ്ടാകി; കണ്ികൾ ക് ർകുുംക് ടര ആയിരുന്നു. 

13 അവൻ ടപാന്നുടകാണ്ടു അെതു ടകാളുത്തുും ഉണ്ടാകി; 
ടകാളുത്തുടകാണ്ടു മൂടുശീേകടള ഒക്ന്നാടടാന്നു ഇടണച്ചു; അങ്ങട  
തിരു ിവാസും ഒന്നായി തീർന്നു. 

14 തിരു ിവാസത്തിക്ന്മൽ മൂടുവരിയായി ക്കാോട്ടുക്രാമുംടകാണ്ടുള്ള 
മൂടുശീേകൾ ഉണ്ടാകി, പതിട ാന്നു മൂടുശീേയായി അവടയ 
ഉണ്ടാകി. 

15 ഔക്രാ മൂടുശീടേകു മുപ്പതു മുഴും  ീളവുും ഔക്രാ 
മൂടുശീടേകു  ാേു മുഴും വീതിയുും ഉണ്ടായിരുന്നു; മൂടുശീേ 
പതിട ാന്നിന്നുും ഒരു അളവു തക്ന്ന. 



16 അവൻ അഞ്ചു മൂടുശീേ ഒന്നായുും ആറു മൂടുശീേ ഒന്നായുും 
ഇടണച്ചു. 

17 ഇങ്ങട  ഇടണച്ചുണ്ടാകിയ ഒന്നാമടത്ത വിരിയുടട അറ്റത്തുള്ള 
മൂടുശീേയുടട വിളുെിൽ അെതു കണ്ിയുും രണ്ടാമടത്ത 
വിരിയുടട അറ്റത്തുള്ള മൂടുശീേയുടട വിളുെിൽ അെതു കണ്ിയുും 
ഉണ്ടാകി. 

18 കൂടാരും ഒന്നായിരിക്കണ്ടതിന്നു അതു ഇടണപ്പാൻ താസ്മുംടകാണ്ടു 
അെതു ടകാളുത്തുും ഉണ്ടാകി. 

19 േുവപ്പിച്ച ആട്ടുടകാറ്റക്ന്താൽടകാണ്ടു കൂടാരത്തിന്നു ഒരു 
പുറമൂടിയുും അതിന്ടറ മീടത തഹശൂക്താൽടകാണ്ടു ഒരു 
പുറമൂടിയുും അവൻ ഉണ്ടാകി. 

20 ഖദിരമരുംടകാണ്ടു തിരു ിവാസത്തിന്നു  ിവിടര  ിേകുന്ന 
പേകകളുും ഉണ്ടാകി. 

21 ഔക്രാ പേടകകു പത്തുമുഴും  ീളവുും ഔക്രാ പേടകകു 
ഒന്നര മുഴും വീതിയുും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

22 ഔക്രാ പേടകകു തെിൽ ക്േർന്നിരികുന്ന ഈരണ്ടു കുടുമ 
ഉണ്ടായിരുന്നു; ഇങ്ങട  തിരു ിവാസത്തിന്ടറ എേ്ാപേടകകുും 
ഉണ്ടാകി. 

23 അവൻ തിരു ിവാസത്തിന്നു പേക ഉണ്ടാകിയതു 
ടതകുവശക്ത്തകു ഇരുപതു പേക: 

24 ഒരു പേകയുടട അടിയിൽ രണ്ടു കുടുടമകു രണ്ടു േുവടുും 
മടറ്റാരു പേകയുടട അടിയിൽ രണ്ടു കുടുടമകു രണ്ടു േുവടുും 
ഇങ്ങട  ഇരുപതു പേകയുടട അടിയിൽ ടവള്ളിടകാണ്ടു  ാല്പതു 
േുവടു അവൻ ഉണ്ടാകി. 

25 തിരു ിവാസത്തിന്ടറ മറുപുറത്തു വടകുവശക്ത്തകുും 
ഇരുപതു പേക ഉണ്ടാകി. 

26 ഒരു പേകയുടട അടിയിൽ രണ്ടു േുവടുും മടറ്റാരു പേകയുടട 
അടിയിൽ രണ്ടു േുവടുും ഇങ്ങട  അക്വകു  ാല്പതു 
ടവള്ളിച്ചുവടു ഉണ്ടാകി. 

27 തിരു ിവാസത്തിന്ടറ പടിഞ്ഞാടറ വശക്ത്തകു ആറു പേക 
ഉണ്ടാകി. 



28 തിരു ിവാസത്തിന്ടറ ഇരുവശത്തുമുള്ള ക്കാണുകൾകു ഈരണ്ടു 
പേക ഉണ്ടാകി. 

29 അവ താടഴ ഇരട്ടയായുും ക്മേറ്റത്തു ഒന്നാമടത്ത വളയും വടര 
തെിൽ ക്േർന്നു ഒറ്റയായുും ഇരുന്നു. രണ്ടു മൂേയിേുള്ള രണ്ടിന്നുും 
അങ്ങട  തക്ന്ന ടേയ്ക്തു. 

30 ഇങ്ങട  എട്ടു പേകയുും ഔക്രാ പേകയുടട അടിയിൽ 
ഈരണ്ടു േുവടായി പതി ാറു ടവള്ളിച്ചുവടുും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

31 അവൻ ഖദിരമരുംടകാണ്ടു അന്താഴങ്ങളുും ഉണ്ടാകി; 
തിരു ിവാസത്തിന്ടറ ഒരു വശടത്ത പേടകകു അഞ്ചു അന്താഴും; 

32 തിരു ിവാസത്തിന്ടറ മറുവശടത്ത പേടകകു അഞ്ചു അന്താഴും; 

തിരു ിവാസത്തിന്ടറ പടിഞ്ഞാടറ ഭാഗത്തു പിൻ വശടത്ത 
പേടകകു അഞ്ചു അന്താഴും. 

33  ടുവിേടത്ത അന്താഴും പേകയുടട ഒത്ത  ടുവിൽ ഒരു 
അറ്റത്തു ിന്നു മടറ്റ അറ്റക്ത്താളും ടേേ്ുവാൻ തകവണ്ും ഉണ്ടാകി. 

34 പേകകൾ ടപാന്നുടകാണ്ടു ടപാതിഞ്ഞു; അന്താഴും 
ടേേുത്തുവാ ുള്ള അവയുടട വളയങ്ങൾ ടപാന്നുടകാണ്ടു 
ഉണ്ടാകി, അന്താഴും ടപാന്നുടകാണ്ടു ടപാതിഞ്ഞു. 

35  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പഞ്ഞി ൂൽ എന്നിവടകാണ്ടു 
അവൻ ഒരു തിരശ്ശീേയുും ഉണ്ടാകി: ട യ്ക്ത്തുകാരന്ടറ 
േിസ്തപ്പണിയായ ടകരൂബുകളുള്ളതായിട്ടു അതിട  ഉണ്ടാകി. 

36 അതിന്നു ഖദിരമരുംടകാണ്ടു  ാേു തൂണുും ഉണ്ടാകി, 
ടപാന്നുടകാണ്ടു ടപാതിഞ്ഞു; അവയുടട ടകാളുത്തുകൾ ടപാന്നു 
ടകാണ്ടു ആയിരുന്നു; അക്വകു ടവള്ളിടകാണ്ടു  ാേു േുവടു 
വാർപ്പിച്ചു. 

37 കൂടാരത്തിന്ടറ വാതിേിന്നു  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, 

പഞ്ഞി ൂൽ എന്നിവടകാണ്ടു േിസ്തത്തയ്യൽകാരന്ടറ പണിയായ 
ഒരു മറശ്ശീേയുും 

38 അതിന്നു അഞ്ചു തൂണുും അക്വകു ടകാളുത്തുും ഉണ്ടാകി; 
അവയുടട കുമിഴുകളുും ക്മൽ േുറ്റുപടികളുും ടപാന്നുടകാണ്ടു 
ടപാതിഞ്ഞു; എന്നാൽ അവയുടട േുവടു അഞ്ചുും താസ്മും ടകാണ്ടു 
ആയിരുന്നു. 



Chapter 38 

1 അവൻ ഖദിരമരുംടകാണ്ടു ക്ഹാമയാഗപീഠും ഉണ്ടാകി; അതു 
അഞ്ചു മുഴും  ീളവുും അഞ്ചുമുഴും വീതിയുും ഇങ്ങട  
സമേതുരവുും മൂന്നു മുഴും ഉയരവുമുള്ളതായിരുന്നു. 

2 അതിന്ടറ  ാേു ക്കാണിേുും  ാേു ടകാെു ഉണ്ടാകി; ടകാെുകൾ 
അതിൽ ിന്നു തക്ന്ന ആയിരുന്നു. താസ്മുംടകാണ്ടു അതു ടപാതിഞ്ഞു. 

3 േട്ടി, േട്ടുകും, കേശും, മുൾടകാളുത്തു, തീകേശും ഇങ്ങട  
പീഠത്തിന്ടറ ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും ഉണ്ടാകി; അതിന്ടറ 
ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും താസ്മുംടകാണ്ടു ഉണ്ടാകി. 

4 അവൻ യാഗപീഠത്തിന്നു വേപ്പണിയായ ഒരു താസ്മജാേും 
ഉണ്ടാകി; അതു താടഴ അതിന്ടറ േുറ്റുപടികു കീടഴ അതിന്ടറ 
പാതിക്യാളും എത്തി. 

5 താസ്മജാേത്തിന്ടറ  ാേു അറ്റത്തിന്നുും തണ്ടു ടേേുത്തുവാൻ 
 ാേു വളയും വാർത്തു. 

6 ഖദിരമരുംടകാണ്ടു തണ്ടുകളുും ഉണ്ടാകി താസ്മുംടകാണ്ടു 
ടപാതിഞ്ഞു. 

7 യാഗപീഠും േുമക്കണ്ടതിന്നു അതിന്ടറ പാർശേങ്ങളിേുള്ള 
വളയങ്ങളിൽ ആ തണ്ടുകൾ ടേേുത്തി; യാഗപീഠും പേകടകാണ്ടു 
ടപാള്ളയായി ഉണ്ടാകി. 

8 സമാഗമ കുടാരത്തിന്ടറ വാതിൽകൽ ക്സവ ടേയ്ക്തുവന്ന 
സ്സ്തീകളുടട ദർപ്പണങ്ങൾടകാണ്ടു അവൻ താസ്മടത്താട്ടിയുും 
അതിന്ടറ താസ്മകാേുും ഉണ്ടാകി. 

9 അവൻ സ്പാകാരവുും ഉണ്ടാകി; ടതകുവശടത്ത സ്പാകാരത്തിന്നു 
പിരിച്ച പഞ്ഞി  ൂൽടകാണ്ടുള്ള  ൂറു മുഴും മറശ്ശീേ ഉണ്ടായിരുന്നു. 

10 അതിന്നു ഇരുപതു തൂണുും തൂണുകൾകു ഇരുപതു 
താസ്മച്ചുവടുും ഉണ്ടായിരുന്നു. തൂണുകളുടട ടകാളുത്തുും 
ക്മൽേുറ്റുപടിയുും ടവള്ളി ആയിരുന്നു. 

11 വടകുവശത്തു  ൂറു മുഴും മറശ്ശീേയുും അതിന്നു ഇരുപതു 
തൂണുും തൂണുകൾകു ഇരുപതു താസ്മച്ചുവടുും ഉണ്ടായിരുന്നു; 
തൂണുകളുടട ടകാളുത്തുും ക്മൽ േുറ്റുപടിയുും ടവള്ളി ആയിരുന്നു. 



12 പടിഞ്ഞാറുവശത്തു അെതു മുഴും മറശ്ശീേയുും അതിന്നു പത്തു 
തൂണുും തൂണുകൾകു പത്തു േുവടുും ഉണ്ടായിരുന്നു; തൂണുകളുടട 
ടകാളുത്തുും ക്മൽേുറ്റുപടിയുും ടവള്ളി ആയിരുന്നു. 

13 കിഴകുവശത്തു മറശ്ശീേ അെതു മുഴും ആയിരുന്നു. 

14 വാതിേിന്ടറ ഒരു വശത്തു മറശ്ശീേ പതി ഞ്ചു മുഴവുും 
അതിന്നു മൂന്നു തൂണുും അക്വകു മൂന്നു േുവടുും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

15 മടറ്റവശത്തുും അങ്ങട  തക്ന്ന; ഇങ്ങട  സ്പാകാരവാതിേിന്ടറ 
ഇപ്പുറത്തുും അപ്പുറത്തുും പതി ഞ്ചീതു മുഴും മറശ്ശീേയുും അതിന്നു 
മുെൂന്നു തൂണുും മുെൂന്നു േുവടുും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

16 േുറ്റുും സ്പാകാരത്തിന്ടറ മറശ്ശീേ ഒടകയുും പിരിച്ച 
പഞ്ഞി ൂൽടകാണ്ടു ആയിരുന്നു. 

17 തൂണുകൾകുള്ള േുവടു താസ്മുംടകാണ്ടുും തൂണുകളുടട 
ടകാളുത്തുും ക്മൽേുറ്റുപടിയുും ടവള്ളിടകാണ്ടുും കുമിഴുകൾ 
ടവള്ളിടപാതിഞ്ഞവയുും സ്പാകാരത്തിന്ടറ തൂണുകൾ ഒടകയുും 
ടവള്ളിടകാണ്ടു ക്മൽേുറ്റുപടിയുള്ളവയുും ആയിരുന്നു. 

18 എന്നാൽ സ്പാകാരവാതിേിന്ടറ മറശ്ശീേ  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, 

േുവപ്പു ൂൽ, പിരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽ എന്നിവടകാണ്ടു 
േിസ്തത്തയ്യൽപണി ആയിരുന്നു; അതിന്ടറ  ീളും ഇരുപതു മുഴവുും 
അതിന്ടറ ഉയരമായ വീതി സ്പാകാരത്തിന്ടറ മറശ്ശീടേകു 
സമമായി അഞ്ചു മുഴവുും ആയിരുന്നു. 

19 അതിന്ടറ തൂണു  ാേുും അവയുടട േുവടു  ാേുും 
താസ്മമായിരുന്നു; ടകാളുത്തുും കുമിഴുകൾ ടപാതിഞ്ഞിരുന്ന തകിടുും 
ക്മൽേുറ്റുപടിയുും ടവള്ളി ആയിരുന്നു. 

20 തിരു ിവാസത്തിന്നുും സ്പാകാരത്തിന്നുും  ാേു പുറവുമുള്ള 
കുറ്റികൾ ഒടകയുും താസ്മും ആയിരുന്നു. 

21 ക്മാടശയുടട കല്പ  അ ുസരിച്ചു പുക്രാഹിത ായ 
അഹക്രാന്ടറ മകൻ ഈ ാമാർ മുഖാന്തരും ക്േവയരുടട 
ശുസ്ശൂഷയാൽ കണകൂ കൂട്ടിയതുക്പാടേ സാക്ഷയകൂടാരടമന്ന 
തിരു ിവാസത്തിന്നുണ്ടായ ടേേവു എടന്തന്നാൽ: 

22 ടയഹൂദാക്ഗാസ്തത്തിൽ ഹൂരിന്ടറ മക ായ ഊരിയുടട മകൻ 
ടബസക്േൽ ക്മാടശക്യാടു യക്ഹാവ കല്പിച്ചടതാടകയുും 
ഉണ്ടാകി. 



23 അവക് ാടുകൂടട ദാൻ ക്ഗാസ്തത്തിൽ അഹീസാമാകിന്ടറ 
മക ായി ടകാത്തുപണികാര ുും ടകൌശേപ്പണികാര ുും  ീേ ൂൽ, 
ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പഞ്ഞി ൂൽ എന്നിവ ടകാണ്ടു 
േിസ്തത്തയ്യൽപണി ടേയ്യുന്നവ ുമായ ഒടഹാേീയാബുും 
ഉണ്ടായിരുന്നു. 

24 വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിന്ടറ സകേസ്പവൃത്തിയുടടയുും പണികു 
വഴിപാടായി വന്നു ഉപക്യാഗിച്ച ടപാന്നു വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിടേ 
തൂകസ്പകാരും ആടക ഇരുപടത്താെതു താേന്തുും എഴു ൂറ്റിമുപ്പതു 
ക്ശടകേുും ആയിരുന്നു. 

25 സഭയിൽ ോർത്തടപ്പട്ടവരുടട ടവള്ളി വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിടേ 
തൂകസ്പകാരും  ൂറു താേന്തുും ആയിരടത്തഴു ൂടറ്റഴുപത്തഞ്ചു 
ക്ശടകേുും ആയിരുന്നു. 

26 ഇരുപതു വയസ്സുമുതൽ ക്മക്ോട്ടു സ്പായമുള്ളവരായി 
ോർത്തടപ്പട്ടവരുടട എണ്ത്തിൽ ഉൾടപ്പട്ട 
ആറുേക്ഷത്തിമൂവായിരത്തഞ്ഞൂറ്റെതു ക്പരിൽ ഔക്രാരുത്തന്നു 
ഔക്രാ ടബകാ വീതമായിരുന്നു; അതു വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിടേ 
തൂകസ്പകാരും അരക്ശടകൽ ആകുന്നു. 

27 വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിന്ടറ േുവടുകളുും മറശ്ശീേയുടട േുവടുകളുും 
വാർകുുംന്നതിന്നു ഒരു േുവടിന്നു ഒരു താേന്തു വീതും  ൂറു 
േുവടിന്നു  ൂറു താേന്തു ടവള്ളി ടേേവായി. 

28 ക്ശഷിപ്പുള്ള ആയിരടത്തഴു ൂടറ്റഴുപത്തഞ്ചു ക്ശടകൽടകാണ്ടു 
അവൻ തൂണുകൾകു ടകാളുത്തു ഉണ്ടാകുകയുും കുമിഴ് 
ടപാതികയുും ക്മൽേുറ്റുപടി ഉണ്ടാകുകയുും ടേയ്ക്തു. 

29 വഴിപാടു വന്ന താസ്മും എഴുപതു താേന്തുും 
രണ്ടായിരത്തി ാ ൂറു ക്ശടകേുും ആയിരുന്നു. 

30 അതുടകാണ്ടു അവൻ സമാഗമ കുടാരത്തിന്ടറ വാതിേിന്നുള്ള 
േുവടുകളുും താസ്മയാഗപീഠവുും അതിന്ടറ താസ്മജാേവുും 
യാഗപീഠത്തിന്ടറ ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും 

31 േുറ്റുും സ്പാകാരത്തിന്ടറ േുവടുകളുും സ്പാകാരവാതിേിന്നുള്ള 
േുവടുകളുും തിരു ിവാസത്തിന്ടറ എേ്ാകുറ്റികളുും േുറ്റുും 
സ്പാകാരത്തിന്ടറ കുറ്റികളുും ഉണ്ടാകി. 

Chapter 39 



1 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ അവർ  ീേ ൂൽ, 

ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ എന്നിവടകാണ്ടു വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിടേ 
ശുസ്ശൂടഷകായി വിക്ശഷവസ്സ്തവുും അഹക്രാന്നു 
വിശുദ്ധവസ്സ്തവുും ഉണ്ടാകി. 

2 ടപാന്നു,  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പിരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽ 
എന്നിവടകാണ്ടു ഏക് ാദ് ഉണ്ടാകി. 

3  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പഞ്ഞി ൂൽ എന്നിവയുടട 
ഇടയിൽ േിസ്തപ്പണിയായി ട ക്യ്യണ്ടതിന്നു അവർ ടപാന്നു അടിച്ചു 
ക് രിയ തകിടാകി  ൂോയി കണ്ടിച്ചു. 

4 അവർ അതിന്നു തെിൽ ഇടണച്ചിരികുന്ന േുമൽകണ്ടങ്ങൾ 
ഉണ്ടാകി: അതു രണ്ടു അറ്റത്തുും ഇടണച്ചിരുന്നു. 

5 അതു ടകട്ടി മുറുകുവാൻ അതിക്ന്മേുള്ളതായി േിസ്തപ്പണിയായ 
 ടുടകട്ടു, യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ അതിൽ 
 ിന്നു തക്ന്ന, അതിന്ടറ പണിക്പാടേ ടപാന്നു,  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, 

േുവപ്പു ൂൽ, പിരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽ എന്നിവടകാണ്ടു ആയിരുന്നു. 

6 മുസ്ദടകാത്തായിട്ടു യിസ്സാക്യൽമകളുടടക്പർ ടകാത്തിയ 
ക്ഗാക്മദകകേ്ുകടള അവർ ടപാന്തടങ്ങളിൽ പതിച്ചു. 

7 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ അവൻ 
യിസ്സാക്യൽമകൾകു ക്വണ്ടി ഏക് ാദിന്ടറ േുമകണ്ടങ്ങളിക്ന്മൽ 
ഔർെകേ്ുകൾ ടവച്ചു. 

8 അവൻ ഏക് ാദിന്ടറ പണിക്പാടേ േിസ്തപ്പണിയായിട്ടു ടപാന്നു, 
 ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പിരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽ 
എന്നിവടകാണ്ടു പതകവുും ഉണ്ടാകി. 

9 അതു സമേതുരമായിരുന്നു; പതകും ഇരട്ടയായി ഉണ്ടാകി; അതു 
ഒരു ോൺ  ീളവുും ഒരു ോൺ വീതിയുും ഉള്ളതായി ഇരട്ട 
ആയിരന്നു. 

10 അവർ അതിൽ  ാേു  ിര രത് ും പതിച്ചു: താസ്മമണി, 
പീതരത് ും, മരതകും; ഇതു ഒന്നാമടത്ത  ിര. 

11 രണ്ടാമടത്ത  ിര: മാണികയും,  ിേകേ്ു, വസ്ജും, 

12 മൂന്നാമടത്ത  ിര: പത്മ്രാഗും, കവഡൂരയും, സുഗന്ധികേ്ു. 



13  ാോമടത്ത  ിര: ക്ഗാക്മദകും, പുഷ്പരാഗും, സൂരയകാന്തും; അവ 
അതതു തടത്തിൽ ടപാന്നിൽ പതിച്ചിരുന്നു. 

14 ഈ കേ്ുകൾ യിസ്സാക്യൽമകളുടട ക്പരുകക്ളാടുകൂടട അവരുടട 
ക്പർക്പാടേ പസ്ന്തണ്ടു ആയിരുന്നു; പസ്ന്തണ്ടു ക്ഗാസ്തങ്ങളിൽ 
ഔക്രാന്നിന്ടറ ക്പർ അവയിൽ മുസ്ദടകാത്തായി ടകാത്തിയിരുന്നു. 

15 പതകത്തിന്നു േരടുക്പാടേ മുറിച്ചുകുത്തുപണിയായി 
തങ്കുംടകാണ്ടു സരപ്പളികളുും ഉണ്ടാകി. 

16 ടപാന്നുടകാണ്ടു രണ്ടു വളയവുും രണ്ടു കണ്ിയുും ഉണ്ടാകി; 
വളയും രണ്ടുും പതകത്തിന്ടറ രണ്ടു അറ്റത്തുും ടവച്ചു. 

17 ടപാന്നുടകാണ്ടുള്ള രണ്ടു സരപ്പളി അവർ പതകത്തിന്ടറ 
അറ്റത്തു രണ്ടു വളയത്തിേുും ടകാളുത്തി. 

18 രണ്ടു സരപ്പളിയുടടയുും അറ്റും രണ്ടുും അവർ കണ്ി രണ്ടിേുും 
ടകാളുത്തി ഏക് ാദിന്ടറ േുമൽകണ്ടങ്ങളിക്ന്മൽ മുൻ ഭാഗത്തു 
ടവച്ചു. 

19 അവർ ടപാന്നു ടകാണ്ടു ക്വടറ രണ്ടു കണ്ി ഉണ്ടാകി 
പതകത്തിന്ടറ മടറ്റ രണ്ടു അറ്റത്തുും ഏക് ാദിന്ടറ കീഴറ്റത്തിന്നു 
ക് ടര അകടത്ത വിളുെിൽ ടവച്ചു. 

20 അവർ ക്വടറ രണ്ടു ടപാൻ കണ്ി ഉണ്ടാകി ഏക് ാദിന്ടറ മുൻ 
ഭാഗത്തു രണ്ടു േുമൽകണ്ടങ്ങളിൽ താടഴ അതിന്ടറ 
ഇടണപ്പിന്നരിടക എക് ാദിന്ടറ  ടുടകട്ടിന്നു ക്മോയി ടവച്ചു. 

21 പതകും ഏക് ാദിന്ടറ  ടുടകട്ടിന്നു ക്മോയി ഇരിക്കണ്ടതിന്നുും 
അതു ഏക് ാദിൽ ആടാതിരിക്കണ്ടതിന്നുും കദവും ക്മാടശക്യാടു 
കല്പിച്ചതുക്പാടേ അവർ അതു കണ്ികളാൽ ഏക് ാദിന്ടറ 
കണ്ികക്ളാടു  ീേ ാടടകാണ്ടു ടകട്ടി. 

22 അവൻ ഏക് ാദിന്ടറ അങ്കി മുഴുവ ുും  ീേ ൂൽടകാണ്ടു 
ട യ്ക്ത്തുപണിയായി ഉണ്ടാകി. 

23 അങ്കിയുടട  ടുവിൽ കവേത്തിന്ടറ ദോരുംക്പാടേ ഒരു 
ദോരവുും അതു കീറാതിരിക്കണ്ടതിന്നു േുറ്റുും ഒരു  ാടയുും 
ടവച്ചു. 

24 അങ്കിയുടട വിളുെിൽ  ീേ ൂൽ ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ, പിരിച്ച 
പഞ്ഞി ൂൽ, എന്നിവ ടകാണ്ടു മാതളപ്പഴങ്ങൾ ഉണ്ടാകി. 



25 തങ്കും ടകാണ്ടു മണികളുും ഉണ്ടാകി; മണികൾ അങ്കിയുടട 
വിളുെിൽ േുറ്റുും മാതളപ്പഴങ്ങളുടട ഇടയിൽ ടവച്ചു. 

26 ശുസ്ശൂടഷകുള്ള അങ്കിയുടട വിളുെിൽ േുറ്റുും ഒരു മണിയുും 
ഒരു മാതളപ്പഴവുും ഒരു മണിയുും ഒരു മാതളപ്പഴവുും ഇങ്ങട  
യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ തക്ന്ന ടവച്ചു. 

27 അഹക്രാന്നുും പുസ്തന്മാർകുും പഞ്ഞി ൂൽടകാണ്ടു 
ട യ്ക്ത്തുപണിയായ അങ്കിയുും 

28 പഞ്ഞി ൂൽടകാണ്ടു മുടിയുും പഞ്ഞി ൂൽടകാണ്ടു അേങ്കാരമുള്ള 
തേപ്പാവുും പിരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽടകാണ്ടു കാൽച്ചട്ടയുും 

29 പിരിച്ച പഞ്ഞി ൂൽ,  ീേ ൂൽ, ധൂസ്മ ൂൽ, േുവപ്പു ൂൽ എന്നിവ 
ടകാണ്ടു േിസ്തത്തയ്യൽപണിയായ  ടുടകട്ടുും യക്ഹാവ 
ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ തക്ന്ന ഉണ്ടാകി. 

30 അവർ തങ്കുംടകാണ്ടു വിശുദ്ധമുടിയുടട ട റ്റിപ്പട്ടും ഉണ്ടാകി, 
അതിൽ “യക്ഹാക്വകു വിശുദ്ധും” എന്നു മുസ്ദടകാത്തായുള്ള ഒരു 
എഴുത്തു ടകാത്തി. 

31 അതു മുടിക്മൽ ടകക്ട്ടണ്ടതിന്നു അതിൽ  ീേ ൂൽ ാട ക്കാർത്തു: 
യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ തക്ന്ന. 

32 ഇങ്ങട  സമാഗമ കുടാരടമന്ന തിരു ിവാസത്തിന്ടറ പണി 
ഒടകയുും തീർന്നു; യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു ക്പാടേ 
ഒടകയുും യിസ്സാക്യൽമകൾ ടേയ്ക്തു. അങ്ങട  തക്ന്ന അവർ 
ടേയ്ക്തു. 

33 അവർ തിരു ിവാസും ക്മാടശയുടട അടുകൽ ടകാണ്ടുവന്നു; 
കൂടാരവുും അതിന്ടറ ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും ടകാളുത്തു, പേക, 

34 അന്താഴും, തൂൺ, േുവടു, േുവപ്പിച്ച ആട്ടുടകാറ്റക്ന്താൽടകാണ്ടുള്ള 
പുറമൂടി, തഹശൂക്താൽടകാണ്ടുള്ള പുറമൂടി, മറയുടട തിരശ്ശീേ, 

35 സാക്ഷയടപട്ടകും, അതിന്ടറ തണ്ടു, 

36 കൃപാസ ും, ക്മശ, അതിന്ടറ ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും, 

37 കാഴ്േയപ്പും, തങ്കുംടകാണ്ടുള്ള  ിേവിളകൂ, കത്തിച്ചുടവപ്പാ ുള്ള 
ദീപങ്ങൾ, അതിന്ടറ ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും, 



38 ടവളിച്ചത്തിന്നു എണ്, ടപാന്നുടകാണ്ടുള്ള ധൂപപീഠും, 
അഭിക്ഷകകതേും, സുഗന്ധ ധൂപവർഗ്ഗും, കൂടാരവാതിേിന്നുള്ള 
മറശ്ശീേ, 

39 താസ്മുംടകാണ്ടുള്ള യാഗപീഠും, അതിന്ടറ താസ്മജാേും, തണ്ടു, 
അതിന്ടറ ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും, ടതാട്ടി, അതിന്ടറ കാൽ, 

40 സ്പാകാരത്തിന്ടറ മറശ്ശീേ, തൂൺ, അതിന്ടറ േുവടു, 
സ്പാകാരവാതിേിന്ടറ മറശ്ശീേ, അതിന്ടറ കയറു, കുറ്റി, 
സമാഗമ കുടാരടമന്ന തിരു ിവാസത്തിടേ ശുസ്ശൂടഷകുള്ള 
ഉപകരണങ്ങടളാടകയുും, 

41 വിശുദ്ധമന്ദിരത്തിടേ ശുസ്ശൂടഷകായി വിക്ശഷവസ്സ്തും, 

പുക്രാഹിതശുസ്ശൂടഷകുള്ള അഹക്രാന്ടറ വിശുദ്ധവസ്സ്തും, 
അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുടട വസ്സ്തും 

42 ഇങ്ങട  യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ ഒടകയുും 
യിസ്സാക്യൽമകൾ എേ്ാപണിയുും തീർത്തു. 

43 ക്മാടശ പണി ഒടകയുും ക് ാകി, യക്ഹാവ കല്പിച്ചതുക്പാടേ 
തക്ന്ന അവർ അതു ടേയ്ക്തു തീർത്തിരുന്നു എന്നു കണ്ടു ക്മാടശ 
അവടര അ ുസ്ഗഹിച്ചു. 

Chapter 40 

1 അ ന്തരും യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു അരുളിടച്ചയ്ക്തതു എടന്തന്നാൽ: 

2 ഒന്നാും മാസും ഒന്നാും തിയ്യതി  ീ സമാഗമ കുടാരടമന്ന 
തിരു ിവാസും  ിവിർക്കണും. 

3 സാക്ഷയടപട്ടകും അതിൽ ടവച്ചു തിരശ്ശീേടകാണ്ടു ടപട്ടകും 
മടറക്കണും. 

4 ക്മശ ക്കാണ്ടുവന്നു അതിന്ടറ സാധ ങ്ങൾ സ്കമത്തിൽ 
ടവക്കണും.  ിേവിളകൂ ടകാണ്ടുവന്നു അതിന്ടറ ദീപും 
ടകാളുക്ത്തണും. 

5 ധൂപത്തിന്നുള്ള ടപാെീഠും സാക്ഷയടപട്ടകത്തിന്നു മുെിൽ ടവച്ചു 
തിരു ിവാസവാതിേിന്ടറ മിറശ്ശീേ തൂക്കണും. 

6 സമാഗമ കുടാരടമന്ന തിരു ിവാസത്തിന്ടറ വാതിേിന്നു മുെിൽ 
ക്ഹാമയാഗപീഠും ടവക്കണും. 



7 സമാഗമ കുടാരത്തിന്നുും യാഗപീഠത്തിന്നുും  ടുവിൽ ടതാട്ടി 
ടവച്ചു അതിൽ ടവള്ളും ഒഴിക്കണും. 

8 േുറ്റുും സ്പാകാരും  ിവിർത്തു സ്പാകാരവാതിേിന്ടറ മറശ്ശീേ 
തൂക്കണും. 

9 അഭിക്ഷകകതേും എടുത്തു തിരു ിവാസവുും അതിേുള്ള 
സകേവുും അഭിക്ഷകും ടേയ്ക്തു അതുും അതിന്ടറ 
ഉപകരങ്ങടളാടകയുും ശുദ്ധീകരിക്കണും; 

10 ക്ഹാമയാഗപീഠവുും അതിന്ടറ ഉപകരണങ്ങൾ ഒടകയുും 
അഭിക്ഷകും ടേയ്ക്തു യാഗപീഠും ശുദ്ധീകരിക്കണും; യാഗപീഠും 
അതിവിശുദ്ധമായിരിക്കണും. 

11 ടതാട്ടിയുും അതിന്ടറ കാേുും അഭിക്ഷകും ടേയ്ക്തു 
ശുദ്ധീകരിക്കണും. 

12 അഹക്രാട യുും പുസ്തന്മാടരയുും സമാഗമ  കൂടാരത്തിന്ടറ 
വാതിൽകൽ ടകാണ്ടുവന്നു അവടര ടവള്ളുംടകാണ്ടു കഴുക്കണും. 

13 അഹക്രാട  വിശുദ്ധവസ്സ്തും ധരിപ്പിച്ചു, എ ികു 
പുക്രാഹിതശുസ്ശൂഷ ടേക്യ്യണ്ടതിന്നു അവട  അഭിക്ഷകും ടേയ്ക്തു 
ശുദ്ധീകരിക്കണും. 

14 അവന്ടറ പുസ്തന്മാടര വരുത്തി അങ്കി ധരിപ്പിച്ചു, 

15 എ ികു പുക്രാഹിത ശുസ്ശൂഷ ടേക്യ്യണ്ടതിന്നു അവരുടട 
അപ്പട  അഭിക്ഷകും ടേയ്ക്തതുക്പാടേ അവടരയുും അഭിക്ഷകും 
ടേക്യ്യണും; അവരുടട അഭിക്ഷകും ക്ഹതുവായി അവർകുും 
തേമുറതേമുറക്യാളും  ിതയ ടപൌക്രാഹിതയും ഉണ്ടായിരിക്കണും. 

16 ക്മാടശ അങ്ങട  ടേയ്ക്തു; യക്ഹാവ തക്ന്നാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ 
ഒടകയുും അവൻ ടേയ്ക്തു. 

17 ഇങ്ങട  രണ്ടാും സുംവത്സരും ഒന്നാും മാസും ഒന്നാും തിയ്യതി 
തിരു ിവാസും  ിവിർത്തു. 

18 ക്മാടശ തിരു ിവാസും  ിവിർകുുംകയുും അതിന്ടറ േുവടു 
ഉറപ്പികയുും പേക  ിറുത്തുകയുും അന്താഴും ടേേുത്തുകയുും 
തൂൺ  ാട്ടുകയുും ടേയ്ക്തു. 



19 അവൻ മൂടുവിരി തിരു ിവാസത്തിക്ന്മൽ വിരിച്ചു അതിന്മീടത 
മൂടുവിരിയുടട പുറമൂടിയുും വിരിച്ചു; യക്ഹാവാ ക്മാടശക്യാടു 
കല്പിച്ചതുക്പാടേ തക്ന്ന. 

20 അവൻ സാക്ഷയും എടുത്തു ടപട്ടകത്തിൽ ടവച്ചു; ടപട്ടകത്തിന്നു 
തണ്ടു ടേേുത്തി ടപട്ടകത്തിന്നു മീടത കൃപാസ ും ടവച്ചു. 

21 ടപട്ടകും തിരു ിവാസത്തിൽ ടകാണ്ടുവന്നു മറയുടട തിരശ്ശീേ 
തൂകി സാക്ഷയടപട്ടകും മടറച്ചു; യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു 
കല്പിച്ചതുക്പാടേ തക്ന്ന. 

22 സമാഗമ കുടാരത്തിൽ തിരു ിവാസത്തിന്ടറ വടകുവശത്തു 
തിരശ്ശീടേകു പുറത്തായി ക്മശടവച്ചു. 

23 അതിക്ന്മൽ യക്ഹാവയുടട സന്നിധിയിൽ അപ്പും അടുകിടവച്ചു; 
യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു ക്പാടേ തക്ന്ന. 

24 സമാഗമ കുടാരത്തിൽ ക്മാടശകു ക് ടര തിരു ിവാസത്തിന്ടറ 
ടതകുവശത്തു  ിേവിളകൂ ടവകയുും യക്ഹാവയുടട സന്നിധിയിൽ 
ദീപും ടകാളുത്തുകയുും ടേയ്ക്തു; 

25 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതു ക്പാടേ തക്ന്ന. 

26 സമാഗമ കുടാരത്തിൽ തിരശ്ശീേയുടട മുൻ വശത്തു 
ടപാന്നുടകാണ്ടുള്ള ധൂപപീഠും ടവകയുും അതിക്ന്മൽ സുഗന്ധ 
ധൂപവർഗ്ഗും ധൂപികയുും ടേയ്ക്തു; 

27 യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു കല്പിച്ചതുക്പാടേ തക്ന്ന. 

28 അവൻ തിരു ിവാസത്തിന്ടറ വാതിേിന്നുള്ള മറശ്ശീേ തൂകി. 

29 ക്ഹാമയാഗപീഠും സമാഗമ കുടാരടമന്ന തിരു ിവാസത്തിന്ടറ 
വാതിേിന്നു മുൻ വശത്തു ടവകയുും അതിക്ന്മൽ ക്ഹാമയാഗവുും 
ക്ഭാജ യാഗവുും അർപ്പികയുും ടേയ്ക്തു. യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു 
കല്പിച്ചതു ക്പാടേ തക്ന്ന. 

30 സമാഗമ കുടാരത്തിന്നുും യാഗപീഠത്തിന്നുും  ടുവിൽ അവൻ 
ടതാട്ടിടവകയുും കഴുക്കണ്ടതിന്നു അതിൽ ടവള്ളും ഒഴികയുും 
ടേയ്ക്തു. 

31 ക്മാടശയുും അഹക്രാ ുും അവന്ടറ പുസ്തന്മാരുും അതിൽ കയ്യുും 
കാേുും കഴുകി. 



32 അവർ സമാഗമ കുടാരത്തിൽ കടകുക്ൊഴുും യാഗപീഠത്തിങ്കൽ 
ടേേ്ുക്ൊഴുും കകകാേുകൾ കഴുകുും; യക്ഹാവ ക്മാടശക്യാടു 
കല്പിച്ചതുക്പാടേ തക്ന്ന. 

33 അവൻ തിരു ിവാസത്തിന്നുും യാഗപീഠത്തിന്നുും േുറ്റും സ്പാകാരും 
 ിറുത്തി; സ്പാകാരവാതിേിന്ടറ മറശ്ശീേ തൂകി. ഇങ്ങട  ക്മാടശ 
സ്പവൃത്തി സമാപിച്ചു. 

34 അക്പ്പാൾ ക്മഘും സമാഗമ കുടാരടത്ത മൂടി, യക്ഹാവയുടട 
ക്തജസ്സു തിരു ിവാസടത്ത  ിടറച്ചു. 

35 ക്മഘും സമാഗമ കുടാരത്തിക്ന്മൽ അധിവസികയുും 
യക്ഹാവയുടട ക്തജസ്സു തിരു ിവാസടത്ത  ിടറകയുും 
ടേയ്ക്തതുടകാണ്ടു ക്മാടശകു അകത്തു കടപ്പാൻ കഴിഞ്ഞിേ്. 

36 യിസ്സാക്യൽമകൾ തങ്ങളുടട സകേസ്പയാണങ്ങളിേുും ക്മഘും 
തിരു ിവസത്തിക്ന്മൽ ിന്നു ഉയരുക്ൊൾ യാസ്ത പുറടപ്പടുും. 

37 ക്മഘും ഉയരാതിരുന്നാൽ അതു ഉയരുും ാൾവടര അവർ 
യാസ്തപുറടപ്പടാതിരികുും. 

38 യിസ്സാക്യേയരുടട സകേസ്പയാണങ്ങളിേുും അവടരേ്ാവരുും 
കാൺടക പകൽ സമയത്തു തിരു ിവാസത്തിക്ന്മൽ യക്ഹാവയുടട 
ക്മഘവുും രാസ്തിസമയത്തു അതിൽ അഗ്നിയുും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

 

 

 


